FILE #2 FROM S# 409-895

Strong's # 409  -  Greek/Grec:  ἀνδροφόνος -   Transliteration:   androphónos -  From:  S#435/5408
Definition:  a murderer, manslayer.

Définition: un assassin, meurtrier.

Lexicon:  a murderer.

Lexique: un meurtrier.

Synonyms: S#5406/3644/443/3964/4607/3389

Antonyms: S#3086/4990

Concord: 1 Tim. 1:9


Strong's # 410  -  Greek/Grec:  ἀνέγκλητος -   Transliteration:   anénklētos -  From:  S#1/1458
Definition:  unaccused, that is, (by implication) irreproachable, blameless.

Définition: pas accusé, qui est, (par implication) irréprochable, irrépréhensible.

Lexicon:  that cannot be called into account, unreproveable, unaccused, blameless.

Lexique: qui ne peut pas être appelé en compte, irrépréhensibles, pas accusé, irréprochables.

Synonyms: S#273/299/423/784/298/338

Antonyms: S#1777/5267/2607

Concord: 1 Cor. 1:8/ Col. 1:22/ 1 Tim. 3:10/ Titus 1:6-7


Strong's # 411  -  Greek/Grec:  ἀνεκδιήγητος -   Transliteration:   anekdiḗgētos -  From:  S#1/1555
Definition:  not expounded in full, that is, indescribable, unspeakable.

Définition: pas exposé dans son intégralité, qui est, indescriptible, innommable.

Lexicon:  the unspeakable, indescribable.

Lexique: l'indicible, indescriptible.

Synonyms: S#412/731

Antonyms: S#1123

Concord: 2 Cor. 9:15


Strong's # 412  -  Greek/Grec:  ἀνεκλάλητος -   Transliteration:   aneklálētos -  From:  S#1/1583
Definition:  not spoken out, that is, (by implication) unutterable, unspeakable.

Définition: pas prononcé, qui est, (par implication) ineffable, indicible.

Lexicon:  unspeakable, inexpressible.

Lexique: indicible, inexprimable.

Synonyms: S#411/731

Antonyms: S#1123

Concord: 1 Pet. 1:8


Strong's # 413  -  Greek/Grec:  ἀνέκλειπτος -   Transliteration:   anékleiptos -  From:  S#1/1587
Definition:  not left out, that is, (by implication) inexhaustible, that faileth not.

Définition: inépuisable, qui ne fait pas défaut.

Lexicon:  unfailing.

Lexique: indéfectible.

Synonyms: S#949

Concord: Luke 12:33


Strong's # 414  -  Greek/Grec:  ἀνεκτότερος -   Transliteration:   anektóteros -  From:  S#430
Definition:  more endurable, more tolerable.

Définition: plus supportable, plus tolérable.

Lexicon:  bearable, tolerable.

Lexique: supportable, tolérable.

Synonyms: S#1933/3115/420

Antonyms: S#840/4642

Concord: Matt. 10:5/11:22,24/ Luke 10:12,14


Strong's # 415  -  Greek/Grec:  ἀνελεήμων -   Transliteration:   aneleḗmōn -  From:  S#1/1655
Definition:  merciless,unmerciful.

Définition: sans merci, sans pitié.

Lexicon:  without mercy, merciless.

Lexique: sans pitié, sans merci.

Synonyms: S#448

Antonyms: S#1655/2436/2155/5543

Concord: Rom. 1:31


Strong's # 416  -  Greek/Grec:  ἀνεμίζω -   Transliteration:   anemízō -  From:  S#417
Definition:  to toss with the wind, drive with the wind.

Définition: à mélanger avec le vent, conduire avec le vent.

Lexicon:  to agitate or drive by the wind.

Lexique: pour agiter ou de conduire par le vent.

Concord: James 1:6


Strong's # 417  -  Greek/Grec:  ἄνεμος -   Transliteration:   ánemos -  From:  S#109
Definition:  wind; (plural) by implication (the four) quarters (of the earth), wind.

Définition: vent; (au pluriel) par implication (les quatre trimestres) (de la terre), le vent.

Lexicon:  wind, a violent agitation and stream of air, a very strong tempestuous wind, the four principal or 
                   cardinal winds, hence the four corners of heaven.

Lexique: vent, une violente agitation et courant d'air, une très forte vente de tempête, les quatre principal 
                  ou vents cardinaux, d'où les quatre coins du ciel.

Derivatives: S#416

Synonyms: S#4157/4151/2366/2978

Concord: Matt. 7:25,27/8:26-27/14:30,32/ Mark 4:37,39,41/ Luke 8:25/ Eph. 4:14/ James 4:4/ Jude 12 … 



Strong's # 418  -  Greek/Grec:  ἀνένδεκτος -   Transliteration:   anéndektos -  From:  S#1/1735
Definition:  unadmitted, that is, (by implication) not supposable, impossible.

Définition: inavoué, qui est, (par implication) pas supposable, impossible.

Lexicon:  that cannot be admitted, inadmissible, unallowable, improper.

Lexique: qui ne peut être admis, irrecevable, inadmissible, impropre.

Synonyms: S#102

Antonyms: S#1415/1832

Concord: Luke 17:1


Strong's # 419  -  Greek/Grec:  ἀνεξερεύνητος -   Transliteration:   anexereúnētos -  From:  S#1/1830
Definition:  not searched out, (by implication) inscrutable,unsearchable.

Définition: pas recherché sur, (par implication) impénétrable, insondable.

Lexicon:  that cannot be searched out.

Lexique: qui ne peuvent être recherchés sur.

Synonyms: S#421

Antonyms: S#4318

Concord: Rom. 11:33


Strong's # 420  -  Greek/Grec:  ἀνεξίκακος -   Transliteration:   anexíkakos -  From:  S#430/2556
Definition:  enduring of ill, forbearing, patient.

Définition: endurance envers mauvaise volonté, tolérant, patient,

Lexicon:  patient of ills and wrongs, forbearing.

Lexique: patient envers les maux et les torts, tolérant.

Synonyms: S#1933/414

Antonyms: S#415

Concord: 2 Tim. 2:24


Strong's # 421  -  Greek/Grec:  ἀνεξιχνίαστος -   Transliteration:   anexichníastos -  
From:  S#1/1537/2487
Definition:  not tracked out, (by implication) untraceable, past finding out, unsearchable.

Définition: pas de suivi sur, (par implication) introuvable, insondables.

Lexicon:  that cannot be searched out, that cannot be comprehended.

Lexique: qui ne peuvent être recherchés sur, qui ne peut être compris.

Synonyms: S#419

Antonyms: S#5318

Concord: Rom. 11:33/ Eph. 3:8


Strong's # 422  -  Greek/Grec:  ἀνεπαίσχυντος -   Transliteration:   anepaíschyntos -  
From:  S#1/1909/153
Definition:  not ashamed, (by implication) irreprehensible, that does not need to be ashamed.

Définition: pas honte, (par implication) irrépréhensible, qui n'a pas besoin d'avoir honte.

Lexicon:  having no cause to be ashamed.

Lexique: ne pas avoir à rougir.

Antonyms: S#150

Concord: 2 Tim. 2:15


Strong's # 423  -  Greek/Grec:  ἀνεπίληπτος -   Transliteration:   anepílēptos -  From:  S#1/1949
Definition:  not arrested, (by implication) inculpable, blameless, unrebukeable.

Définition: pas arrêté, (par implication) non coupable, irréprochable, sans reproche.

Lexicon:  not apprehended, that cannot be laid hold of, that cannot be reprehended, not open to censure, 
                   irreproachable.

Lexique: pas appréhendé, qui ne peut être saisit, qui n’est pas reprehensif, pas ouverte à la 
                  censure, irréprochable.

Synonyms: S#410/299/298/273/2163/338/178/784/1384/514

Antonyms: S#4217/96

Concord: 1 Tim. 3:2/5:7/6:14


Strong's # 425 -  Greek/Grec:  ἄνεσις -   Transliteration:   ánesis -  From:  S#447
Definition:  relaxation or (figuratively) relief, eased, liberty, rest.

Définition: détente ou (au sens figuré) le soulagement, allégé, à la liberté, le repos.

Lexicon:  a loosening, relaxing, spoken of a more tolerable condition in captivity, to be held in less 
                   vigorous confinement, relief, rest, from persecutions.


Lexique: un assouplissement, détente, parlé d'une condition plus supportable en captivité, qui se tiendra en 
                  moins, confinement vigoureuse, soulagement, de repos, de persécutions.

Synonyms: S#372/5479/20/2167/859/1657/2663

Antonyms: S#2347/3077/4730/4192/318

Concord: Acts 24:23/ 2 Cor. 2:13/7:5/8:13/ 2 Thess. 1:7


Strong's # 426 -  Greek/Grec:  ἀνετάζω -   Transliteration:   anetázō 
Definition:  (to test); to investigate (judicially), examine.

Définition: (mettre a l’epreuve); d'enquêter (judiciairement), examiner.

Lexicon:  to investigate, to examine, to examine judicially.

Lexique: d'enquêter, d'examiner, d'examiner judiciairement.

Synonyms: S#1830/350/1381/3985/1833

Antonyms: S#863/630/272

Concord: Acts 22:24,29


Strong's # 427  -  Greek/Grec:  ἄνευ -   Transliteration:   áneu 
Definition:  without.

Définition: sans.

Lexicon:  without one's will or intervention.

Lexique: sans sa volonté ou d'intervention.

Synonyms: S#5565/3924/3757-3326

Antonyms: S#4862/3326/3844

Concord: Matt. 10:29/ 1 Pet. 3:1/4:9



Strong's # 430  -  Greek/Grec:  ἀνέχομαι -   Transliteration:   anéchomai -  From:  S#303/2192
Definition:  to hold oneself up against, that is, (figuratively) put up with, to bear with, endure, forbear, suffer.

Définition: de se tenir contre, qui est, (au sens figuré) mettre en place avec, à supporter, endurer, empêcher, 
                       souffrir.

Lexicon:  to hold up, to hold one's self erect and firm, to sustain, to bear, to endure.

Lexique: à tenir debout, de tenir son érection en soi et ferme, à soutenir, à supporter, endurer.

Derivatives: S#414/420/463

Synonyms: S#941/5342/5297/5409/5159/4722/3356/2594/2553/3958/5254/5278/3114

Antonyms: S#2919

Concord: Matt. 17:17/ Mark 9:19/ Luke 9:41/ Acts 28:14/ 1 Cor. 4:12/ 2 Cor. 11:1,4,19-20/ Eph. 4:2/ Col. 3:13
                    2 Thess. 1:4/ 2 Tim. 4:3/ Heb. 13:22



Strong's # 433  -  Greek/Grec:  ἀνήκω -   Transliteration:   anḗkō -  From:  S#303/2240
Definition:  to attain to, (figuratively) be proper, convenient, be fit.

Définition: pour atteindre à, (au sens figuré) être bon, pratique, être en forme.

Lexicon:  to have come up to, arrived at, to reach to, to pertain to what is due, duty, as was fitting.

Lexique: d'être venu jusqu'à, arrivé à, pour atteindre à, se rapporter à ce qui est dû, devoir, comme il 
                  convenait.

Synonyms: S#4241/2520/2675/718

Concord: Eph. 5:4/ Col. 3:18/ Philem. 8



Strong's # 436-  Greek/Grec:  ἀνθίστημι -   Transliteration:   anthístēmi -  From:  S#473/2467
Definition:  to stand against, oppose, resist, withstand.

Définition: de se tenir contre, s'opposer, résister, s'opposer.

Lexicon:  to set one's self against, to withstand, resist, oppose, to set against.

Lexique: de mettre soi-même contre, pour résister, s'opposer, etre contre.

Synonyms: S#478/498/496/2967

Antonyms: S#4856/4934/4784/2132/3982/1962/4852/4909

Concord: Matt. 5:39/ Luke 21:15/ Acts 6:10/13:8/ Rom. 9:19/13:2/ Gal. 2:11/ Eph. 6:13/ 2 Tim. 3:8/4:15/ James   
                    4:17/ 1 Pet 5:9



Strong's # 441  -  Greek/Grec:  ἀνθρωπάρεσκος -   Transliteration:   anthrōpáreskos -  
From:  S#444/700
Definition:  man courting, flattering, men-pleaser.

Définition: homme courtiser, flatteur, plaire les hommes.

Lexicon:  studying to please man, courting the favour of men.

Lexique: études pour plaire à l'homme, à courtiser la faveur des hommes.

Concord: Eph. 6:6/ Col. 3:22 




Strong's # 442  -  Greek/Grec:  ἀνθρώπινος -   Transliteration:   anthrṓpinos -  From:  S#444
Definition: human, common to man, man[-kind], mankind, after the manner of men.

Définition: humain, commune à l'homme, l'humanité, à la manière des hommes.

Lexicon:  human, applied to things belonging to men.

Lexique: humain, appliqué à des choses appartenant à des hommes

Synonyms: S#2596/444

Concord: Acts 17:25/ Rom. 6:19/ 1 Cor. 2:4,13/4:3/10:13/ James 3:7/ 1 Pet. 2:13



Strong's # 443  -  Greek/Grec:  ἀνθρωποκτόνος -   Transliteration:   anthrōpoktónos 
Definition:  (to kill); a manslayer, murderer.

Définition: (tuer); un meurtrier, assassin.

Lexicon:  a manslayer, murderer.

Lexique: homicide (involontaire), le meurtrier.

Synonyms: S#5406/4607/3964/3389

Antonyms: S#3086/4990

Concord: John 8:44/ 1 John 3:15



Strong's # 444  -  Greek/Grec:  ἄνθρωπος -   Transliteration:   ánthrōpos -  From:  S#435/3700
Definition:  manfaced, a human being, man, a generic name in distinction from gods and the animals.

Définition:  un être humain, l'homme, un nom générique à la distinction des dieux et les animaux.

Lexicon:  a human being, whether male or female, generically, to include all human individuals
                   to distinguish man from beings of a different order from animals and plants and from God and 
                  Christ and of the angels, with the added notion of weakness, by which man is led into a mistake or  
                  prompted to sin with the adjunct notion of contempt or disdainful pity, with reference to two fold  
                  nature of man, body and soul, with reference to the two fold nature of man, the corrupt and the  
                  truly Christian man, conformed to the nature of God, with reference to sex, a male, someone, a man 
                  as “one” or in the plural as “people”.

Lexique: un être humain, homme ou femme, de manière générique, pour inclure tous les individus humains
                  de distinguer l'homme des êtres d'un autre ordre d'animaux et de plantes et de Dieu et
                  Christ et des anges, avec la notion ajoutée de faiblesse, par laquelle l'homme est conduit dans une 
                  erreur ou vous êtes invité à pécher avec la notion complément de mépris ou pitié dédaigneuse, en 
                  référence à deux fois la nature de l'homme, corps et âme, en référence à la double nature de 
                  l'homme, la corruption et le vrai chrétien, conforme à la nature de Dieu, en référence au sexe, un 
                  mâle, quelqu'un, un homme comme “un” ou au pluriel comme “people”.

Derivatives: S#441/442/442

Concord: Matt. 4:4,19 … 



Strong's # 447  -  Greek/Grec:  ἀνίημι -   Transliteration:   aníēmi 
Definition:  to let up, that is, (literally) slacken, or (figuratively) desert, desist from, forbear, leave, loose.

Définition: de laisser en place, qui est, (littéralement) détendre, ou (au sens figuré) déserteur, renoncer à, 
                       abstiens, laisser, lâche.

Lexicon:  to send back, relax, loosen, to give up, omit, calm, to leave, not to uphold, to let sink.

Lexique: d'envoyer, se détendre, se desserrer, d'abandonner, omettre, calme, à quitter, de ne pas respecter, 
                  de laisser l'évier.

Derivatives: S#425

Synonyms: S#430/5339/4722/863/1659/5563/2641/620/1459/5275/4035/1439/321/3089/630/1590

Antonyms: S#1210/4887/4019/1196

Concord: Acts 16:26/27:40/ Eph. 6:9/ Heb. 13:5



Strong's # 450  -  Greek/Grec:  ἀνίστημι -   Transliteration:   anístēmi -  From:  S#303/2476
Definition:  to stand up (literally or figuratively, transitively or intransitively): - arise, lift up, raise up (again), 
                       rise (again), stand up (-right)

Définition: de se lever (propre ou au figuré, transitive ou intransitif): - Lève-toi,, levez (nouveau),
                       augmenter (nouveau), levez-vous (-droit)

Lexicon:  to cause to rise up, raise up from laying down, to raise up from the dead, cause to be born, to 
                   cause to appear, bring forward, stand up, of persons lying down, of persons lying on the ground, 
                   of persons seated, of those who leave a place to go elsewhere, of those who prepare themselves 
                   for a journey, appear, stand forth, of kings prophets, priests, leaders of insurgents, of those about  
                   to enter into conversation or dispute with anyone, or to undertake some business, or attempt 
                   something against others, to rise up against any one.

Lexique: pour provoquer à se lever, faire lever de fixant, pour relever d'entre les morts, fera naître,
                   faire apparaître, d'avancer, levez-vous, des personnes en position couchée, de personnes gisant 
                   sur le sol, des personnes assises, de ceux qui quittent un endroit pour aller ailleurs, de ceux qui se 
                   préparent pour un voyage, apparaît, tiens-toi là, des prophètes, des rois prêtres, les chefs des 
                   insurgés, de ceux sur le point d'entrer en conversation ou disputer avec quelqu'un, ou 
                   d'entreprendre des affaires, ou tenter quelque chose contre les autres, à se soulever contre une 
                   quelconque.

Derivatives: S#386/1817/1881

Synonyms: S#1453/393/142/1869/5312/461/352/1825/4891/1892/4739

Antonyms: S#2749/2621/345/377/1968/599

Concord: Matt. 9:9 … 



Strong's # 453  -  Greek/Grec:  ἀνόητος -   Transliteration:   anóētos -  From:  S#1/3539
Definition:  unintelligent; by implication sensual, fool (-ish), unwise.

Définition: inintelligent; par implication sensuelle, imbécile , imprudent.

Lexicon:  not understood, unintelligible, not understanding, unwise, foolish.

Lexique: pas compris, inintelligible, ne pas comprendre, imprudent, stupide.

Synonyms: S#878/3474/801/781

Antonyms: S#4680/5429/4908

Concord: Luke 24:25/ Rom. 1:14/ Gal. 3:1,3/ 1 Tim 6:9/ Titus 3:3




Strong's # 454  -  Greek/Grec:  ἄνοια -   Transliteration:   ánoia -  From:  S#1/3563
Definition:  stupidity; by implication (rage), folly, madness.

Définition: la bêtise; par implication (rage), la folie, démence.

Lexicon:  want of understanding, folly, madness, expressing itself in rage.

Lexique: envie de compréhension, de la folie, se exprimant de rage.

Synonyms: S#3472/877/3130/3913

Antonyms: S#5428/4907/4678

Concord: Luke 6:11/ 2 Tim. 3:9



Strong's # 455 -  Greek/Grec:  ἀνοίγω -   Transliteration:   anoígō 
Definition:  to open up (literally or figuratively, in various applications), open.

Définition: à ouvrir (propre ou au figuré, dans diverses applications), ouverte.

Lexicon:  to open.

Lexique: ouvrir.

Derivatives: S#457/1272

Synonyms: S#380

Antonyms: S#2576/4428

Concord:  … Acts 26:18/ 1 Cor. 16:9/ 2 Cor. 2:12/ Col. 4:3/ Rev. 3:7-8 …



Strong's # 456  -  Greek/Grec:  ἀνοικοδομέω -   Transliteration:   anoikodoméō -  From:  S#303/3618
Definition:  to rebuild, build again.

Définition: de reconstruire, de construire à nouveau.

Lexicon:  to build again.

Lexique: de construire à nouveau.

Synonyms: S#2936/1453

Antonyms: S#622/3089/2647/2507

Concord: Acts 15:16



Strong's # 457  -  Greek/Grec:  ἄνοιξις -   Transliteration:   ánoixis -  From:  S#455
Definition:  opening (throat),open.

Définition: ouverture (gorge), ouverte.

Lexicon:  an opening.

Lexique: une ouverture.

Concord: Eph. 6:19


Strong's # 458  -  Greek/Grec:  ἀνομία -   Transliteration:   anomía -  From:  S#459
Definition:  illegality, violation of law or (generally) wickedness, iniquity, transgression of the 
                        law, unrighteousness.


Définition: illégalité, violation de la loi ou (généralement) la méchanceté, l'iniquité, la transgression de la
                       la loi, l'injustice.

Lexicon:  the condition of lawlessness, because ignorant of it, because of violating it, contempt and 
                   violation of law, iniquity, wickedness.

Lexique: la condition d’etre sans loi, parce qu'il ignorait, à cause de la violer, de mépris et violation de la loi, 
                  l'iniquité, méchanceté.

Synonyms: S#3892/265/266/2917/3783/1462/115/93/92/4189/4190/3847/3900/4106/51/265/763/3847

Antonyms: S#1342/1343/2118/1347/1341

Concord: Matt. 7:23/24:12/ Rom. 4:7/6:19/ 2 Cor. 6:14/ 2 Thess. 2:7/ Titus 2:14/ Heb.1:9/8:12/10:17/1 John 3:4




Strong's # 459  -  Greek/Grec:  ἄνομος -   Transliteration:   ánomos -  From:  S#1/3551
Definition:  lawless, not subject to (the Jewish) law; (by implication a Gentile), wicked, without 
                        law, lawless, transgressor, unlawful.

Définition: sans loi, non assujettis (les juifs) la loi; (implicitement un Gentil), méchant, sans le droit,
                       transgresseur, illégale.

Lexicon:  destitute of (the Mosaic) law of the Gentiles departing from the law, a violator of the law, lawless, 
                   wicked.

Lexique: dépourvu de (la mosaïque) la loi des Gentils au départ de la loi, un violateur de la loi, sans foi ni loi,
                   méchants.

Derivatives: S#458/460

Synonyms: S#1570/94/111/462

Antonyms: S#1772/1738

Concord: Mark 15:28 Luke 22:37/ Acts 2:23/ 1 Cor. 9:21/ 2 Thess. 2:8/ 1 Tim. 1:9/ 2 Pet. 2:8


Strong's # 460  -  Greek/Grec:  ἀνόμως -   Transliteration:   anómōs -  From:  S#459
Definition:  lawlessly, not amenable to (the Jewish) law, without law.

Définition: anarchiquement, ne se prêtent pas à (le juif) le droit, sans loi.

Lexicon:  without the law, without the knowledge of the law, to sin in ignorance of the Mosaic law, live 
                    ignorant of the law and discipline.

Lexique: sans la loi, sans la connaissance de la loi, à pécher dans l'ignorance de la loi mosaïque, vivre 
                   ignorants de la loi et de la discipline.

Synonyms: S#95

Antonyms: S#2112/3723/1346/3545

Concord: Rom. 2:12



Strong's # 461  -  Greek/Grec:  ἀνορθόω -   Transliteration:   anorthóō -  From:  S#303/3717
Definition:  to straighten up, lift or set up, make straight.

Définition: de se redresser, soulever ou mettre en place, redresser.

Lexicon:  to set up, make erect, of a deformed person, to rear again, build anew.

Lexique: de mettre en place, faire en érection, d'une personne déformée, elever de nouveau, de construire 
                  à nouveau.

Synonyms: S#1453/4739/1817/1825/142/1869/5312/450/352

Antonyms: S#1389/818/347/4766/4098/2625/2621/2749

Concord: Luke 13:13/ Acts 15:16/ Heb. 12:12


Strong's # 462  -  Greek/Grec:  ἀνόσιος -   Transliteration:   anósios -  From:  S#1/3741
Definition:  wicked, unholy.

Définition: méchant, impie.

Lexicon:  unholy, impious, wicked.

Lexique: profane, impie, méchants.

Synonyms: S#2839/765/952/2319/4767/947

Antonyms: S#283/2152/2413/40/2304/3741/5093

Concord: 1 Tim. 1:9/ 2 Tim. 3:2



Strong's # 463  -  Greek/Grec:  ἀνοχή -   Transliteration:   anochḗ -  From:  S#430
Definition:  self restraint, tolerance, forbearance.

Définition: retenue de soi, la tolérance, la patience.

Lexicon:  toleration, forbearance.

Lexique: la tolérance, la patience.

Synonyms: S#1932/5281/3115

Antonyms: S#24/3709/2205

Concord: Rom. 2:4/ 3:25-(26)



Strong's # 464  -  Greek/Grec:  ἀνταγωνίζομαι -   Transliteration:   antagōnízomai 
 From:  S#473/75
Definition:  to struggle against, antagonize, strive against.

Définition: de lutter contre, antagoniser, s'efforcer contre.

Lexicon:  to struggle, fight.

Lexique: à lutter, combat.

Synonyms: S#4438/3164/4170/1264/2051/118

Antonyms: S#482/4815/4878/997/4820/4943/4903/3936

Concord: Heb. 12:4



Strong's # 466  -  Greek/Grec:  ἀνταναπληρόω -   Transliteration:   antanaplēróō -  From:  S#473/378
Definition:  to supplement, fill up.

Définition: pour compléter, remplir.

Lexicon:  to fill up in turn.

Lexique: pour remplir à son tour.


Synonyms: S#478/658

Antonyms: S#5302/5275

Concord: Col. 1:24



Strong's # 467  -  Greek/Grec:  ἀνταποδίδωμι -   Transliteration:   antapodídōmi -  From:  S#473/591
Definition:  to give back in return for something received (good or evil), recompense, render, repay.

Définition: de donner en retour quelque chose de reçu (bon ou mauvais), une récompense, rendre, 
                       rembourser.

Lexicon:  in a good sense, to repay, in a bad sense, penalty and vengeance.

Lexique: dans un bon sens, de rembourser, dans un sens mauvais, sanction et de vengeance.

Derivatives: S#468/469

Synonyms: S#661

Antonyms: S#650/5302/3007/4122

Concord: Luke 14:14/ Rom. 11:35/12:19/ 1 Thess. 3:9/ 2 Thess. 1:6/ Heb. 10:30




Strong's # 468  -  Greek/Grec:  ἀνταπόδομα -   Transliteration:   antapódoma -  From:  S#467
Definition:  a requital, recompense.

Définition: rétribution, une récompense.

Lexicon:  the thing paid back, requital.

Lexique: la chose remboursé, rétribution.

Synonyms: S#465/489/3405

Antonyms: S#4124

Concord: Luke 14:12/ Rom. 11:9



Strong's # 469 -  Greek/Grec:  ἀνταπόδοσις -   Transliteration:   antapódosis -  From:  S#467
Definition:  requital, reward.

Définition: rétribution, récompense.

Lexicon:  recompence, to reward or repay someone.

Lexique: récompense, de récompenser ou de rembourser quelqu'un.

Synonyms: S#489/3405

Antonyms: S#5304

Concord: Col 3:24




Strong's # 470  -  Greek/Grec:  ἀνταποκρίνομαι -   Transliteration:   antapokrínomai
From:  S#473/611
Definition:  to contradict or dispute, answer again, reply against.

Définition: contredire ou de litige, répondre à nouveau, répondre contre.

Lexicon:  to contradict in reply, to answer by contradiction, reply against.

Lexique: contredire en réponse, de répondre par contradiction, réponse contre.

Synonyms: S#626/483

Antonyms: S#5392/4601/4623

Concord: Luke 14:6/ Rom. 9:20

Strong's # 471  -  Greek/Grec:  ἀντέπω -   Transliteration:   antépō -  From:  S#473/2036
Definition:  to refute or deny, say against.

Définition: de réfuter ou de refuser, dire contre.

Lexicon:  to speak against, contradict.

Lexique: de parler contre, contredire.

Synonyms: S#4802/626/436/498/1764/483/485

Antonyms: S#4856/4934/4784/2132/3982/4929/4820

Concord: Luke 21:15/ Acts 4:14



Strong's # 472 -  Greek/Grec:  ἀντέχομαι -   Transliteration:   antéchomai -  From:  S#473/2192
Definition:  to hold oneself opposite to, adhere to; to care for, hold fast, hold to, support. 

Définition: de tenir soi-même opposé à, adhérer à; à soigner, tenir fermement, tenir pour l'assistance.

Lexicon:  to hold before or against, hold back, withstand, endure, to keep one's self directly opposite to any 
                   one, hold to him firmly, cleave to, paying heed to him.

Lexique: à tenir avant ou contre, retenir, résister, endurer, pour garder soi-même directement opposée à 
                  toute l'un, tenez fermement à lui, attacher à, prêter attention à lui.

Synonyms: S#2902/1949/482/5083/5442

Antonyms: S#2641/1459/863/657

Concord: Matt. 6:24/ Luke 16:13/ 1 Thess. 5:14/ Titus 1:9



Strong's # 473 -  Greek/Grec:  ἀντί -   Transliteration:   antí 
Definition:  instead or because of (rarely “in addition to”), for, in the room of. Often used in composition to 
                       denote contrast, requital, substitution, correspondence, etc.

Définition: à la place ou en raison de (rarement "en plus de"), pour, au lieu de. Souvent utilisé dans la 
                       composition de désigner contraste, la rétribution, la substitution, la correspondance, etc.

Lexicon:  over against, opposite to, before, for, instead of, in place of (something),instead of, for that, 
                   for this cause.

Lexique: en face, opposée à, avant, car, au lieu, à la place de (quelque chose), au lieu de, pour cela,
                  pour cette cause.

Derivatives: S#481

Concord: Matt. 2:22/5:38/17:27/20:28/ Mark 10:45/ Luke 1:20/11:11/12:3/19:44/ John 1:16/ Acts 12:23/ Rom. 
                    12:17/ 1 Cor. 11:15/ Eph. 5:31/ 1 Thess. 5:15/ 2 Thess. 2:10/ Heb. 12:2,16/ James 4:15/ 1 Pet. 3:9



Strong's # 474  -  Greek/Grec:  ἀντιβάλλω -   Transliteration:   antibállō -  From:  S#473/906
Definition:  to cast or toss from one to the other, such as a ball. May be applied to a conference or mutual 
                       discussion through speech, to exchange thoughts.

Définition: pour lancer ou jeter de l'un à l'autre, comme une balle. Peut être appliqué à une conférence ou 
                       mutuelle discussion par la parole, d'échanger des idées.

Lexicon:  to throw in turn.

Lexique: à jeter à son tour.

Synonyms: S#2841/4793/3846/3945/3666

Antonyms: S#2902

Concord: Luke 24:17



Strong's # 475  -  Greek/Grec:  ἀντιδιατίθεμαι -   Transliteration:   antidiatíthemai 
From:  S#473/1303
Definition:  to set oneself opposite, to be disputatious, that oppose themselves.

Définition: de se mettre en face, d'être querelleur, qui s’oppose.

Lexicon:  to place one's self in opposition, to oppose, to dispose in turn, to take in hand in turn, to retaliate

Lexique: à placer soi-même dans l'opposition, opposer quelque chose, de disposer à son tour, à prendre en 
                  main, à son tour, de se venger

Synonyms: S#480/1308/498/1339/641/483

Antonyms: S#4856/3670/4822/4929/4833/1259/2644

Concord: 2 Tim. 2:25


Strong's # 476  -  Greek/Grec:  ἀντίδικος -   Transliteration:   antídikos -  From:  S#473/1349
Definition:  an opponent (in a lawsuit); specifically Satan (as the arch enemy) adversary.

Définition: un adversaire (dans un procès); spécifiquement Satan (comme l'ennemi, arch Enemy) 
                       adversaire.

Lexicon:  opponent, an opponent in a suit of law, an adversary, enemy.

Lexique: adversaire, un adversaire dans la loi de justice, un adversaire, l'ennemi.

Synonyms: S#5227/480/4567/4190

Antonyms: S#5384/2083

Concord: Matt. 5:25/ Luke 12:58/18:3/ 1 Pet. 5:8


Strong's # 477  -  Greek/Grec:  ἀντίθεσις -   Transliteration:   antíthesis -  From:  S#473/5087
Definition:  opposition, a conflict (of theories) opposite opinions, contrary positions or doctrine.

Définition: l'opposition, un conflit (des théories) opinions contraires, des positions contraires ou doctrine.

Lexicon:  opposition, that which is opposed.

Lexique: l'opposition, ce qui est opposé.

Synonyms: S#485/2214/1370/1293/2054

Antonyms: S#4783/4858

Concord: 1 Tim. 6:20

Strong's # 478  -  Greek/Grec:  ἀντικαθίστημι -   Transliteration:   antikathístēmi -  From:  S#473/2525
Definition:  to set down (troops) against, withstand, resist.

Définition: de mettre bas (les troupes) contre, résistance, résister.

Lexicon:  to put in place of another, to place in opposition, to dispose troops, set an army in line of battle
                   to stand against, resist.

Lexique: de mettre en place d'un autre, de placer dans l'opposition, de disposer des troupes, mettre une 
                   armée en ordre de bataille de se tenir contre, résister.

Synonyms: S#436/498/496

Antonyms: S#4856/4934/4784/2132

Concord: Heb. 12:4

Strong's # 480  -  Greek/Grec:  ἀντίκειμαι -   Transliteration:   antíkeimai -  From:  S#473/2749
Definition:  to lie opposite, be adverse, repugnant to, adversary, be contrary, oppose.

Définition: s'opposer en face, soit défavorable, répugnant, adversaire, contraire, s'opposer.

Lexicon:  to be set over against, opposite to, to oppose, be adverse to, withstand.

Lexique: être mis en face, opposée à, d'opposition, être défavorables, résister.

Synonyms: S#498/475

Antonyms: S#482/4878/997/4943/4903

Concord: Luke 13:17/21:15/ 1 Cor. 16:9/ Gal. 5:17/ Phil. 1:28/ 2 Thess. 2:4/ 1 Tim. 1:10/5:14



Strong's # 482  -  Greek/Grec:  ἀντιλαμβάνομαι -   Transliteration:   antilambánomai
From:  S#473/2983
Definition:  to take hold of in turn, assist, to participate, help, partaker, support.

Définition: pour saisir à son tour, d'assister, de participer, aider, participant, le soutien.


Lexicon:  to lay hold of, hold fast to anything, to take a person or thing in order as it were to be held, to take 
                   to, embrace, to help, to be a partaker of, partake of (the benefits of the services rendered by the 
                  slaves).

Lexique: à saisir, tenir fermement à quoi que ce soit, de prendre une personne ou une chose en ordre, 
                  comme il devait être tenue, à prendre à, embrasser, d'aider, d'être un participant de, partager (les 
                  avantages des services rendus par le esclaves). 

Derivatives: S#484/4878

Synonyms: S#4878/997/4820/4943/4903/3936/472

Antonyms: S#91/984/2559

Concord: Luke 1:54/ Acts 20:35/ 1 Tim. 6:2



Strong's # 483  -  Greek/Grec:  ἀντιλέγω -   Transliteration:   antilégō -  From:  S#473/3004
Definition:  to dispute, refuse, answer again, contradict, deny, speak against.

Définition: au litige, refuser, répondre à nouveau, contredire, nier, parler contre.

Lexicon:  to speak against, contradict, to oppose one's self to one, decline to obey him, declare 
                   one's self against him, refuse to have anything to do with him.

Lexique: de parler contre, contredire, à opposer à soi-même à un, refuser de lui obéir, déclarer
                   soi-même contre lui, refuser d'avoir quelque chose à faire avec lui.

Derivatives: S#485

Synonyms: S#2635/2551

Antonyms: S#4856/4934/4784/2132/3982

Concord: Luke 2:34/20:27/ John 19:12/ Acts 13:45/28:19,22/ Rom. 10:21/ Titus 1:9/2:9

Strong's # 484  -  Greek/Grec:  ἀντίληψις -   Transliteration:   antílēpsis -  From:  S#482
Definition:  relief, help.

Définition: secours, de l'aide.

Lexicon:  a laying hold of, apprehension, perception, objection of a disputant,to aid, help.

Lexique: s'emparer de, l'appréhension, la perception, l'objection d'une partie au différend, à l'aide, de 
                  l'aide.

Synonyms: S#996/1947/5622/2108/2140/5544/4851

Antonyms: S#1917/2209

Concord: 1 Cor. 12:28



Strong's # 485  -  Greek/Grec:  ἀντιλογία -   Transliteration:   antilogía -  From:  S#483
Definition:  dispute, disobedience, contradiction, strife.

Définition: litige, la désobéissance, la contradiction, les conflits.

Lexicon:  contradiction, opposition, rebellion, to contradict.

Lexique: contradiction, d'opposition, de rébellion, de contredire.

Synonyms: S#4803/1261/3055/3859

Antonyms: S#4857/4858

Concord: Heb. 6:16/7:7/12:3/ Jude 11


Strong's # 486  -  Greek/Grec:  ἀντιλοιδορέω -   Transliteration:   antiloidoréō -  From:  S#473/3058
Definition:  to rail in reply, revile again.

Définition: se repandre en injures contre quelqu’un, insulter à nouveau.

Lexicon:  to revile in return, to retort railing.

Lexique: à injurier en retour, réprimander.

Synonyms: S#3679/987/2551/3201

Antonyms: S#2127/1757/3106

Concord: 1 Pet. 2:23



Strong's # 487  -  Greek/Grec:  ἀντίλυτρον -   Transliteration:   antílytron -  From:  S#473/3083
Definition:  a redemption price, ransom.

Définition: un prix de rachat, rançon.

Lexicon:  what is given in exchange for another as the price of his redemption, ransom.

Lexique: ce qui est donné en échange d'une autre pour le prix de sa rédemption, rançon.

Synonyms: S#1657/4991/4992

Antonyms: S#3639/5356/4938

Concord: 1 Tim. 2:6


Strong's # 488 -  Greek/Grec:  ἀντιμετρέω -   Transliteration:   antimetréō -  From:  S#473/3354
Definition:  to repay in return, repay again, to render like for like.

Définition: de rembourser en retour, de rembourser à nouveau, pour rendre à périmètre comparable

Lexicon:  to repay back, to repay in return.

Lexique: à rembourser de retour, à rembourser en retour.

Antonyms: S#4903/997

Concord: Matt. 7:2/ Luke 6:38

Strong's # 489  -  Greek/Grec:  ἀντιμισθία -   Transliteration:   antimisthía -  From:  S#473/3408
Definition:  requital, correspondence, recompense.

Définition: rétribution, de la correspondance, une récompense.

Lexicon:  a reward given in compensation, requital, recompence.

Lexique: une récompense accordée en compensation, la revanche, la rétribution.

Synonyms: S#468/469/3405

Concord: Rom. 1:27/ 2 Cor. 6:13

Strong's # 496  -  Greek/Grec:  ἀντιπίπτω -   Transliteration:   antipíptō -  From:  S#473/4098
Definition:  to oppose, resist.

Définition: à s'opposer, résister.

Lexicon:  to fall upon, run against, to be adverse, oppose, strive against.

Lexique: tomber sur, courir contre, pour être défavorable, opposent, s'efforcer contre.

Synonyms: S#436/478/498

Antonyms: S#482/4878/997/4820/4943/4903/3936

Concord: Acts 7:51


Strong's # 497  -  Greek/Grec:  ἀντιστρατεύομαι -   Transliteration:   antistrateúomai 
 From:  S#473/4754
Definition:  to attack, destroy, war against.

Définition: à attaquer, de détruire, se battre contre.

Lexicon:  to make a military expedition, or take the field, against anyone, to oppose, war against.

Lexique: de faire une expédition militaire, ou de prendre le terrain, contre quiconque, d'opposition, 
                  faire la guerre contre.

Synonyms: S#4170/75/4438/3164/1264/464

Antonyms: S#4856

Concord: Rom. 7:23


Strong's # 498  -  Greek/Grec:  ἀντιτάσσομαι -   Transliteration:   antitássomai -  From:  S#473/5021
Definition:  to range oneself against, oppose, oppose themselves, resist.

Définition: de se situer contre, opposent, eux-mêmes s’opposent, résister.

Lexicon:  to range in battle against, to oppose one's self, resist.

Lexique: pour aller dans la bataille contre, opposer de soi-même, résister.

Synonyms: S#480/475/436/478/496

Antonyms: S#4856

Concord: Acts 18:6/ Rom. 13:2/ James 4:6/5:6/ 1 Pet. 5:5


Strong's # 499  -  Greek/Grec:  ἀντίτυπον -   Transliteration:   antítypon -  From:  S#473/5179
Definition:  corresponding (antitype),a representative, counterpart,  like figure.

Définition: correspondant (antitype), un représentant, contrepartie, comme la figure.

Lexicon:  a thing formed after some pattern, a thing resembling another, its counterpart, something in the 
                   messianic times which answers to the type, as baptism corresponds to the deluge.

Lexique: une chose formé après un certain modèle, une chose ressemblant à une autre, son homologue, 
                  quelque chose dans le temps messianiques qui répond au type, comme le baptême correspond au 
                  déluge.

Synonyms: S#3850/5262/3667/1504/1164/3669/3665

Antonyms: S#1243/1293/1253/3883

Concord: Heb. 9:24/ 1 Pet. 3:21


Strong's # 500  -  Greek/Grec:  ἀντίχριστος -   Transliteration:   antíchristos -  From:  S#473/5547
Definition:  an opponent of the Messiah, antichrist, an imposter.

Définition: un adversaire du Messie, l'Antéchrist, un imposteur.

Lexicon:  the adversary of the Messiah.

Lexique: l'adversaire du Messie.

Synonyms: S#5580

Concord: 1 John 2:18/22:22/4:3/ 2 John 7


Strong's # 505  -  Greek/Grec:  ἀνυπόκριτος -   Transliteration:   anypókritos -  From:  S#1/5271
Definition:  without pretending, sincere, without dissimulation or hypocrisy, unfeigned.

Définition: sans prétendre, sincère, sans dissimulation ou de l'hypocrisie, sans hypocrisie.

Lexicon:  unfeigned, undisguised, sincere.

Lexique: sans hypocrisie, non dissimulée, sincère.

Synonyms: S#97/1103/1506/53

Antonyms: S#5273/5571

Concord: Rom. 12:9/ 2 Cor. 6:6/ 1 Tim. 1:5/ 2 Tim. 1:5/ 1 Pet. 1:22/ James 3:17


Strong's # 506  -  Greek/Grec:  ἀνυπότακτος -   Transliteration:   anypótaktos -  From:  S#1/5293
Definition:  unsubdued, insubordinate (in fact or temper), disobedient, that is not put under, unruly.

Définition: insoumis, d'insubordination (en fait ou en tempérament), désobéissants, qui ne sont pas mis 
                       sous, indisciplinés.

Lexicon:  not made subject, unsubjected, that cannot be subjected to control, disobedient, unruly, 
                   refractory.

Lexique: pas soumis, sans soumission, qui ne peuvent être soumis à contrôler, désobéissants, indisciplinés,
                   réfractaire.

Synonyms: S#545

Antonyms: S#5255/2138

Concord: 1 Tim. 1:9/ Titus 1:6,10/ Heb. 2:8


Strong's # 507  -  Greek/Grec:  ἄνω -   Transliteration:   ánō -  From:  S#473
Definition:  upward or on the top, above, brim, high up, in a higher place.

Définition: vers le haut ou sur le haut, au-dessus, bord, en haut, dans un endroit plus élevé.

Lexicon:  up, upwards, above, on high, of the quarters of the heaven, northward, of countries, inland, up 
                   from the coast, of time.

Lexique: haut, vers le haut, au-dessus, en haut, des quartiers du ciel, vers le nord, des pays, l'intérieur des 
                   terres, jusqu'à la côte, des temps.

Derivatives: S#508/509/1883/5231

Synonyms: S#5308/5310/3173/5311/5313

Antonyms: S#2736/5270/2736/1640

Concord: John 2:7/8:23/11:41/ Acts 2:19/ Gal. 4:26/ Phil. 3:14/ Col. 3:1-2/ Heb. 12:15

Strong's # 509  -  Greek/Grec:  ἄνωθεν -   Transliteration:   ánōthen -  From:  S#507
Definition:  from above; by analogy from the first, anew, from above, again, from the beginning, 
                       very first, the top.

Définition: d'en haut; par analogie à partir de la première; à nouveau, à partir de ci-dessus, de nouveau, à 
                      partir du début (premier), le haut.

Lexicon:  from above, from a higher place, of things which come from heaven or God, from the beginning, 
                   from the very first, anew, over again.

Lexique: au-dessus, à partir d'un endroit plus élevé, des choses qui viennent du ciel ou de Dieu, depuis le 
                  début, dès le premier, de nouveau, encore une fois.

Synonyms: S#1364/3825/4386/4413/4412/1722/746/575

Concord: Matt. 27:51/ Mark 15:38/ Luke 1:3/ John 3:3,7,31/19:11,23/ Acts 26:5/ Gal. 4:9/ James 1:17/3:15,17


Strong's # 512  -  Greek/Grec:  ἀνωφελής -   Transliteration:   anōphelḗs -  From:  S#1/5624
Definition:  useless, without utility, unprofitable(-ness).

Définition: inutile, sans utilité, peu profitable.

Lexicon:  unprofitable, useless, without profit.

Lexique: peu profitable, inutile, sans but lucrative, sans profit.

Synonyms: S#888/255/890

Antonyms: S#5624/5539/2173

Concord: Titus 3:9/ Heb. 7:18


Strong's # 514  -  Greek/Grec:  ἄξιος -   Transliteration:   áxios -  From:  S#71
Definition:  deserving, (as if drawing praise), due reward, worthy, being of worth.

Définition: mérite, (amener à sois-même la louange), juste récompense, digne, étant de valeur.

Lexicon:  weighing, having weight, having the weight of another thing of like value, worth as much
                   befitting, congruous, corresponding to a thing of one who has merited anything worthy both in a 
                   good and a bad sense.

Lexique: ayant un poids, ayant le poids d'une autre chose de valeur, digne, convenable, correspondant à 
                  une chose de celui qui a mérité, quelque chose digne dans un bon et un mauvais sens.

Derivatives: S#370/515/516

Synonyms: S#2398/2425/2570/2111/1342

Antonyms: S#370/94

Concord: Matt. 3:8/10:10-11,13,37-38/22:8/ John 1:27… Rom. 1:32/8:18/ 1 Cor. 16:4/ 2 Thess. 1:3/ 1 Tim. 
                    1:15/4:9/5:18/6:1/ Heb. 11:38/ Rev. 3:4/4:11/5:2,4,9,12/16:6


Strong's # 515  -  Greek/Grec:  ἀξιόω -   Transliteration:   axióō -  From:  S#514
Definition:  to deem entitled or fit, desire, think good, count or think worthy.

Définition: de considérer le droit ou équipé, le désir, le trouvez bon, compte ou pensent digne.

Lexicon:  to think worthy or fit, right to judge worthy, deem, deserving.

Lexique: de penser digne ou convenable, droit de juger digne, juge, méritant.

Derivatives: S#2661

Synonyms: S#1937/2065/154/2309/1014/2212/1937/1971/1809/3817

Antonyms: S#2641/1459/863/657

Concord: Luke 7:7/ Acts 15:38/ 28:22/ 2 Thess. 1:11/ 1 Tim 5:17/ Heb. 3:3/10:29

Strong's # 516  -  Greek/Grec:  ἀξίως -   Transliteration:   axíōs -  From:  S#514
Definition:  appropriately, as becometh, after a godly sort, worthily, worthy.

Définition: de manière appropriée, comme il convient, après une manière digne de Dieu, digne.

Lexicon:  suitably, worthily, in a manner worthy of.

Lexique: convenablement, dignement, d'une manière digne de.

Synonyms: S#1346

Antonyms: S#371/95

Concord: Rom. 16:2/ Eph. 4:1/ Phil 1:27/ Col. 1:10/ 1 Thess. 2:12/ 3 John 6

Strong's # 517 -  Greek/Grec:  ἀόρατος -   Transliteration:   aóratos -  From:  S#1/3707
Definition:  invisible, invisible thing(s), without visibility.

Définition: invisible, chose invisible(s), sans visibilité.

Lexicon:  unseen, or that which cannot be seen with the physical eyes, invisible.

Lexique: inaperçu, ou ce qui ne peut être vu avec les yeux physiques, invisible.

Synonyms: S#2927/614/2572/82/57

Antonyms: S#5318/601/2016

Concord: Rom. 1:20/ Col. 1:15-16/ 1 Tim. 1:17/ Heb. 11:27

Strong's # 520  -  Greek/Grec:  ἀπάγω -   Transliteration:   apágō -  From:  S#575/71
Definition:  to take off (in various senses), bring, carry away, lead (away), put to death, take away.

Définition: à décoller (dans divers sens), porter, emporter, mener (loin), mis à mort, emporter.

Lexicon:  to lead away esp. of those who are led off to trial, prison, or punishment.

Lexique: à éloigner esp. de ceux qui sont conduits hors de procès, la prison ou la punition.

Derivatives: S#4879

Synonyms: S#667/1544/1580/142/2289/5407/4969/337/615/2380/5342/3594/399/4105/635/522/3911

Antonyms: S#863/447/2641/1459/620/5275/4035/1439/5277/3306/1265/430

Concord: Matt. 7:13-14/26:57/27:2,31/ Mark 14:44,53/15:16/ Luke 13:15/23:36/ John 18:13/19:16/ Acts 
                    12:19/23:17/24:7/ 1 Cor. 12:2


Strong's # 521  -  Greek/Grec:  ἀπαίδευτος -   Transliteration:   apaídeutos-  From:  S#1/3811
Definition:  uninstructed, stupid, unlearned.

Définition: sans instruction, stupides, ignorants.

Lexicon:  without instruction and discipline, uneducated, ignorant, rude.

Lexique: sans éducation et discipline, inculte, ignorant, impoli.

Synonyms: S#62/261/2399/878/453/3474/801/60

Antonyms: S#1318/2312/1990/4908/4680/4177

Concord: 2 Tim. 2:23

Strong's # 523  -  Greek/Grec:  ἀπαιτέω -   Transliteration:   apaitéō -  From:  S#575/154
Definition:  to demand back, ask again, require.

Définition: à la demande de retour, demander à nouveau, besoin.

Lexicon:  to ask back, demand back, something exactly due.

Lexique: de demander en retour, redemander quelque chose, quelque chose due exactement.

Synonyms: S#2212/1934/1567

Antonyms: S#863/5483/630/3007/620/4035

Concord: Luke 6:30/12:20

Strong's # 524 -  Greek/Grec:  ἀπαλγέω -   Transliteration:   apalgéō 
Definition:  to not feel pain, become apathetic, to grow or become insensible, void of feelings.

Définition: de ne pas ressentir la douleur, devenue apathique, à croître ou devenir insensible, vide de 
                       sentiments.

Lexicon:  to cease to feel pain or grief, to bear troubles with great equanimity, to become callous, 
                   insensible to pain, apathetic.

Lexique: de cesser de ressentir de la douleur ou de chagrin, à supporter ennuis avec une grande sérénité, de 
                  devenir insensible, insensible à la douleur, apathique.

Synonyms: S#4456/4645

Antonyms: S#143/4192

Concord: Eph. 4:19


Strong's # 525  -  Greek/Grec:  ἀπαλλάσσω -   Transliteration:   apallássō -  From:  S#575/236
Definition:  to change away, release, remove, deliver, depart.

Définition: de changer de distance, libérer, enlever, livrer, départ.

Lexicon:  to remove, release, to be removed, to depart, to set free, deliver.

Lexique: de supprimer, à libérer, d'être enlevé, de déroger, pour régler libre, livrer.

Synonyms: S#1659/630/863/3084/630

Antonyms: S#1210/1195

Concord: Luke 12:58/ Acts 19:12/ Heb. 2:15

Strong's # 526  -  Greek/Grec:  ἀπαλλοτριόω -   Transliteration:   apallotrióō -  From:  S#575/245
Definition:  to estrange away, to be a non participant, to not participate, alienate, be alien.

Définition: à éloigner loin, d'être un non participant, de ne pas participer, aliéner, être étranger.

Lexicon:  to alienate, estrange, to be shut out from one's fellowship and intimacy.

Lexique: d'aliéner, se séparer, être exclu de la communion et l'intimité de chacun.

Antonyms: S#2644/604/1259

Concord: Eph. 2:12/4:18/Col. 1:21


Strong's # 530 -  Greek/Grec:  ἅπαξ -   Transliteration:   hápax -  From:  S#537
Definition:  one, or a single time, once.

Définition: une, ou une seule fois, une fois.

Lexicon:  once, one time, once for all.

Lexique: une seule fois, une fois, une fois pour toutes.

Derivatives: S#2178

Synonyms: S#4218

Antonyms: S#3763/3368/3764/3768/3364/1519/165/3762/4455

Concord: 2 Cor. 11:25/ Phil 4:16/ 1 Thess. 2:18/ Heb. 6:4/9:7,26-28/10:2/12:26-27/ 1 Pet. 3:18,20/ Jude 3/5

Strong's # 531  -  Greek/Grec:  ἀπαράβατος -   Transliteration:   aparábatos -  From:  S#1/3845
Definition:  not passing away, untransferable, perpetual, unchangeable.

Définition: ne passant pas loin, incessible, perpétuelle, immuable.

Lexicon:  unviolated, not to be violated, unchangeable and therefore not liable to pass to a 
                   successor.

Lexique: inviolé, de ne pas être violés, immuable et donc pas susceptible de passer à un successeur.

Synonyms: S#1476/277/276/4731/949

Antonyms: S#2000

Concord: Heb. 7:24


Strong's # 533  -  Greek/Grec:  ἀπαρνέομαι -   Transliteration:   aparnéomai -  From:  S#575/720
Definition:  to deny utterly, disown, abstain, deny.

Définition: à nier totalement, désavouer, s'abstenir, nier.

Lexicon:  to affirm that one has no acquaintance or connection with someone, to forget one's self, 
                   lose sight of one's self and one's own interests.

Lexique: pour affirmer que l'on n'a pas connaissance ou connexion avec quelqu'un, d'oublier soi-même,
                  perdre de vue de soi-même et de ses propres intérêts.

Synonyms: S#483/3868/513/114/436/478/498/496

Antonyms: S#1209/528/4327/2983/3670

Concord: Matt. 16:24/26:34-35,75/Mark 8:34/14:30-31,72/ Luke 9:23/12:9/22:34,61/ John 13:38

Strong's # 535  -  Greek/Grec:  ἀπαρτισμός -   Transliteration:   apartismós -  From:  S#534
Definition:  completion, finishing.

Définition: l'achèvement, la finition.

Lexicon:  completion, finish, the act of completion, perfection.

Lexique: complet, la finition, l'acte de l'achèvement, perfection.

Synonyms: S#5050/4930

Antonyms: S#532

Concord: Luke 14:28


Strong's # 536  -  Greek/Grec:  ἀπαρχή -   Transliteration:   aparchḗ -  From:  S#575/756
Definition:  a beginning of sacrifice, the (Jewish) first fruit (figuratively), first-fruits.

Définition: un début de sacrifice, le premier fruit (juive) (au sens figuré), premiers fruits.

Lexicon:  to offer firstfruits, to take away the firstfruits of the productions of the earth which was 
                   offered to God. The first portion of the dough, from which sacred loaves were to be prepared. 
                   hence term used of persons consecrated to God for all time, persons superior in excellence to  
                   others of the same class.

Lexique: à offrir prémices, pour enlever les prémices des productions de la terre qui était
                  offert à Dieu. La première partie de la pâte, de pains sacrés qui devaient être préparé.
                  par conséquent terme utilisé des personnes consacrées à Dieu pour tous les temps, les personnes 
                  supérieures dans l'excellence à d'autres de la même classe.

Synonyms: S#4413

Antonyms: S#5306/5056

Concord: Rom. 8:23/11:16/16:5/ 1 Cor. 15:20,23/ 16:15/ James 1:18/ Rev. 14:4


Strong's # 537  -  Greek/Grec:  ἅπας -   Transliteration:   hápas -  From:  S#1/3956
Definition:  absolutely all or (singular) every one, all (things), every (one), whole.

Définition: absolument tout ou tout le monde, tous (les choses), toutes (un), ensemble.

Lexicon:  all, the whole, all together.

Lexique: tout, dans l'ensemble, tous ensemble.

Synonyms: S#3650/1538

Antonyms: S#3762/3367/3385

Concord: Matt. 6:32/ Mark 1:27/16:15/ Luke 4:6 … John 4:25/ Acts 4:31-32/ Eph. 6:13/ 1 Tim 1:16/ James 3:2

Strong's # 538  -  Greek/Grec:  ἀπατάω -   Transliteration:   apatáō 
Definition:  to cheat, delude, deceive.

Définition: de tricher, duper, tromper.

Lexicon:  to cheat, beguile, deceive, a device to mislead another.

Lexique: de tricher, séduire, tromper, un objet pour tromper l'autre.

Derivatives: S#1818

Synonyms: S#4105/635/3884/1185/1707/1748/1389/1387/2585

Antonyms: S#4741/1991/4732/950/2964/4300/2476

Concord: Eph. 5:6/1 Tim. 2:14/ James 1:26


Strong's # 539  -  Greek/Grec:  ἀπάτη -   Transliteration:   apátē -  From:  S#538
Definition:  delusion, deceit (-ful, -fulness), deceivableness, deceiving.

Définition: l'illusion, la tromperie , les séductions, tromper.

Lexicon:  deceit, deceitfulness, deceptive, seducing.

Lexique: tromperie, séduction, trompeur, séduire.

Derivatives: S#538

Synonyms: S#1388/4106/3834/5579/4189/1917/4467/4468/1747/2940/3180

Antonyms: S#971/4740/225/1505

Concord: Matt. 13:22/ Mark 4:19/ Eph. 4:22/ Col. 2:8/ 2 Thess. 2:10/ Heb. 3:13/ 2 Pet. 2:13


Strong's # 543  -  Greek/Grec:  ἀπείθεια -   Transliteration:   apeítheia -  From:  S#545
Definition:  disbelief (obstinate and rebellious), disobedience, unbelief.

Définition: incrédulité (obstinée et rebelle), la désobéissance, incrédulité.

Lexicon:  obstinacy, obstinate opposition to the divine will.

Lexique: obstination, l'opposition obstinée à la volonté divine.

Synonyms: S#3876/570/3847/3892

Antonyms: S#5218/5292

Concord: Rom. 11:30,32/ Eph. 2:2/5:6/ Col. 3:6/ Heb. 4:6,11


Strong's # 544  -  Greek/Grec:  ἀπειθέω -   Transliteration:   apeithéō -  From:  S#545
Definition:  to disbelieve (wilfully and perversely), not believe, disobedient, obey not, unbelieving.

Définition: de ne pas croire (volontairement et perverse), ne pas croire, désobéissants, obéissez pas, 
                       incrédule.

Lexicon:  not to allow one's self to be persuaded, to refuse or withhold belief, to refuse belief and 
                   obedience, not to comply with.

Lexique: ne pas permettre à soi-même pour être persuadé, de refuser ou de suspendre la croyance, de 
                  refuser la croyance et l'obéissance, de ne pas se conformer.

Synonyms: S#569/3878/3845/436/1817/1881/868/812

Antonyms: S#5219/3982/4100/3980/5293/4833/190

Concord: John 3:36/ Acts 14:2/19:9/ Rom. 2:8/10:21/11:30-31/15:31/ Heb. 3:18/11:31/ 1 Pet. 2:8/3:1/3:20/4:17

Strong's # 545  -  Greek/Grec:  ἀπειθής -   Transliteration:   apeithḗs -  From:  S#1/3982
Definition:  unpersuadable, contumacious, disobedient.

Définition: ne peut pas être persuadé, contumace, désobéissants.

Lexicon:  cannot be swayed, not compliant, disobedient, contumacious.

Lexique: ne peut pas être influencé, non conformes, désobéissant, rebelle.

Derivatives: S#543/544

Synonyms: S#506/313/4642

Antonyms: S#2138/4255/3981

Concord: Luke 1:17/ Acts 26:19/ Rom. 1:30/ 2 Tim. 3:2/ Titus 1:16/3:3


Strong's # 546  -  Greek/Grec:  ἀπειλέω -   Transliteration:   apeiléō 
Definition:  to menace, to forbid, to threaten.

Définition: de menacer, d'interdire, etre une menace.

Lexicon:  to threaten, menace, to reproach.

Lexique: de menacer, menace, à reprocher.

Derivatives: S#547/4324

Antonyms: S#4104/4135/3982/50/1991/2964

Concord: Acts 4:17/ 1 Pet. 2:23


Strong's # 547  -  Greek/Grec:  ἀπειλή -   Transliteration:   apeilḗ -  From:  S#546
Definition:  a menace, threatening, to threaten.

Définition: une menace, menaçant, à menacer.

Lexicon:  a threatening, threat, reproach.

Lexique: un danger, menace, reproche.

Antonyms: S#4102/4136/971

Concord: Acts 4:17,29/9:1/Eph. 6:9


Strong's # 550  -  Greek/Grec:  ἀπειπόμην -   Transliteration:   apeipómēn -  From:  S#575/2036
Definition:  to speak out against, disown with aversion, renounce.

Définition: de se prononcer contre, désavouer par l'aversion, de renoncer.

Lexicon:  to speak out against, set forth, declare, to forbid, to give up, renounce.

Lexique: de parler contre, énoncée, déclarer, d'interdire, d'abandonner, de renoncer.

Synonyms: S#657/720/533/483

Antonyms: S#4856/4934/4784/2132/3982/3670

Concord: 2 Cor. 4:2


Strong's # 551-  Greek/Grec:  ἀπείραστος -   Transliteration:   apeírastos -  From:  S#1/3987
Definition:  untried, not temptable, not to be tempted.

Définition: non éprouvée, ne peut pas être tenté, ne pas être tenté.

Lexicon:  that cannot be tempted by evil, not liable to temptation to sin.

Lexique: qui ne peut être tenté par le mal, ne répond pas à la tentation du péché.

Concord: James 1:13


Strong's # 552  -  Greek/Grec:  ἄπειρος -   Transliteration:   ápeiros -  From:  S#1/3984
Definition:  inexperienced, ignorant, unskilful.

Définition: inexpérimenté, ignorant, maladroite.

Lexicon:  inexperienced in, without experience of.

Lexique: inexpérimentés dans, sans expérience de la.

Concord: Heb. 5:13


Strong's # 553 -  Greek/Grec:  ἀπεκδέχομαι -   Transliteration:   apekdéchomai -  From:  S#575/1551
Definition:  to expect fully, look and wait for.

Définition: d'attendre pleinement, regarder et attendre.

Lexicon:  assiduously and patiently waiting for.

Lexique: assidûment et patiemment attendre.

Synonyms: S#4328/4327/362/4037/4342/1679/4357/578

Antonyms: S#560

Concord: Rom. 8:19,23,25/ 1 Cor. 1:7/ Gal. 5:5/ Phil. 3:20/ Heb. 9:28



Strong's # 554  -  Greek/Grec:  ἀπεκδύομαι -   Transliteration:   apekdýomai -  From:  S#575/1562
Definition:  to divest wholly oneself or for oneself, despoil, put off, spoil.

Définition: dépouiller totalement soi-même ou pour soi-même, dépouiller, rebutés, gâcher.

Lexicon:  wholly put off from one's self, denoting separation from what is put off, wholly to strip off for one's 
                   self (for one's own advantage), despoil, disarm

Lexique: totalement mis hors de soi-même, dénotant la séparation de ce qui est mis hors tension, 
                  entièrement à dépouiller pour soi meme (pour son propre profit), dépouiller, de désarmer.

Derivatives: S#555

Synonyms: S#577/1544/641/659/683/2507/114

Antonyms: S#1746/294/1737/1902/2439/4016/1493/4060/906

Concord: Col. 2:15/ 3:9



Strong's # 555 -  Greek/Grec:  ἀπέκδυσις -   Transliteration:   apékdysis -  From:  S#554
Definition:  divestment, putting off.

Définition: dévêtir, dépouillement.

Lexicon:  a putting off, laying aside.

Lexique: dépouiller, mettant de côté.

Synonyms: S#595/115/1132

Antonyms: S#1745

Concord: Col. 2:11



Strong's # 557 -  Greek/Grec:  ἀπελεγμός -   Transliteration:   apelegmós -  From:  S#575/1651
Definition:  refutation, contempt, to reprove.

Définition: réfutation, le mépris, à réprouver.

Lexicon:  censure, repudiation of a thing shown to be worthless.

Lexique: censure, la répudiation d'une chose démontré être sans valeur.

Synonyms: S#158/156/2275/3900/3470/3680/3681/819/5196

Antonyms: S#136/1868/133/703/1391

Concord: Acts 19:27


Strong's # 558 -  Greek/Grec:  ἀπελεύθερος -   Transliteration:   apeleútheros -  From:  S#575/1658
Definition:  one freed away from slavery, a man who has been set free.

Définition: un libéré loin de l'esclavage, un homme qui a été mis en liberté.

Lexicon:  a slave that has been released from servitude.

Lexique: un esclave qui a été libéré de la servitude.

Antonyms: S#1401

Concord: 1 Cor. 7:22


Strong's # 560  -  Greek/Grec:  ἀπελπίζω -   Transliteration:   apelpízō -  From:  S#575/1679
Definition:  fully expecting (nothing in return), hope for again.

Définition: comptant bien (rien en retour), l'espoir pour de nouveau.

Lexicon:  nothing despairing, despairing of no one, causing no one to despair.

Lexique: rien de désespéré, désespérant de personne, ne provoquant personne au désespoir.

Synonyms: S#1820/639

Antonyms: S#4328/1551/553/362

Concord: Luke 6:35



Strong's # 561  -  Greek/Grec:  ἀπέναντι -   Transliteration:   apénanti -  From:  S#575/1725
Definition:  from in front, opposite, before or against, contrary, over against, in the presence of.

Définition: à partir de l'avant, en face, avant ou contre, au contraire, plus de contre, en présence de.

Lexicon:  over against, opposite, in sight of, before in opposition to, against.

Lexique: contre, vis à vis, en vue d'avant en opposition, contre.

Synonyms: S#1715/1799/2614

Antonyms: S#3112

Concord: Matt. 21:2/27:24,61/ Acts 3:16/ 17:7. Rom. 3:18



Strong's # 562 -  Greek/Grec:  ἀπέραντος -   Transliteration:   apérantos -  From:  S#1/4008
Definition:  unfinished, interminable (genealogies), unlimited, endless.

Définition: inachevée, interminables (genealogies), illimitée, sans fin.

Lexicon:  that cannot be passed through, boundless, endless.

Lexique: qui ne peut être passé à travers, sans limites, sans fin.

Synonyms: S#3173/4183/2425

Antonyms: S#1646/3398/3641/1024

Concord: 1 Tim. 1:4



Strong's # 563 -  Greek/Grec:  ἀπερισπάστως -   Transliteration:   aperispástōs -  From:  S#1/4049
Definition:  undistractedly, free from (domestic) solicitude, without distraction.

Définition: sans se laisser distraire, sans sollicitude (domestique), sans distraction.

Lexicon:  without distraction, without solicitude or anxiety or care.

Lexique: sans distraction, sans sollicitude ou de l'anxiété ou de soins.

Synonyms: S#1960/199

Concord: 1 Cor. 7:35



Strong's # 564 -  Greek/Grec:  ἀπερίτμητος -   Transliteration:   aperítmētos -  From:  S#1/4059
Definition:  uncircumcised.

Définition: incirconcis.

Lexicon:  uncircumcised metaph. those whose heart and ears are covered, whose soul and senses are 
                   closed to divine admonition.

Lexique: métaph incirconcis. ceux dont le cœur et les oreilles sont couverts, dont l'âme et les sens sont
                   fermée à exhortation divine.

Concord: Acts 7:51



Strong's # 565  -  Greek/Grec:  ἀπέρχομαι -   Transliteration:   apérchomai -  From:  S#575/2064
Definition:  to go off, depart, aside, apart or behind, follow, come, go (aside, away, back, out), 
                       pass away, be past.

Définition: de partir, départ, à part, en dehors ou derrière, suivre, venir, aller (à part, loin,
                       de retour, sur), passer, être passé.

Lexicon:  depart, to go away in order to follow any one, go after him, to follow his party, follow him as a 
                   leader, to go away of departing evils and sufferings, of good things taken away from one
                   of short lived state of things.

Lexique: partir, de partir afin de suivre quelqu’un, allez après lui, de suivre son parti, suivez-le comme 
                  un chef, s’en aller des maux et de souffrances, de bonnes choses enlevé d'un court 
                  état de choses vécu.

Synonyms: S#1831/1826/576/548/1607/5217/4198/672/360/630/868/3327/321/71/589/3855

Antonyms: S#1904/3854/4365/1525/1880/1684/2240/1764/864/2186/2658/5348/4331

Concord: Matt. 4:24 … Matt. 25:46/26:44/ Mark 1:20,35,42/14:39/ Luke 9:57,59-60/ John 6:66,68/16:7/ Rom.  
                   15:28/ Gal. 1:17/ James 1:24/ Jude 7/ Rev. 12:17 … 



Strong's # 567  -  Greek/Grec:  ἀπέχομαι -   Transliteration:   apéchomai -  From:  S#568
Definition:  to hold oneself off, refrain, abstain.

Définition: de se tenir à distance, se abstenir.

Lexicon:  to hold one's self back, refrain, abstain.

Lexique: de tenir soi-même de retour, ne pas, s'abstenir.

Synonyms: S#1467/3525/4993

Antonyms: S#807

Concord: Acts 15:20,29/ 1 Thess. 4:3/5:22/ 1 Tim. 4:3/ 1 Pet. 2:11



Strong's # 569  -  Greek/Grec:  ἀπιστέω -   Transliteration:   apistéō -  From:  S#571
Definition:  to be unbelieving, disbelieve, or (by implication) disobey, believe not.

Définition: d'être incrédule, ne pas croire, ou (par implication) désobéir, croient pas.

Lexicon:  to betray a trust, be unfaithful, to have no belief, disbelieve.

Lexique: à trahir une confiance, être infidèle, ne pas avoir de croyance, de ne pas croire.

Synonyms: S#544

Antonyms: S#4100/3982

Concord: Mark 16:11,16/ Luke 24:11,41/ Acts 28:24/ Rom. 3:3/ 2 Tim. 2:13



Strong's # 570  -  Greek/Grec:  ἀπιστία -   Transliteration:   apistía -  From:  S#571
Definition:  faithlessness, disbelief (want of Christian faith), unfaithfulness (disobedience), unbelief.

Définition: infidélité, l'incrédulité (manque de foi chrétienne), l'infidélité (désobéissance), l'incroyance.

Lexicon:  unfaithfulness, faithless, lack of faith, unbelief ,weakness of faith.

Lexique: infidélité, infidèle, manque de foi, l'incrédulité, la faiblesse de la foi.

Synonyms: S#543/3876

Antonyms: S#4136/5287/5218/5292

Concord: Matt. 13:58/17:20/ Mark 6:6/9:24/16:14/ Rom. 3:3/4:20/11:20,23/ 1 Tim. 1:13/ Heb. 3:12,19



Strong's # 571  -  Greek/Grec:  ἄπιστος -   Transliteration:   ápistos -  From:  S#1/4103

Definition:  disbelieving, without Christian faith (specifically a heathen); untrustworthy, not credible 
                        that believeth not, faithless, infidel, unbelieving.

Définition: incrédule, sans la foi chrétienne (spécifiquement un païen); pas digne de confiance, pas crédible
                       non-croyant, infidèle.

Lexicon:  unfaithful, faithless, (not to be trusted, perfidious), unbelieving, incredulous without trust (in God).

Lexique: infidèle, (ne pas faire confiance, perfide), incrédule, sans confiance (en Dieu).

Derivatives: S#569/570

Synonyms: S#545/506

Antonyms: S#949/4731/5255

Concord: Matt. 17:17/ Mark 9:19/ Luke 9:41/12:46/ John 20:27/ Acts 26:8/ 1 Cor. 6:6/7:12-15/10:27/14:22-24/ 
                    2 Cor. 4:4/6:14-15/ 1 Tim. 5:8/ Titus 1:15/ Rev. 21:8



Strong's # 572  -  Greek/Grec:  ἁπλότης -   Transliteration:   haplótēs -  From:  S#573
Definition:  singleness, sincerity (without dissimulation or self-seeking), generosity (copious bestowal), 
                        bountifulness, liberal (-ity).

Définition: unicité, la sincérité (sans dissimulation, sans etre égoïste), de la générosité (abondante effusion), 
                       libéralités, libérale.

Lexicon:  mental honesty, the virtue of one who is free from pretence and hypocrisy, not self-seeking, 
                   openness of heart manifesting itself by generousity.

Lexique: l'honnêteté mentale, la vertu de celui qui est libre de prétexte et d'hypocrisie, pas égoïste,
                  l'ouverture du cœur qui se manifeste par générosité.

Synonyms: S#858/2129/5485/100/4050/5236

Antonyms: S#539/1388/4106/3834

Concord: Rom. 12:8/ 2 Cor. 1:12/8:2/9:11,13/11:3/ Eph. 6:5/ Col. 3:22



Strong's # 573  -  Greek/Grec:  ἁπλοῦς -   Transliteration:   haploûs -  From:  S#1/4120
Definition:  properly folded together, clear, single.

Définition: repliée correctement ensemble, claire, simple.

Lexicon:  simple, single, whole, good, fulfilling its office, soundness of the eye.

Lexique: simple et unique, ensemble, bon, l'accomplissement de son office, la solidité de l'œil.

Derivatives: S#572/574

Synonyms: S#172/185/97/1103/1506/18/2570/5443

Antonyms: S#1386/4108/5423/2556/4190/5337

Concord: Matt. 6:22/ Luke 11:34



Strong's # 574  -  Greek/Grec:  ἁπλῶς -   Transliteration:   haplōs -  From:  S#573
Definition:  bountifully, liberally.

Définition: abondamment, généreusement.

Lexicon:  simply, openly, frankly, sincerely.

Lexique: tout simplement, ouvertement, franchement, sincèrement.

Synonyms: S#1909/2129

Antonyms: S#5340

Concord: James 1:5



Strong's # 575  -  Greek/Grec:  ἀπό -   Transliteration:   apó 
Definition:  off, away from something near, in various senses (of place, time, or relation, after, ago, at, 
                        because of, before, by, forth, from, in, out of, up on, since, with. In composition (as a prefix) it 
                        usually denotes separation, departure, cessation, completion, reversal, etc.

Définition: hors, loin de quelque chose près, dans divers sens (de lieu, de temps, ou de relation, après, il ya, 
                       à, parce que, avant que, par, à partir de, dans, sur, puisque, avec. Dans la composition (comme 
                       préfixe), il désigne généralement la séparation, le départ, la cessation, l'achèvement, l'inversion.




Lexicon:  of separation, a local separation, from a place of departing, of fleeing, a separation, of a part from 
                   the whole, of any kind of separation of one thing from another by which the union or fellowship of 
                   the two is destroyed, of a state of separation of distance, physical, of distance of place, temporal, of 
                   distance of time, of origin, of the place whence anything is, comes, befalls, is taken, of origin of a 
                   cause.

Lexique: de la séparation, une séparation locale, d'un lieu de départ, de la fuite, une separation d'une partie 
                  de l'ensemble, de tout type de séparation d'une chose d'une autre par laquelle le syndicat ou une 
                  bourse de les deux est détruit, d'un état de séparation de la distance physique, de la distance du 
                  lieu, temporelle, de distance de temps, d'origine, de l'endroit où quelque chose est, vient, arrive, 
                  est prise, d'origine d'une cause.

Concord: Too Numerous…




Strong's # 577  -  Greek/Grec:  ἀποβάλλω -   Transliteration:   apobállō -  From:  S#575/906
Definition:  to throw off, to lose, cast away.

Définition: à secouer, à perdre, rejetter.

Lexicon:  to throw off, cast away.

Lexique: à secouer, rejetter.

Derivatives: S#579/580

Synonyms: S#1544/641/683/3089/659/554/4014

Antonyms: S#2007/1746/1737/1902/2439/4016/1463

Concord: Mark 10:50/ Heb. 10:35




Strong's # 578  -  Greek/Grec:  ἀποβλέπω -   Transliteration:   apoblépō -  From:  S#575/991
Definition:  to look away from everything else, intently regard, have respect.

Définition: de détourner le regard de tout le reste, considérer attentivement, avoir du respect.

Lexicon:  to turn the eyes away from other things and fix them on one thing, to look at attentively,
                   to look with steadfast mental gaze.


Lexique: à tourner les yeux d'autres choses et les fixer sur une seule chose, à regarder attentivement,
                   à regarder avec le regard mental inébranlable.

Synonyms: S#1689/816/2334

Concord: Heb. 11:26



Strong's # 579  -  Greek/Grec:  ἀπόβλητος -   Transliteration:   apóblētos -  From:  S#577
Definition:  cast off, such as to be rejected, be refused.

Définition: rabattre, de manière à être rejeté, être refusé.

Lexicon:  to be thrown away, rejected, despised, abominated as unclean.

Lexique: être jeté, rejeté, méprisé, abominé comme impurs.

Synonyms: S#96

Antonyms: S#1184/587/2144/2101/701/2822/1588

Concord: 1 Tim. 4:4



Strong's # 580  -  Greek/Grec:  ἀποβολή -   Transliteration:   apobolḗ -  From:  S#577
Definition:  rejection, loss, casting away.

Définition: le rejet, la perte, pour jeter, debarrasser.

Lexicon:  rejection, repudiation, to throw away from one's self, cast off, repudiate, a losing, a loss.

Lexique: le rejet, la répudiation, jeter de soi-même, rabattre, répudier, une défaite, une perte.

Synonyms: S#864/2506/3639/5356/1546/331

Antonyms: S#2821/1589/594/5485

Concord: Acts 27:22/Rom. 11:15



Strong's # 581  -  Greek/Grec:  ἀπογενόμενος -   Transliteration:   apogenómenos  From:  S#575/1096
Definition:  absent, deceased, renounced, being dead.

Définition: absent, décédé, renoncé, étant mort.

Lexicon:  to be removed from, depart, to die, to die to anything.

Lexique: être retiré de, partir, mourir, mourir pour n’importe quoi.

Synonyms: S#2348/599/5053/1587/4937/4570/622/3007/620/5351

Antonyms: S#4160

Concord: 1 Pet. 2:24



Strong's # 583  -  Greek/Grec:  ἀπογράφω -   Transliteration:   apográphō -  From:  S#575/1125
Definition:  to write off (a copy or list), enroll, tax, write.

Définition: de radier (une copie ou une liste), inscrire, fiscal, écrire.

Lexicon:  to write off, copy (from some pattern), to enter in a register or records, spec. to enter in public 
                   records the names of men, their property and income, to enroll.

Lexique: radier, copie (de quelque modèle), pour entrer dans un registre ou, spec. pour entrer en public
                  enregistre les noms d'hommes, de leurs biens et revenus, pour vous inscrire.

Derivatives: S#582

Synonyms: S#1449

Antonyms: S#1813

Concord: Luke 2:1,3,5/ Heb. 12:23




Strong's # 584  -  Greek/Grec:  ἀποδείκνυμι -   Transliteration:   apodeíknymi -  From:  S#575/1166
Definition:  to show off, exhibit, to demonstrate, accredit, approve, prove, set forth, show.

Définition: de montrer, d'exposer, de démontrer, d'accréditer, d'approuver, de prouver, énoncée, spectacle.

Lexicon:  to point away from one's self, to point out, show forth, to expose to view, exhibit, to declare, 
                   to show, to prove what kind of person anyone is, to prove by arguments, demonstrate.

Lexique: pour pointer loin de soi-même, à souligner, manifester, à exposer à vue, d'exposer, de déclarer,
                  de prouver ce genre de personne quiconque est, à prouver par des arguments, démontrer.

Derivatives: S#585

Synonyms: S#1381/3936/4822/4921/950/3985/2964/4300/3140/3143/1957/1718/1213

Antonyms: S#593/641/2928/613/2572/4780/377/1651

Concord: Acts 2:22/25:7/ 1 Cor. 4:9/ 2 Thess. 2:4 



Strong's # 585  -  Greek/Grec:  ἀπόδειξις -   Transliteration:   apódeixis -  From:  S#584
Definition:  manifestation, demonstration.

Définition: manifestation, la démonstration.

Lexicon:  a making manifest, showing forth, a demonstration, proof.

Lexique: se manifester, faisant preuve, une démonstration, la preuve.

Synonyms: S#1382/1383/1732/1730/5039/971/3142/1164/4592

Antonyms: S#336/1650

Concord: 1Cor. 2:4



Strong's # 587  -  Greek/Grec:  ἀπόδεκτος -   Transliteration:   apódektos -  From:  S#588
Definition:  accepted, agreeable, acceptable, pleasing, grateful.

Définition: acceptée, agréable, acceptable, plaisant, reconnaissante..

Lexicon:  accepted, acceptable, agreeable.

Lexique: accepté, acceptable, agréable.

Synonyms: S#2101/2144/1384

Antonyms: S#579/96

Concord: 1 Tim. 2:3/5:4



Strong's # 588  -  Greek/Grec:  ἀποδέχομαι -   Transliteration:   apodéchomai -  From:  S#575/1209
Definition:  to take fully, welcome (persons), approve (things), accept, receive (gladly).

Définition: de prendre pleinement, accueil (personnes), d'approuver (les choses), d'accepter, de recevoir 
                       (avec plaisir).

Lexicon:  to accept from, receive, to accept what is offered.

Lexique: d'accepter de, recevoir, d'accepter ce qui est offert.

Derivatives: S#587/594

Synonyms: S#2983/3880/618/4355/2106/4784/2100/3858/4327/1469/3670

Antonyms: S#593/114/1609/3868/720/3878/577/641/683/533/657/668/593

Concord: Luke 8:40/ Acts 2:41/15:4/18:27/24:3/28:30 



Strong's # 591  -  Greek/Grec:  ἀποδίδωμι -   Transliteration:   apodídōmi -  From:  S#575/1325
Definition:  to give away, to give up, to give over, to give back, deliver (again), give (again), (re-) pay (-
                       ment be made), perform, recompense, render, requite, restore, reward, sell, yield.

Définition:  à donner, d'abandonner, de donner plus, de donner en retour, de livrer (à nouveau), donner 
                       (encore une fois), exécuter, récompense, rendre, rétribue, restaurer, de vendre, de rendement.

Lexicon:  to deliver, to give away for one's own profit what is one's own, to sell, to pay off, discharge what is  
                   due, a debt, wages, tribute, taxes, produce due, things promised under oath, conjugal duty, to 
                   render account, to give back, restore, to requite, recompense in a good or a bad sense

Lexique: pour offrir, de donner à son profit de ce qui est a soi meme, de vendre, de payer, ce qui est la 
                  décharge en raison, d'une dette, les salaires, hommage, taxes, choses promises sous serment, le 
                  devoir conjugal, à rendre compte, de donner en retour, de restauration, de récompenser, 
                  récompense dans un bon ou un mauvais sens.

Derivatives: S#467

Synonyms: S#661/600/5524

Antonyms: S#2902/650/3557

Concord: Matt. 6:4,6,18/12:36 … Rom. 2:6/12:17/13:7/ 1 Cor. 7:3/ 1 Thess. 5:15/ 1 Tim. 5:4/ 2 Tim. 4:8,14/ Heb. 
                    12:11,16/13:17/1 Pet. 3:9/4:5/ Rev. 18:6/22:2,12



Strong's # 592  -  Greek/Grec:  ἀποδιορίζω -   Transliteration:   apodiorízō 
 From:  S#575/1223/3724
Definition:  to disjoin (by a boundary), to disjoin a party, separate.

Définition: disjoindre (par une frontière) séparer un parti, séparé.

Lexicon:  to disjoin, part, separate from another, making divisions or separations.

Lexique: disjoindre, une partie séparée de l'autre, rendant divisions ou séparations.

Synonyms: S#873/5563

Antonyms: S#4912/4887/4801

Concord: Jude 19



Strong's # 593  -  Greek/Grec:  ἀποδοκιμάζω -   Transliteration:   apodokimázō -  From:  S#575/1381
Definition:  to disapprove, to repudiate, disallow, reject.

Définition: de refuser, de répudier, interdire, rejeter.

Lexicon:  to disapprove, reject, repudiate.

Lexique: de refuser, pour rejeter, répudier.

Synonyms: S#114/1609/3868/208/641

Antonyms: S#584/4327/4921/1209/588

Concord: Matt. 21:42/ Mark 8:31/12:10/ Luke 9:22/17:25/20:17/ Heb. 12:17/ 1 Pet. 2:4,7



Strong's # 594 -  Greek/Grec:  ἀποδοχή -   Transliteration:   apodochḗ -  From:  S#588
Definition:  acceptance, a recognition, acknowledgment, approval.

Définition: d'acceptation, reconnaître, la reconnaissance, l'approbation.

Lexicon:  reception, admission, acceptance, approbation.

Lexique: la réception, l'admission, d'acceptation, d'approbation.

Synonyms: S#4783/2107/3671/951/463

Antonyms: S#115

Concord: 1 Tim. 1:15/4:9


Strong's # 595  -  Greek/Grec:  ἀπόθεσις -   Transliteration:   apóthesis -  From:  S#659
Definition:  a laying aside, putting away, putting off.

Définition: mettre de côté, rejeter, dépouillement.

Lexicon:  a putting off or away.

Lexique: mise au dehors ou à l'extérieur.

Synonyms: S#580/1546

Antonyms: S#594/3028

Concord: 1 Pet. 3:21/ 2 Pet. 1:14

Strong's # 597  -  Greek/Grec:  ἀποθησαυρίζω -   Transliteration:   apothēsaurízō 
From:  S#575/2343
Definition:  to treasure away, lay up in store.

Définition: à mettre de côté, de mettre en reserve.

Lexicon:  to put away, lay up in store, to treasure away, to store up abundance for future use.

Lexique: à ranger, mettre en reserve, au trésor de suite, de stocker jusqu'à l'abondance pour une utilisation 
                  future.

Synonyms: S#4816/4863/659

Antonyms: S#1159/4321/355/2654/1230/5551

Concord: 1 Tim. 6:19


Strong's # 598  -  Greek/Grec:  ἀποθλίβω -   Transliteration:   apothlíbō -  From:  S#575/2346
Definition:  to crowd (from every side), to press in.	

Définition: se masser (de chaque côté), pour enfoncer.

Lexicon:  to press on all sides, squeeze, press hard, of pressing out grapes and olives.

Lexique: d'appuyer sur tous les côtés, serrer, appuyez dur, d'appuyer sur raisins et d'olives.

Synonyms: S#5015/1776/4797/3791/85/2350

Antonyms: S#373/2270/404

Concord: Luke 8:45


Strong's # 599  -  Greek/Grec:  ἀποθνήσκω -   Transliteration:   apothnḗskō -  From:  S#575/2348
Definition:  to die off, be dead, death, die, dying, be slain, to be at the point of death, perish.

Définition: à mourir, mort, la mort, mourir, être tué, d'être à l'article de la mort, périr.

Lexicon:  to die of the natural death of man, of the violent death of man or animals, to perish by means of 
                   something, of trees which dry up, of seeds which rot when planted, of eternal death, to be 
                   subject to eternal misery in hell.

Lexique: à mourir de la mort naturelle de l'homme, de la mort violente de l'homme ou des animaux, à périr 
                  par le biais de quelque chose, des arbres qui se dessèchent, des graines qui pourri lors plantés, de 
                  la mort éternelle, pour être soumis à la misère éternelle en enfer.

Derivatives: S#4880

Synonyms: S#5053/2837/581/622

Antonyms: S#2198/980/5225/450/1453

Concord: … Rom. 5:6-8,15/6:2,7-10/7:2-3,6,10/8:13,34/14:7-9,15/1 Cor. 8:11/9:15/15:3,22,31-32,36/ 2 Cor. 
                    5:14-15/6:9/ Gal. 2:19,21/ Phil. 1:21/ Col. 2:20/ 3:3/ 1 Thess. 4:14/5:10/ Heb. 7:8/9:27/10:28/11:4, 
                    13,21,37/ Jude 1:12 … 


Strong's # 600  -  Greek/Grec:  ἀποκαθίστημι -   Transliteration:   apokathístēmi 
From:  S#575/2525
Definition:  to reconstitute (in health, home or organization), restore (again).

Définition: à reconstituer (dans la santé, à la maison ou de l'organisation), la restauration de nouveau.

Lexicon:  to restore to its former state, to be in its former state.

Lexique: pour restaurer à son état, d'être dans son ancien état.

Derivatives: S#605

Synonyms: S#1994/1877/1880/2323

Antonyms: S#622/599/853/2673/2507/3089/2647/2645/1842/4199

Concord: Matt. 12:13/17:11/ Mark 3:5/8:25/9:12/ Luke 6:10/ Acts 1:6/ Heb. 13:19

Strong's # 601  -  Greek/Grec:  ἀποκαλύπτω -   Transliteration:   apokalýptō -  From:  S#575/2572
Definition:  to take off the cover, disclose, reveal.

Définition: à enlever le couvercle, de divulguer, révéler.

Lexicon:  to uncover, lay open what has been veiled or covered up, disclose, make bare, to make known, 
                   make manifest, disclose what before was unknown.

Lexique: à découvrir, ouvrir ce qui a été voilé ou couvert, divulguer, faire nu, de faire connaître,
                  rendre manifeste, divulguer ce qui était jusqu'alors inconnue.

Derivatives: S#602

Synonyms: S#5537/648/343/1718/380

Antonyms: S#1943/4028/4016/1902/4780/2928/613

Concord: … Matt. 16:17 … Rom. 1:17-18/8:18/ 1 Cor. 2:10/3:13/14:30/ Gal. 1:16/3:23/ Eph. 3:5/ Phil. 3:15/ 2  
                    Thess. 2:3,6,8/ 1 Pet. 1:5,12/5:1  


Strong's # 602  -  Greek/Grec:  ἀποκάλυψις -   Transliteration:   apokálypsis -  From:  S#601
Definition:  disclosure, appearing, coming, lighten, manifestation, be revealed, revelation.

Définition: divulgation, apparaissant, à venir, illuminer, la manifestation, être révélé, la révélation.

Lexicon:  laying bear, making naked, a disclosure of truth, instruction, concerning things before unknown
                   used of events by which things or states or persons which have been withdrawn from view are  
                   now made visible to all, manifestation, appearance.

Lexique: établissant ouvertement, faire nu, une divulgation de la vérité, de l'instruction, sur les choses avant 
                  inconnu utilisés des événements par lesquels les choses ou les états ou les personnes qui ont été 
                  retirés de  la vue sont maintenant rendue visible à tous, la manifestation, l'apparence.

Synonyms: S#1132/5321/1660

Antonyms: S#4018/4629/4721/1745/2571

Concord: Luke 2:32/ Rom. 2:5/8:19/16:25/ 1 Cor. 1:7/14:6/26/ 2 Cor. 12:1,7/ Gal. 1:12/2:2/ Eph. 1:17/3:3/ 2 
                    Thess. 1:7/ 1 Pet. 1:7,13/4:13/ Rev. 1:1.


Strong's # 603  -  Greek/Grec:  ἀποκαραδοκία -   Transliteration:   apokaradokía 
From:  S#575/1380
Definition:  in the sense of watching, intense anticipation, earnest expectation.

Définition: dans le sens de l'observation, l'anticipation intense, vive attente.

Lexicon:  anxious and persistent expectation.

Lexique: attente anxieuse et persistante.

Synonyms: S#4329/1561

Antonyms: S#3024/51/1953

Concord: Rom. 8:19/ Phil 1:20


Strong's # 604  -  Greek/Grec:  ἀποκαταλλάσσω -   Transliteration:   apokatallássō 
From:  S#575/2644
Definition:  to reconcile fully, reconcile.

Définition: de concilier pleinement, reconcilier.

Lexicon:  to reconcile completely, to reconcile back again, bring back a former state of harmony.

Lexique: de concilier complètement, de concilier à nouveau, ramener un ancien état d'harmonie.

Synonyms: S#1259/1517/4822

Antonyms: S#1369/2051/1264/1339/3054

Concord: Eph. 2:16/ Col. 1:20-21


Strong's # 605  -  Greek/Grec:  ἀποκατάστασις -   Transliteration:   apokatástasis -  From:  S#600
Definition:  reconstitution, restitution.

Définition: reconstitution, la restitution.

Lexicon:  restoration of a true theocracy, of the perfect state before the fall.

Lexique: la restauration d'une véritable théocratie, de l'état parfait avant la chute de l’homme.

Concord: Acts 3:21


Strong's # 606  -  Greek/Grec:  ἀπόκειμαι -   Transliteration:   apókeimai -  From:  S#575/2749
Definition:  to be reserved, to await, be appointed, be laid up.

Définition: être réservé, en attendant, être désigné, être mis en place.

Lexicon:  to be laid away, laid by, reserved, reserved for one, awaiting him.

Lexique: être posé là, posée par, réservé, réservé pour l'un, qui l'attendait.

Synonyms: S#659/4037/362/4327/4029/1961/4357/1907/1304/1257/1551/5264

Antonyms: S#567/566/2990/1950

Concord: Luke 19:20/ Col. 1:5/ 2 Tim. 4:8/ Heb. 9:27


Strong's # 609  -  Greek/Grec:  ἀποκόπτω -   Transliteration:   apokóptō -  From:  S#575/2785
Definition:  to amputate, to mutilate the private parts, cut off. 

Définition: amputer, à mutiler les parties privées, couper.

Lexicon:  to cut off, amputate.

Lexique: pour couper, amputer.

Synonyms: S#2629/1371/645

Antonyms: S#1986/2853/4347

Concord: Mark 9:43,45/ John 18:10,26/ Acts 27:32/ Gal. 5:12


Strong's # 613  -  Greek/Grec:  ἀποκρύπτω -   Transliteration:   apokrýptō -  From:  S#575/2928
Definition:  to fully conceal away, to keep secret, hide.

Définition: à dissimuler entièrement l'écart, de garder secrets, cacher.

Lexicon:  to hide, concealing, keeping secret.

Lexique: à cacher, dissimuler, en gardant secret.

Derivatives: S#614

Synonyms: S#2572/2928/613/1470/3871/2990/4722/1470

Antonyms: S#601/5537/648/343/1718/380/1166/1213/1718/3140/5319/4261/584/5316

Concord: Matt. 11:25/25:18/ Luke 10:21/ 1 Cor. 2:7/ Eph. 3:9/ Col. 1:26


Strong's # 614  -  Greek/Grec:  ἀπόκρυφος -   Transliteration:   apókryphos -  From:  S#613
Definition:  secret, treasured, hid, kept secret. 

Définition: secret, précieux, caché, gardé secret.

Lexicon:  hidden, secret, stored up.

Lexique: caché, secret, amassé.

Synonyms: S#2927/3466

Antonyms: S#5318/1717/1552/1110/1212/4271/2612/1855/1219/1506/1552/2016

Concord: Mark 4:22/ Luke 8:17/ Col. 2:3


Strong's # 615  -  Greek/Grec:  ἀποκτείνω -   Transliteration:   apokteínō 
Definition:  to slay, to destroy fully, put to death, to kill.

Définition: à tuer, à détruire totalement, mis à mort, de tuer.

Lexicon:  to kill in any way whatever, to destroy, to allow to perish, to extinguish, abolish, to inflict 
                   mortal death, to deprive of spiritual life and procure eternal misery in hell.

Lexique: de tuer d'une façon quelconque, pour détruire, pour permettre à périr, d'éteindre, d'abolir, 
                  d'infliger mort mortel, de priver de la vie spirituelle et de procurer la misère éternelle en enfer.

Synonyms: S#2289/5407/2380/4969/622/2507

Antonyms: S#326/187/4298/4254/4264/380/330/1453/450/1235/2227/2225/329/450/2564

Concord: Matt. 10:28 … Acts 3:15/7:52/21:31/ Rom. 7:11/11:3/ 2 Cor. 3:6/ Eph. 2:16/ 1 Thess. 2:15/ Rev. 2:13...

Strong's # 616  -  Greek/Grec:  ἀποκυέω -   Transliteration:   apokyéō -  From:  S#575/2949
Definition:  to breed forth, (by transformation) to generate, beget, bring forth.

Définition: à se reproduire de suite, (par transformation) pour générer, engendrés, enfanter.

Lexicon:  to bring forth, from the womb, to give birth to, produce.

Lexique: pour enfanter, de l'utérus, pour donner naissance à, produire.

Derivatives: S#1471/2949

Synonyms: S#5088/1080

Antonyms: S#4815

Concord: James 1:15,18

Strong's # 618  -  Greek/Grec:  ἀπολαμβάνω -   Transliteration:   apolambánō-  From:  S#575/2983
Definition:  to receive in full, to take aside, to receive again.

Définition: de recevoir en entire ou de nouveau, de prendre part, de recevoir en entier, de prendre part.

Lexicon:  to receive of what is due or promised, to take again or back, to recover, to receive by way of 
                   retribution, to take from others, take apart or aside, to receive any one hospitably.

Lexique: pour recevoir de ce qui est dû ou promis, à reprendre ou à l'arrière, de récupérer, de recevoir par 
                  voie de rétribution, de prendre des autres, de démonter ou de côté, pour recevoir quelqu’un avec 
                  hospitalité.

Synonyms: S#1209/4327/588/1551/5264/3858/5274/3880/4355

Antonyms: S#720/3868/593/641/654/593

Concord: Mar. 7:33/ Luke 6:34/15:27/16:25/18:30/23:41/ Rom.1:27/ Gal. 4:5/ Col. 3:24/ 2 John 8/ 3 John 8

Strong's # 619  -  Greek/Grec:  ἀπόλαυσις -   Transliteration:   apólausis 
Definition:  to enjoy, full enjoyment.

Définition: de jouir, jouir pleinement.

Lexicon:  enjoyment, the cleaving or adherence of the mind or affection to an object. 

Lexique: la jouissance, le clivage ou d'adhésion de l'esprit ou de l'affection à un objet.

Synonyms: S#2167/2237/2107/5479/5485

Antonyms: S#318/2347/3077/3601/5604/397/4730/922/4192

Concord: 1 Tim. 6:17/ Heb. 11:25

Strong's # 620  -  Greek/Grec:  ἀπολείπω -   Transliteration:   apoleípō -  From:  S#575/3007
Definition:  to leave behind, remain, to forsake, leave.

Définition: de laisser derrière, demeurer, à abandonner, quitter.

Lexicon:  to leave, to leave behind, to desert or forsake.

Lexique: à partir, de laisser derrière, à déserter ou abandonner.

Synonyms: S#863/447/2641/1459/5275/4035/5277

Antonyms: S#2983/3880/4355/142/851

Concord: 2 Tim. 4:13,20/ Heb. 4:6,9/10:26/ Jude 6

Strong's # 622  -  Greek/Grec:  ἀπόλλυμι -   Transliteration:   apóllymi -  From:  S#575/3639
Definition:  to destroy fully, to perish or lose, destroy, die, lose, mar, perish.

Définition: de détruire totalement, à périr ou de perdre, détruire, mourir, perdre, gâcher, périr.

Lexicon:  to destroy ,to put out of the way entirely, abolish, put an end to ruin, render useless, to kill, to 
                   declare that one must be put to death, to devote or give over to eternal misery in hell, to perish, to 
                   be lost, ruined, destroyed, to destroy, to lose.

Lexique: de détruire, de mettre hors de la voie entièrement, abolir, mettre fin à la ruine, rendre inutile, de 
                  tuer, de déclarer que l'un doit être mis à mort, de consacrer ou de livrer à la misère éternelle en 
                  enfer, à périr, à être perdu, ruiné, détruit, à détruire, à perdre.

Derivatives: S#623/684/4881

Synonyms: S#2673/2507/3089/2647/2645/1842/5351/4199/2348/599/5053/581

Antonyms: S#837/2198/2225/2770/5623/4298

Concord: … Rom. 2:12/14:15/ 1 Cor. 1:18-19/8:11/10:9-10/15:18/ 2 Cor. 2:15/ 4:3,9/ 2 Thess. 2:10/ Heb. 1:11/ 
                   James 1:11/4:12/ 1 Pet. 1:7/ 2 Pet. 3:6,9/ 2 John 8/ Jude 5,11


Strong's # 626 -  Greek/Grec:  ἀπολογέομαι -   Transliteration:   apologéomai -  From:  S#575/3056
Definition:  to give an account (legal plea) of oneself, to defend or speak or plea for one self before a 
                        tribunal, answer (for self), make defence, excuse (self).

Définition: pour donner un compte (de moyen juridique) de soi-même, de défendre ou de parler ou de 
                       plaidoyer en faveur de soi-même devant un tribunal, la réponse (pour soi), assurez-défense.

Lexicon:  to defend one's self, make one's defence, to defend a person or a thing, to give a full account of,
                   to calculate or consider well.

Lexique: pour défendre soi-même, faire sa défense, pour défendre une personne ou une chose, de donner 
                   un compte rendu complet de, pour calculer ou bien considérer.

Derivatives: S#379/627

Synonyms: S#611/470/483/669

Antonyms: S#5392/4601/4623

Concord: Luke 12:11/21:14/ Acts 19:33/24:10/25:8/26:1-2,24/ Rom. 2:15/ 2 Cor. 12:19

Strong's # 627  -  Greek/Grec:  ἀπολογία -   Transliteration:   apología -  From:  S#626
Definition:  a plea, apology, answer (for self), clearing of self, defence. 

Définition: un plaidoyer, des excuses, réponse (pour soi), la disculpation de soi meme, défense.

Lexicon:  verbal defence, speech in defence, a reasoned statement or argument.

Lexique: la défense verbale, la parole à la défense, une déclaration ou argument motivée.

Synonyms: S#612/610/1906

Antonyms: S#4602/2271

Concord: Acts 22:1/25:16/ 1 Cor. 9:3/ 2 Cor. 7:11/ Phil 1:7,17/ 2 Tim. 4:16/ 1 Pet. 3:15

Strong's # 628  -  Greek/Grec:  ἀπολούω -   Transliteration:   apoloúō -  From:  S#575/3068
Definition:  to wash fully, have remitted, wash (away).

Définition: se laver entièrement, ont remis, laver (completment).

Lexicon:  to wash off or away.

Lexique: pour laver.

Synonyms: S#3538/633/4150/637/4472/1026/907

Antonyms: S#2840/3392/3435/4695/3392

Concord: Acts 22:16/ 1 Cor. 6:11

Strong's # 629  -  Greek/Grec:  ἀπολύτρωσις -   Transliteration:   apolýtrōsis -  From:  S#575/3083
Definition:  ransom in full, riddance, or (specifically) Christian salvation, deliverance, redemption, 
                        benefit, good, well, benevolent, profitable, useful. 


Définition: en pleine rançon, débarras, ou (spécifiquement) salut Chretien, la délivrance, la rédemption,  
                       avantage, bon, bien, bienveillant, profitable, utile.

Lexicon:  a releasing effected by payment of ransom, redemption, deliverance, liberation procured by the 
                   payment of a ransom.

Lexique: un déblocage effectué par le paiement d'une rançon, le rachat, la délivrance, la libération obtenue 
                  par le paiement d'une rançon.

Synonyms: S#859/2434/2643

Antonyms: S#3393/3394/3436

Concord: Luke 21:28/ Rom. 3:24/8:23/ 1 Cor. 1:30/ Eph. 1:7,14/ 4:30/ Col. 1:14/ Heb. 9:15/ 11:35


Strong's # 630  -  Greek/Grec:  ἀπολύω-   Transliteration:   apolýō -  From:  S#575/3089
Definition:  to free fully, relieve, release, dismiss, let die, pardon, or divorce, let depart, dismiss, divorce, 
                        forgive, let go, loose, put or send away, release, set at liberty.

Définition: à libérer entièrement, à soulager, libérer, rejeter, laisser mourir, pardon, ou divorce, laisser 
                       écarter, rejeter, divorce, pardonner, lâcher, mis ou envoyer loin, la libération, la liberté.

Lexicon:  to set free, to let go, dismiss, (to detain no longer), a petitioner to whom liberty to depart is given 
                   by a decisive answer, to bid depart, send away, to let go free, release ,a captive i.e. to loose his 
                   bonds and bid him depart, to give him liberty to depart, to acquit one accused of a crime and set 
                   him at liberty, indulgently to grant a prisoner leave to depart, to release a debtor, i.e. not to press 
                   one's claim against him, to remit his debt used of divorce, to dismiss from the house, to repudiate. 
                   
Lexique: de libérer, de rejeter, (de ne plus détenir), un requérant à qui la liberté de partir est donné par une 
                   réponse décisive, à soumissionner départ, envoyer loin, de se laisser aller libre, libération, un en 
                   captivité à perdre son obligations et dites-lui de partir, pour lui donner la liberté de partir, 
                  d'acquitter un accusé d'un crime et mis à la liberté, indulgence à accorder un congé de prisonnier 
                  de déroger, pour libérer un débiteur, à savoir de ne pas appuyer sur sa réclamation contre lui, de 
                  remettre sa dette utilisé de divorce, d’etre rejeter de la maison, de répudier.

Synonyms: S#5563/673/1316/360/868/863/548/447

Antonyms: S#1210/4887/1195/4801/4822/1402

Concord: … Luke 6:37/8:38/9:12/13:12/23:16-18,20,22,25/ … Heb. 13:23

Strong's # 631  -  Greek/Grec:  ἀπομάσσομαι -   Transliteration:   apomássomai
Definition:  to squeeze, knead, smear, to scrape away, wipe off.

Définition: à presser, pétrir, frottis, de gratter, essuyer.

Lexicon:  to wipe off, to wipe off one's self, to wipe off for one's self.

Lexique: pour essuyer de soi meme ou pour soi-même.

Synonyms: S#1813

Concord: Luke 10:11

Strong's # 635  -  Greek/Grec:  ἀποπλανάω -   Transliteration:   apoplanáō -  From:  S#575/4105
Definition:  to lead astray, to stray from truth, err, seduce.

Définition: à égarer, à écarter de la vérité, erreur, séduire.

Lexicon:  to cause to go astray, to lead away from the truth to error, to go astray, stray away from.

Lexique: pour provoquer à s'égarer, à éloigner de la vérité à l'erreur, à s'égarer, se éloigner de.

Synonyms: S#795/520/1624/1707/3895/1185/538/3884

Antonyms: S#5496/4165/2720/5461/5263

Concord: Mark 13:22/ 1 Tim. 6:10

Strong's # 638  -  Greek/Grec:  ἀποπνίγω -   Transliteration:   apopnígō -  From:  S#575/4155
Definition:  to stifle (by drowning or overgrowth), choke.

Définition: pour étouffer (par noyade ou la prolifération), étouffer.

Lexicon:  to choke, to suffocate with water, drown.

Lexique: d'étouffer, de suffoquer avec de l'eau, se noyer.

Synonyms: S#3499/1606/2289

Antonyms: S#2227/2225

Concord: Matt. 13:7/ Luke 8:7,33 

Strong's # 639  -  Greek/Grec:  ἀπορέω -   Transliteration:   aporéō -  From:  S#1/4189
Definition:  to have no way out, be at a loss mentally, stand in doubt, be perplexed.

Définition: ne pas avoir de moyen de sortir, à une perte mentalement, être en doute, être perplexe.

Lexicon:  to be without resources, to be in straits, to be left wanting, to be embarrassed, to be in doubt, not 
                   to know which way to turn, to be at a loss with one's self, be in doubt not to know how to decide 
                   or what to do, to be perplexed.

Lexique: d'être sans ressources, d'être dans une situation, d'être laissé à désirer, d'être embarrassé, d'être 
                  dans le doute, pas de savoir vers qui se tourner, pour être à perte avec soi-même, être dans le 
                  doute de ne pas savoir comment decider ou quoi faire, d'être perplexe.

Derivatives: S#640/1280/1820

Synonyms: S#1365/3349/1252/1839/4045/4013

Antonyms: S#3982/950/4104/4100/3858/1380/4741/2311

Concord: John 13:22/ Acts 25:20/ 2 Cor. 4:8/ Gal. 4:20

Strong's # 640  -  Greek/Grec:  ἀπορία -   Transliteration:   aporía -  From:  S#639
Definition:  a state of uncertainty, perplexity.

Définition: un état d'incertitude, la perplexité.

Lexicon:  the state of one who is in perplexity.

Lexique: l'état de celui qui est dans la perplexité.

Synonyms: S#1261

Antonyms: S#4006/4102/951/1545/1378/2294

Concord: Luke 21:25


Strong's # 642  -  Greek/Grec:  ἀπορφανίζω -   Transliteration:   aporphanízō -  From:  S#575/3737
Definition:  to bereave wholly, separate (from intercourse).

Définition: à priver entièrement, séparée (de relations).

Lexicon:  to bereave of a parent or parents, helpless.

Lexique:  priver d'un parent ou les parents, impuissants.

Synonyms: S#673/1459

Antonyms: S#5006

Concord: 1 Thess. 2:17


Strong's # 644  -  Greek/Grec:  ἀποσκίασμα -   Transliteration:   aposkíasma -  From:  S#575/4639
Definition:  a shading off, obscuration, shadow.

Définition: en brouillant, obscurcissement, ombre.

Lexicon:  a shade cast by one object on another, a shadow.

Lexique: une ombre projetée par un objet sur un autre, une ombre.

Derivatives: S#1982/2683

Concord: James 1:17


Strong's # 645  -  Greek/Grec:  ἀποσπάω -   Transliteration:   apospáō -  From:  S#575/4685
Definition:  to drag forth, draw out a sword, or relatively (with a degree of force implied) 
                        retire (personally or factiously), withdraw away.

Définition: pour faire glisser en arrière, tirerai l'épée, ou relativement (avec un degré de force implicite)
                       retraite (personnellement ou factieuse), retirer loin.

Lexicon:  to draw off, tear away.

Lexique: soutirer, arracher.

Synonyms: S#402/868/5563/673/1244/3307/851/609

Antonyms: S#4887/4896/4347/4912

Concord: Matt. 26:51/ Luke 22:41/ Acts 20:30/21:1



Strong's # 646 -  Greek/Grec:  ἀποστασία -   Transliteration:   apostasía -  From:  S#647
Definition:  defection from truth, apostasy, falling away, forsake.

Définition: défection de la vérité, l'apostasie, se detacher, ou tomber, abandonner.

Lexicon:  a falling away, defection, apostasy.

Lexique: apostasie, défection, l'apostasie.

Concord: Acts 21:21/ 2 Thess. 2:3


Strong's # 648-  Greek/Grec:  ἀποστεγάζω -   Transliteration:   apostegázō -  From:  S#575/4721
Definition:  remove a covering, uncover.

Définition: retirer une couverture, révéler.

Lexicon:  to uncover, take off the roof.

Lexique: révéler, enlever le toit.

Synonyms: S#601

Antonyms: S#2572/1943/4028/4780/2619/4722

Concord: Mark 2:4


Strong's # 649 -  Greek/Grec:  ἀποστέλλω -   Transliteration:   apostéllō -  From:  S#575/4724
Definition:  set apart, to send out (properly on a mission), send (away, forth, out), set at liberty.

Définition: mis à part, à envoyer (correctement sur une mission), envoyez (loin, en avant, arrière), 
                      mettre en liberté.

Lexicon:  to order (one) to go to a place appointed, to send away, dismiss, to allow one to depart that he 
                   may be in a state of liberty, to order one to depart, send off, to drive away.

Lexique:  un ordre pour aller à un endroit désigné, de renvoyer, de rejeter, pour permettre un a partir 
                   qu'il peut être dans un état de liberté, d'ordonner un à partir, envoyer, pour chasser.

Derivatives: S#651/652/1821/4082

Synonyms: S#1544/657/1599/3992

Antonyms: S#2564/4341


Concord: Matt. 10:5,16/21:1,34 Mark 5:10/6:7/ Luke 4:18,43/9:2,52/10:1,3,16/24:49/ John 3:17/6:57/17:18,21
                   … Rom. 10:15/ 1 Cor. 1:17/ 2 Cor. 12:17/ Heb. 1:14/ 1 Pet. 1:12/ 1 John 4:9-10,14 …  

Strong's # 650 -  Greek/Grec:  ἀποστερέω -   Transliteration:   aposteréō 
Definition:  (to deprive); to despoil, defraud, destitute, kept back by fraud.

Définition: (de priver); de dépouiller, frauder, démunis, frustrés.

Lexicon:  to defraud, rob, despoil.

Lexique: de frauder, voler, dépouiller.

Derivatives: S#

Synonyms: S#642/4122/3007/1641

Antonyms: S#2722/2932/5225/618

Concord: Mark 10:19/ 1 Cor. 6:7-8/7:5/ 1 Tim. 6:5/ James 5:4


Strong's # 651-  Greek/Grec:  ἀποστολή -   Transliteration:   apostolḗ -  From:  S#649
Definition:  commission, apostolate, apostleship.

Définition: commission, apostolique, l'apostolat.

Lexicon:  a sending away, the sending off of a fleet, of consuls with an army, i.e. of an expedition
                   a sending away, i.e. a dismissal, release, a thing sent, esp. of gifts in the NT, the office and dignity of 
                   the apostles of Christ, apostleship.

Lexique: l'envoi au large d'une flotte, des consuls avec une armée, à savoir d'une expédition
                  un renvoyer, soit un licenciement, la libération, une chose envoyé, esp. de les dons dans le NT, le 
                  bureau et la dignité de les apôtres du Christ, l'apostolat.

Synonyms: S#4242

Concord: Acts 1:25/ Rom. 1:5/ 1 Cor. 9:2/ Gal. 2:8

Strong's # 652 -  Greek/Grec:  ἀπόστολος -   Transliteration:   apóstolos -  From:  S#649
Definition:  a delegate; specifically an ambassador of the Gospel; officially a commissioner of Christ 
                       (with miraculous powers), apostle, messenger, he that is sent.

Définition: un délégué; spécifiquement un ambassadeur de l'Evangile; officiellement un commissaire du 
                      Christ (avec des pouvoirs miraculeux), apôtre, messager, celui qui est envoyé.

Lexicon:  a delegate, messenger, one sent forth with orders, specifically applied to the twelve apostles of 
                   Christ, in a broader sense applied to other eminent Christian teachers. 

Lexique: un délégué, messager, on envoya des ordres, appliquée spécifiquement aux douze apôtres de
                  Christ, dans un sens plus large appliqué à d'autres enseignants chrétiens éminents.

Derivatives: S#5570

Synonyms: S#32

Concord: Matt. 10:2/ Mark 3:14/ Luke 6:13/ 11:49/ Acts 1:2,26/2:42-43/4:33,35-37/11:1/15:4,6,23/16:4/ Rom. 
                    16:7/ 1 Cor. 12:28-29/ 2 Cor. 8:23/11:5,13/12:11-12/ Gal. 1:17,19/ Eph. 2:20/3:5/4:11/ 1 Tim. 2:7/ 2 
                    Tim. 1:11/ Heb. 3:1/ 2 Pet. 1:1/3:2/ Jude 17/ Rev. 2:2/18:20/21:14

Strong's # 653 -  Greek/Grec:  ἀποστοματίζω -   Transliteration:   apostomatízō -From:  S#575/4750
Definition:  to speak off hand, dictate, to catechize (in an invidious manner), provoke to speak.

Définition: de parler au large part, de dicter, de catéchiser (d'une manière injuste), faire parler.

Lexicon:  to recite from memory, to repeat to a pupil for him to commit to memory, to draw or 
                  force words as if it were from the mouth of another, to catechise, and so to entice to answers.

Lexique: à réciter de mémoire, de répéter à un élève pour lui de commettre à la mémoire, à dessiner 
                  ou mots de force comme si elle était de la bouche d'un autre, catéchiser, et donc à inciter à des 
                  réponses.

Synonyms: S#4292

Antonyms: S#625

Concord: Luke 11:53

Strong's # 654 -  Greek/Grec:  ἀποστρέφω -   Transliteration:   apostréphō  -From:  S#575/4762
Definition:  to turn away or back , bring again, pervert, turn away (from).

Définition: de détourner ou de retour, ramènera, pervers, détournez-vous (à partir de).

Lexicon:  to turn away, to remove anything from anyone, to turn him away from allegiance to any one,
                   tempt to defect, to turn back, return, bring back, of putting a sword back in its sheath, turn back, 
                   return, to turn one's self away from, deserting.

Lexique: se détourner, pour enlever quelque chose à quelqu'un, à le détourner de l'allégeance à une 
                  quelconque, inciter à défaut, de revenir en arrière, revenir, ramener, de mettre une épée dans son 
                  fourreau, tournez le dos, retourner, à tourner soi-même loin de, déserter.

Synonyms: S#659/683/576/3346/1624/665/1578/402/567/948

Antonyms: S#4834

Concord: Matt. 5:42/26:52/27:3/ Luke 23:14/ Acts 3:26/ Rom. 11:26/ 2 Tim. 1:15.4:4/ Titus 1:14/ Heb. 12:25


Strong's # 655 -  Greek/Grec:  ἀποστυγέω-   Transliteration:   apostygéō -From:  S#575/4767
Definition:  to detest utterly, abhor.

Définition: à détester tout à fait, abhorrer.

Lexicon:  to dislike, abhor, have a horror of.

Lexique: à ne pas aimer, abhorrer, avoir une horreur de.

Derivatives: S#2319/4767

Synonyms: S#654/665/667/567/948/5425/683

Antonyms: S#4834

Concord: Rom. 12:9


Strong's # 656 -  Greek/Grec:  ἀποσυνάγωγος-   Transliteration:   aposynágōgos 
From:  S#575/4864
Definition:  excommunicated, put out of the synagogue(s).

Définition: excommunié, mis hors de la synagogue.

Lexicon:  excluded from sacred assemblies of, excommunicated.

Lexique: exclus de saintes assemblées de, excommunié.

Synonyms: S#579

Antonyms: S#1384

Concord: John 9:22/12:42/6:2


Strong's # 657 -  Greek/Grec:  ἀποτάσσομαι -   Transliteration:   apotássomai -From:  S#575/5021
Definition:  literally to say adieu (by departing or dismissing), to renounce, bid farewell, 
                        forsake, take leave, send away.

Définition: littéralement dire adieu (par départ ou à licencier), de renoncer, soumissionner au revoir, 
                       abandonnera, prendre congé, renvoyer.

Lexicon:  to set apart, separate, to separate one's self, withdraw one's self from anyone, to take leave of, bid 
                   farewell to, to renounce, forsake.

Lexique: de mettre à part, séparé, pour séparer soi-même, de retirer soi-même de toute personne, de 
                  prendre un congé de, à renoncer, abandonner.

Synonyms: S#2641/1459/863/447/620/782

Antonyms: S#353/618/3880/4355/4327/2106/3858/3670

Concord: Mark 6:46/ Luke 9:61/14:33/ Acts 18:18,21/ 2 Cor. 2:13

Strong's # 658 -  Greek/Grec:  ἀποτελέω -   Transliteration:   apoteléō -From:  S#575/5055
Definition:  to complete entirely, consummate, finish.

Définition: pour compléter entièrement, consommé, finition.

Lexicon:  to perfect, to bring to an end, accomplish.

Lexique: de la perfection, mettre fin à, accomplir.

Synonyms: S#1096/2716/5048/1615/2005/4931/1274/5053/2808/4845/2675

Antonyms: S#656/1949/2021

Concord: James 1:15

Strong's # 659 -  Greek/Grec:  ἀποτίθημι -   Transliteration:   apotíthēmi -From:  S#575/5087
Definition:  to put away, cast off, lay apart or aside or down, put away or off.

Définition: à mettre de côté, rabattre, jeter dehors ou de côté ou vers le bas, ranger ou éteindre.

Lexicon:  to put off or aside or away.

Lexique: de mettre hors ou de côté ou en déplacement.

Derivatives: S#595/596

Synonyms: S#577/1544/641/683/606/630/863/2673/554

Antonyms: S#5087/1685/1521/3908/3846/5021/1299/600/2343

Concord: Acts 7:58/ Rom. 13:12/ Eph. 4:22,25/ Col. 3:8/ Heb. 12:1/ James 1.21/ 1 Pet. 2:1

Strong's # 660 -  Greek/Grec:  ἀποτινάσσω -   Transliteration:   apotinássō 
Definition:  to shake loose or free, to brush off, shake off.

Définition: de secouer lâche ou gratuitement, à brosser, secouer.

Lexicon:  to shake off.

Lexique: à secouer.

Antonyms: S#4732

Concord: Luke 9:5/ Acts 28:5


Strong's # 661 -  Greek/Grec:  ἀποτίνω -   Transliteration:   apotínō -From:  S#575/5099
Definition:  to pay in full, repay.

Définition: de payer en totalité, rembourser.

Lexicon:  to pay off, repay.

Lexique: pour payer, rembourser.

Synonyms: S#591/467/488

Antonyms: S#5302/3007

Concord: Philemon 19

Strong's # 662 -  Greek/Grec:  ἀποτολμάω-   Transliteration:   apotolmáō - From:  S#575/5111
Definition:  to venture plainly, be very bold.

Définition: aventurer clairement, être très audacieux.

Lexicon:  to venture plainly, be very bold, to dare very much.

Lexique: aventurer clairement, être très audacieux, oser beaucoup.

Synonyms: S#2292/3955

Antonyms: S#5399/4912/5141/4422/4958/5425

Concord: Rom. 10:20

Strong's # 663 -  Greek/Grec:  ἀποτομία -   Transliteration:   apotomía - From:  S#664
Definition:  decisiveness, rigor, severity.

Définition: de décision, de la rigueur, de la gravité.

Lexicon:  severity, roughness, rigour.

Lexique: la gravité, rudesse, la rigueur.

Synonyms: S#857/4643

Antonyms: S#5544/5363/1932/4240

Concord: Rom. 11:22



Strong's # 664  -  Greek/Grec:  ἀποτόμως -   Transliteration:   apotómōs 
Definition:  (to cut); abruptly or severely, sharply, sharpness, in a manner that cuts.

Définition: (couper); brusquement ou sévèrement, fortement, acuité, d'une manière qui coupe.

Lexicon:  abruptly, precipitously, sharply, severely.

Lexique: brusquement, brutalement, nettement, sévèrement.

Synonyms: S#1810

Concord: 2 Cor. 13:10/ Titus 1:13

Strong's # 665  -  Greek/Grec:  ἀποτρέπω -   Transliteration:   apotrépō -  From:  S#575/5157
Definition:  to deflect, avoid, turn away.

Définition:  dévier, éviter, détourner.

Lexicon:  to turn one's self away from, to shun, avoid.

Lexique: à tourner soi-même loin de, à fuir, éviter.

Synonyms: S#654/3179/1578/683

Antonyms: S#1670/4951

Concord: 2 Tim. 3:5

Strong's # 667 -  Greek/Grec:  ἀποφέρω -   Transliteration:   apophérō -  From:  S#575/5342
Definition:  to bear off, bring, carry (away).

Définition: à supporter, apportez, porter (loin).

Lexicon:  to carry off or bring away.

Lexique: d'enlever ou de mettre de suite.

Synonyms: S#520/616/1080/1580/142

Antonyms: S#5342/2865

Concord: Mark 15:1/ Luke 16:22/ 1 Cor. 16:3/ Rev. 17:3/21:10

Strong's # 668  -  Greek/Grec:  ἀποφεύγω -   Transliteration:   apopheúgō -  From:  S#575/5343
Definition:  to escape, to flee away from.

Définition: d'échapper, à fuir loin de.

Lexicon:  to flee from, escape.

Lexique: à fuir, échapper.
Synonyms: S#1309/1831/665

Antonyms: S#1567/2212/64/232/2340/1295

Concord: 2 Pet. 1:4/2:18,20

Strong's # 669  -  Greek/Grec:  ἀποφθέγγομαι -   Transliteration:   apophthéngomai 
From:  S#575/5350
Definition:  to enunciate plainly, declare, say, speak forth, utterance.

Définition: d'énoncer clairement, déclarer, parler de suite, énoncé.

Lexicon:  to speak out, speak forth, pronounce, not a word of everyday speech but one "belonging to 
                   dignified and elevated discourse.

Lexique:  de parler de suite, prononcer, pas un mot du langage quotidien mais une appartenance 
                   à discours digne et élevée.

Synonyms: S#3004/5346/2046/4377/1256/626/312/2980

Antonyms: S#4623/4601/2990

Concord: Acts 2:4,14/26:25

Strong's # 671 -  Greek/Grec:  ἀπόχρησις -   Transliteration:   apóchrēsis -  From:  S#575/5530
Definition:  the act of using up, consumption, using.

Définition: l'acte de l'aide augmente, la consommation, à l'aide.

Lexicon:  abuse, misuse.

Lexique: abus, mauvais usage.

Antonyms: S#568

Concord: Col. 2:22

Strong's # 672  -  Greek/Grec:  ἀποχωρέω -   Transliteration:   apochōréō -  From:  S#575/5562
Definition:  to go away, depart, go from.

Définition: pour aller plus loin, partir, aller de.

Lexicon:  to go away, depart.

Lexique: pour aller plus loin, partir, depart.

Synonyms: S#5217/565/1831/4198/402/673/360/1826/868/3327/568/567/645

Antonyms: S#4912/4331/2345/4369/4347/5348/4399/4301

Concord: Matt. 7:23/ Luke 9:39/ Acts 13:13

Strong's # 673 -  Greek/Grec:  ἀποχωρίζω -   Transliteration:   apochōrízō -  From:  S#575/5563
Definition:  to rend apart, to separate, depart, to disjoin.

Définition: déchirer à part, de séparer, départ, à disjoindre.

Lexicon:  to separate, sever, to disconnect, to separate one's self, depart from.

Lexique: pour séparer, couper, de débrancher pour séparer soi-même, écarter.

Synonyms: S#1339/645/142/2795

Antonyms: S#4801/4820/4883/4887/4921/4929

Concord: Acts 15:39/ Rev. 6:14

Strong's # 674  -  Greek/Grec:  ἀποψύχω -   Transliteration:   apopsýchō -  From:  S#575/5594
Definition:  to breathe out, faint, heart failing.

Définition: de respirer, faible, coeur défaillant.

Lexicon:  to breathe out life, expire, to faint or collapse away.

Lexique:  expirer, à défaillir ou effondrer loin.

Synonyms: S#2577

Antonyms: S#2328/330/2545/4448

Concord: Luke 21:26

Strong's # 676  -  Greek/Grec:  ἀπρόσιτος -   Transliteration:   aprósitos -  From:  S#1/4314
Definition:  (to go); inaccessible, which no man can approach.

Définition: (aller); inaccessible, que nul homme ne peut approcher.

Lexicon:  unapproachable, inaccessible.

Lexique: inabordable, inaccessible.

Synonyms: S#4206/3112/3113

Antonyms: S#1069/3873/3941/4139/1451

Concord: 1 Tim. 6:16


Strong's # 677 -  Greek/Grec:  ἀπρόσκοπος -   Transliteration:   apróskopos -  From:  S#1/4350
Definition:  actively inoffensive, not leading into sin; passively faultless, not led into sin, without offence.

Définition: activement inoffensif, ne conduisant pas dans le péché; passivement sans faille, pas conduit 
                       dans le péché, sans infraction.

Lexicon:  having nothing to strike against, not causing to stumble, of a smooth road, not leading others 
                   to sin by one's mode of life, not striking against or stumbling, not led into sin, blameless
                   without offense, not troubled by a consciousness of sin.

Lexique: ayant rien de grève contre, ne causant pas de chute, d'une route lisse, ne menant pas d'autres
                  pécher par un mode de vie, pas heurtant ou achoppement, pas conduit dans le péché, 
                  irréprochable sans infraction, pas troublé par une conscience du péché.

Synonyms: S#679/1658

Concord: Acts 24:16/ 1 Cor. 10:32/ Phil. 1:10

Strong's # 678  -  Greek/Grec:  ἀπροσωπολήπτως -   Transliteration:   aprosōpolḗptōs 
From:  S#1/4383/2983
Definition:  in a way not accepting the person, impartially, without respect of persons.

Définition: une manière de ne pas accepter la personne, de façon impartiale, sans acception de personnes.

Lexicon:  without respect of persons, impartial.

Lexique: sans acception de personnes, impartial.

Synonyms: S#1346

Antonyms: S#95

Concord: 1 Pet. 1:17

Strong's # 679  -  Greek/Grec:  ἄπταιστος -   Transliteration:   áptaistos -  From:  S#1/4417
Definition:  not stumbling, without sin, free from falling.

Définition: pas trébucher, sans péché, libre de tomber.

Lexicon:  not stumbling, standing firm, exempt from falling.

Lexique: pas trébucher, de pied ferme, exempt de tomber.

Synonyms: S#299/298/4103/273

Antonyms: S#268/94

Concord: Jude 24


Strong's # 683  -  Greek/Grec:  ἀπωθέομαι -   Transliteration:   apōthéomai 
Definition:  (to shove); to push off, to reject, cast away, put away (from), thrust away (from).

Définition: (à pousser); de repousser, de rejeter, répudier, repoussait à partir de.

Lexicon:  acting to thrust away, push away, repel, to thrust away from one's self, to drive away from one's 
                   self, repudiate, reject, refuse.

Lexique: agissant à pousser loin, repousser, poussée loin de soi-même, pour chasser de soi même, répudier, 
                   rejeter, refuser.

Synonyms: S#577/1544/641/659/5563/654/665

Antonyms: S#1670/4951/385

Concord: Acts 7:27,39/13:46/ Rom. 11:1-2/ 1 Tim. 1:19


Strong's # 684  -  Greek/Grec:  ἀπώλεια -   Transliteration:   apṓleia -  From:  S#622
Definition:  ruin or loss (physical, spiritual or eternal), damnable, damnation, destruction, die, perdition, 
                        perish, pernicious ways, waste.

Définition: la ruine ou la perte (physique, spirituelle ou éternelle), condamnable, la damnation, la 
                     destruction, mort, la perdition, périr, voies pernicieuses, déchets.

Lexicon:  destroying, utter destruction, of vessels a perishing, ruin, destruction of money, the destruction 
                   which consists of eternal misery in hell.

Lexique: détruire, destruction totale, des navires d'un dépérissement, la ruine, la destruction de l'argent, la  
                  destruction qui se compose de la misère éternelle en enfer.

Synonyms: S#5356/4938/2288/336/5054/2209/580/2275/2506/3639

Antonyms: S#166/2222/979/2771/4200

Concord: Matt. 7:13/26:8/ Mark 14:4/ John 17:12/ Acts 8:20/ Rom. 9:22/ Phil. 1:28/ 3:19/ 2 Thess. 2:3/ 1 Tim. 
                    6:9/ Heb. 10:39/ 2 Pet. 2:1,3/3:7,16/ Rev. 17:8,11 


Strong's # 685  -  Greek/Grec:  ἀρά -   Transliteration:   ará -  From:  S#142
Definition:  properly prayer (as lifted to Heaven), imprecation, curse.

Définition: correctement la prière (comme levé au ciel), imprécation, malédiction.

Lexicon:  a prayer, a supplication, an imprecation, curse, malediction.

Lexique: une prière, une supplication, une imprécation, malédiction.

Derivatives: S#2671

Synonyms: S#331/2652

Antonyms: S#2129/5542/3108/2171

Concord: Rom. 3:14



Strong's # 686  -  Greek/Grec:  ἄρα -   Transliteration:   ára -  From:  S#142
Definition:  through the idea of drawing a conclusion; a particle denoting an inference more or less decisive,  
                        no doubt, perhaps, so be, then, therefore, truly, wherefore. Often used in connection with other 
                        particles.



Définition: l'idée de tirer une conclusion; une particule désignant une inférence plus ou moins décisif,
                       sans aucun doute, peut-être, alors, donc, vraiment, pourquoi. Souvent utilisé en liaison avec 
                       d'autres particules.

Lexicon:  therefore, so then, wherefore.

Lexique: donc, oui, alors, pourquoi.

Synonyms: S#3843/3379/3381/3779/5615/5613/3668/4459/5029/5119/1534/1899/3063/3767/3766/5106/ 
                       1161/1063/2532/5037/3606/3689

Concord: Matt. 7:20 …  Mark 4:41 … Luke 1:66 … Acts 8:22 … Rom. 5:18 … 1 Cor. 5:10 … 2 Cor. 1:17/5:14
                    /7:12/ Gal. 2:21 … Eph. 2:19/ 1 Thess. 5:6/ 2 Thess. 2:15/ Heb. 4:9/12:8 


Strong's # 691  -  Greek/Grec:  ἀργέω -   Transliteration:   argéō -  From:  S#692
Definition:  to be idle, to delay, linger, to do nothing, to rest.

Définition: d'être ralenti, de retarder, s'attarder, de ne rien faire, de se reposer.

Lexicon:  to be idle, inactive, to linger, delay.

Lexique: d'être inactif, inactive, traîner, le retard.

Derivatives: S#2673

Synonyms: S#4980

Antonyms: S#2038/2716/1615/1398/5256/1754/4160/4238

Concord: 2 Pet. 2:3


Strong's # 692  -  Greek/Grec:  ἀργός -   Transliteration:   argós -  From:  S#1/2041
Definition:  inactive, unemployed, lazy, useless, barren, idle, slow.

Définition: inactifs, chômeurs, paresseux, inutile, stérile, ralenti, lente.

Lexicon:  free from labour, at leisure, lazy, shunning the labour which one ought to perform.

Lexique: libre du travail, dans les loisirs, paresseux, fuyant le travail que l'on doit effectuer.

Derivatives: S#691

Synonyms: S#1021/3636

Antonyms: S#5036

Concord: Matt. 12:36/20:3,6/ 1 Tim. 5:13/ Titus 1:12/ 2 Pet. 1:8


Strong's # 694  -  Greek/Grec:  ἀργύριον -   Transliteration:   argýrion -  From:  S#696
Definition:  silvery, cash, drachma or shekel, money, piece of silver.

Définition: argentée, la trésorerie, la drachme ou sicle, argent, pièce d'argent.

Lexicon:  silver, money, a silver coin or piece, a shekel.

Lexique: l'argent, une pièce ou  morceau d'argent, un sicle.

Synonyms: S#5536/5475/2772/3546/4715/1406/1323

Concord: Matt. 25:18,27/26:15/27:3,5-6,9/28:12,15/ Mark 14:11/ Luke 9:3/19:15,23/22:5 Acts 3:6/ 7:16/8:20/ 
                    19:19/20:33/ 1 Pet. 1:18


Strong's # 696  -  Greek/Grec:  ἄργυρος -   Transliteration:   árgyros 
Definition:  silver, the metal in the articles or coin, shining bright and glistening.

Définition: argent, le métal dans les articles ou pièces de monnaie, brillants et lumineux.

Lexicon:  silver, things made of silver, vessels, images of gods.

Lexique: argent, choses faites de l'argent, des vaisseaux, des images de dieux.

Derivatives: S#693/694/695/5366

Concord: Matt. 10:9/ Acts 17:29/ 1 Cor. 3:12/ James 5:3/ Rev. 18:12


Strong's # 699  -  Greek/Grec:  ἀρεσκεία-   Transliteration:   areskeía -  From:  S#700
Definition:  pleasing, sometimes referring to an excessive desire to please in a bad sense.

Définition: agréable, se référant parfois à un désir excessif de plaire dans un mauvais sens.

Lexicon:  desire or endeavor to please, complaisance.

Lexique: désirer ou de tenter de plaire, la complaisance.

Synonyms: S#2237/2107/2307/2167/5479/619/20

Antonyms: S#318/3077/4088/4730/5521

Concord: Col. 1:10


Strong's # 700  -  Greek/Grec:  ἀρέσκω -   Transliteration:   aréskō-  From:  S#142
Definition:  (through the idea of exciting emotion); to be agreeable, to seek to be agreeable.

Définition: (à travers l'idée de l'émotion passionnant); pour être agréable, de chercher à être agréable.

Lexicon:  to please, to strive to please, to accommodate one's self to the opinions desires and interests of 
                   others.

Lexique: de plaire, de chercher à plaire, pour accueillir soi-même les opinions et les intérêts des désirs
                  autres.

Derivatives: S#441/699/701/2101

Synonyms: S#2106/2309/1381/2168/618/1792/2165

Antonyms: S#3076/4087/4729/5520

Concord: Matt. 14:6/ Mark 6:22/ Acts 6:5/ Rom. 8:8/15:1-3/ 1 Cor. 7:32-34/10:33/ Gal. 1:10/ 1 Thess. 2:4,15/4:1 
                    2 Tim. 2:4


Strong's # 701  -  Greek/Grec:  ἀρεστός-   Transliteration:   arestós -  From:  S#700
Definition:  agreeable, fit, things that please, pleasing.

Définition: agréable, bon, les choses qui plaisent, agréable.

Lexicon:  pleasing, agreeable.

Lexique: plaisant, agréable.

Synonyms: S#2111/2570/4835/2144/1099/1184

Antonyms: S#5467/2556

Concord: John 8:29/ Acts 6:2/12:3/ 1 John 3:22


Strong's # 703  -  Greek/Grec:  ἀρέτη-   Transliteration:   arétē -  From:  S#730
Definition:  valor, excellence that is intrinsic or attributed, praise, virtue.

Définition: vaillance, l'excellence qui est intrinsèque ou attribué, la louange, la vertu.

Lexicon:  a virtuous course of thought, feeling and action, virtue, moral goodness, any particular moral 
                   excellence, as modesty, purity.

Lexique: un cours de pensée vertueux, de sentiment et de l'action, la vertu, la bonté morale, toute morale 
                  particulière d’excellence, comme la modestie, de pureté.

Synonyms: S#5236/5247/136/1868/1391/1411/5486/5622

Antonyms: S#5303/5337/3806/2556/4190

Concord: Phil. 4:8/ 1 Pet. 2:9/ 2 Pet. 1:3,5


Strong's # 713  -  Greek/Grec:  ἀρκετός-   Transliteration:   arketós -  From:  S#714
Definition:  sufficient, enough, satisfactory.

Définition: suffisante, assez satisfaisante.

Lexicon:  sufficient, enough.

Lexique: suffisante, assez.

Synonyms: S#2425/841/4053/1884

Antonyms: S#3641/1729/316

Concord: Matt. 6:34/10:25/ 1 Pet. 4:3


Strong's # 714  -  Greek/Grec:  ἀρκέω -   Transliteration:   arkéō 
Definition:  through the idea of raising a barrier, to ward off, figuratively: to be satisfactory, be content, be 
                        enough, be sufficient.

Définition: grâce à l'idée d'élever une barrière, pour conjurer, au sens figuré: satisfaisant, être content, être
                       assez, être suffisante.

Lexicon:  to be possessed of unfailing strength, to be strong, to be enough, to defend, ward off, to be 
                   satisfied, to be content.

Lexique: d'être possédé de force sans faillite, pour être fort, être suffisant, à défendre, à conjurer, pour être
                  satisfait, d'être satisfait.

Derivatives: S#713/842/1884

Synonyms: S#4909/566/2427/1884

Antonyms: S#3007/1952/5275/863

Concord: Matt. 25:9/ Luke 3:14/ John 6:7/14:8/ 2 Cor. 12:9/ 1 Tim. 6:8/ Heb. 13:5/ 3 John 10


Strong's # 719  -  Greek/Grec:  ἁρμός-   Transliteration:   harmós -  From:  S#716
Definition: a joint, to adjust, to join properly together.

Définition: une jointure, d'ajuster, à se joindre correctement ensemble.

Lexicon:  a joining, a joint.

Lexique: un assemblage, un joint.

Derivatives: S#718

Synonyms: S#860

Concord: Heb. 4:12


Strong's # 720  -  Greek/Grec:  ἀρνέομαι -   Transliteration:   arnéomai -  From:  S#1/4483
Definition:  to contradict, disavow, to reject, abnegate, deny, refuse.

Définition: contredire, désavouer, de rejeter, renier, nier, refuser.

Lexicon:  to deny someone, to deny one's self, to disregard his own interests or to prove false to 
                   himself, act entirely unlike himself, to deny, abjure, not to accept, to refuse something offered.

Lexique: de refuser quelqu'un, de nier soi-même, à ne pas tenir compte de ses propres intérêts ou pour 
                  prouver faux lui-même, agissent entièrement contrairement à lui, de refuser, d'abjurer, de ne pas 
                  accepter, de refuser quelque chose offert.

Derivatives: S#533

Synonyms: S#498/641/650/4065/683/665/667/533/657/3868/593/114/1609

Antonyms: S#3670/4327/3930/4868/1469/588/2110/2106/3858/319

Concord: Matt. 10:33/26:70,72/ Mark 14:68,70/ Luke 8:45/12:9/22:57/ John 1:20/18:25,27/ Acts 3:13-14/4:16/ 
                    7:35/ 1 Tim. 5:8/ 2 Tim. 2:12-13/3:5/ Titus 1:16/2:12/ Heb. 11:24/ 2 Pet. 2:1/ 1 John 2:22-23/ Jude 4/ 
                    Rev.2:13/3:8


Strong's # 722  -  Greek/Grec:  ἀροτριόω -   Transliteration:   arotrióō -  From:  S#723
Definition:  to till, to plow, cultivate the earth by plowing.

Définition: à labourer, cultiver la terre en labourant.

Lexicon:  to plow.

Lexique: à labourer.

Concord: Luke 17:7/ 1 Cor. 9:10


Strong's # 723  -  Greek/Grec:  ἄροτρον -   Transliteration:   árotron 
Definition:  (to till); a plough, plow.

Définition: (au sol); une charrue.

Lexicon:  a plough.

Lexique: une charrue.

Concord: Luke 9:62


Strong's # 724  -  Greek/Grec:  ἁρπαγή -   Transliteration:   harpagḗ -  From:  S#726
Definition:  pillage, extortion, spoiling, robbery.

Définition: pillage, extorsion, altération, le vol qualifié.

Lexicon:  pillage, extortion, spoiling, plundering.

Lexique: pillage, extorsion, gâter, pillant.

Synonyms: S#4124/4661/205

Antonyms: S#16/5544/19/2140

Concord: Matt. 23:25/ Luke 11:39/ Heb. 10:34


Strong's # 725  -  Greek/Grec:  ἁρπαγμός -   Transliteration:   harpagmós -  From:  S#726
Definition:  plunder, robbery, to seize upon with force.

Définition: le pillage, le vol, de saisir sur la force.

Lexicon:  the act of seizing, robbery, a thing seized or to be seized, a thing to be seized upon or to be held 
                   fast, retained.

Lexique: l'acte de saisir, vol qualifié, une chose saisie ou à saisir, une chose à saisir sur ou à tenir
                  rapide, conservé.

Synonyms: S#2829/2809

Antonyms: S#2108/2107

Concord: Phill. 2:6


Strong's # 726  -  Greek/Grec:  ἁρπάζω -   Transliteration:   harpázō -  From:  S#138
Definition:  to seize, catch away, catch up, pluck, pull, take (by force).

Définition: à saisir, attraper loin, rattraper, plumer, tirer, prendre (par la force).

Lexicon:  to seize, carry off by force, to seize on, claim for one's self eagerly, to snatch out or away.

Lexique: à saisir, enlever par la force, à saisir, réclamation pour soi-même avec empressement, à arracher. 
                
Derivatives: S#724/725/727/1282/4884

Synonyms: S#3880/4355/645/851/1808/1807/447/657

Antonyms: S#863/2641/620/1459/5275/4035/1439/5277

Concord: Matt. 11:12/13:19/ John 6:15/10:12,28-29/ Acts 8:39/23:10/ 2 Cor. 12:2,4/ 1 Thess. 4:17/ Jude 23


Strong's # 727  -  Greek/Grec:  ἅρπαξ -   Transliteration:   hárpax -  From:  S#726
Definition:  rapacious, extortion, ravening.

Définition: rapace, l'extorsion, vorace.

Lexicon:  rapacious, ravenous, an extortioner, a robber.

Lexique: rapace, vorace, ravisseur, un voleur.

Synonyms: S#973/2812/3027

Antonyms: S#2110/17/18/2570/5543

Concord: Matt. 7:15/ Luke 18:11/ 1 Cor. 5:10-11/6:10


Strong's # 728  -  Greek/Grec:  ἀῤῥαβών -   Transliteration:   arrhabṓn 
Definition:  a pledge, part of the purchase money or property given in advance as security for the 
                        rest, earnest money.

Définition: engagement, une partie du prix d'achat ou de biens donnée à l'avance que la sécurité de la
                       repos.

Lexicon:  an earnest money which in purchases is given as a pledge or down payment that the full amount 
                   will subsequently be paid.

Lexique: un arrhes qui achats est donné comme un gage ou d'acompte que le plein montant
                  sera ensuite payé.

Synonyms: S#536/3872

Concord: 2 Cor. 1:22/5:5/ Eph. 1:14


Strong's # 730  -  Greek/Grec:  ἄῤῥην -   Transliteration:   árrhēn 
Definition:  male (as stronger for lifting), man.

Définition: mâle (comme le plus fort), l'homme.

Lexicon:  a male.

Lexique: un mâle.

Derivatives: S#733

Synonyms: S#435

Antonyms: S#2338

Concord: Rom. 1:27/ Rev. 12:5,13


Strong's # 731  -  Greek/Grec:  ἄῤῥητος -   Transliteration:   árrhētos -  From:  S#1/4490
Definition   unsaid, inexpressible, unspeakable, not possible or lawful to be uttered.

Définition: non-dits, indicible, inexprimable, pas possible ou légitime d'être prononcé.

Lexicon:  unsaid, unspoken, unspeakable (on account of its sacredness).

Lexique: non déclaré, non-dits, indicible (en raison de son caractère sacré).

Synonyms: S#411/412

Concord: 2 Cor. 12:4


Strong's # 732  -  Greek/Grec:  ἄῤῥωστος -   Transliteration:   árrhōstos -  From:  S#1/4517
Definition:  infirm, sick, invalid.

Définition: infirmes, malades, invalides.

Lexicon:  act without strength, weak, sick.

Lexique: acte sans force, faible, malade.

Synonyms: S#772

Antonyms: S#5199/3648/3651

Concord: Matt. 14:14/ Mark 6:5,13/16:18/ 1 Cor. 11:30


Strong's # 733  -  Greek/Grec:  ἀρσενοκοίτης -   Transliteration:   arsenokoítēs -  From:  S#730/2845
Definition:  a sodomite, abuser of self, a person that defiles himself with another man.

Définition: sodomite, abus de soi, une personne qui se souille avec un autre homme.

Lexicon:  one who lies with a male as with a female, sodomite, homosexual.

Lexique: celui qui couche avec un homme comme avec une femme, sodomite, homosexuel.

Concord: 1 Cor. 6:9/ 1 Tim. 1:10


Strong's # 737  -  Greek/Grec:  ἄρτι -   Transliteration:   árti -  From:  S#142/740
Definition:  through the idea of suspension; just now, this day, this hour, henceforth, hereafter, even now, 
                        this present hour.

Définition: à travers l'idée de la suspension; tout à l'heure, ce jour, cette heure, désormais, ci-après, même 
                       maintenant, cette heure.

Lexicon:  just now, this moment, now at this time, at this very time.

Lexique: en ce moment, ce moment, l'entreprise à ce moment, en ce moment même.

Derivatives: S#534/738/739

Synonyms: S#3588/3063/575/3568/891/1204/3570/2235/534

Antonyms: S#1597/575/3842/3842/2937

Concord: Too Numerous…


Strong's # 738  -  Greek/Grec:  ἀρτιγέννητος -   Transliteration:   artigénnētos -  From:  S#737/1084
Definition:  just born, a young convert, new born.

Définition: qui vient de naître, un jeune converti, nouveau-né.

Lexicon:  just born, newborn.

Lexique: qui vient de naître, un nouveau-né.

Synonyms: S#3502

Concord: 1 Pet. 2:2


Strong's # 739  -  Greek/Grec:  ἄρτιος -   Transliteration:   ártios -  From:  S#737
Definition:  fresh, complete, perfect, sufficient.

Définition: frais, complet, parfait, suffisante.

Lexicon:  fitted, complete, perfect, having reference apparently to "special aptitude for given uses".

Lexique: équipée, complète, parfaite, ayant apparemment référence à "aptitude spéciale pour des usages 
                  donnés".

Synonyms: S#5046/3838/185/4134/273/679/3651

Antonyms: S#376/5560/1729

Concord: 2 Tim. 3:17 


Strong's # 741  -  Greek/Grec:  ἀρτύω -   Transliteration:   artýō -  From:  S#142
Definition:  to prepare, set in order, spice (with stimulating condiments), season.

Définition: preparer un ensemble dans l'ordre, d'épices (avec condiments stimulant), assaisonner.

Lexicon:  to prepare, arrange, with respect to food, to season, make savory.

Lexique: pour préparer, organiser, par rapport à la nourriture, assaisonner, assurez-salé.

Concord: Mark 9:50/ Luke 14:34/ Col. 4:6


Strong's # 743 -  Greek/Grec:  ἀρχάγγελος -   Transliteration:   archángelos -  From:  S#757/32
Definition:  a chief angel, archangel, the first or highest angel.

Définition: un ange en premier, archange, le premier ou le plus haut ange.

Lexicon:  archangel, chief or leader of the angels.

Lexique: archange, chef ou leader des anges.

Concord: 1 Thess. 4:16/ Jude 9


Strong's # 744  -  Greek/Grec:  ἀρχαῖος -   Transliteration:   archaîos -  From:  S#746
Definition:  original or primeval, old time.

Définition: original ou primitif, l'ancien temps.

Lexicon:  that has been from the beginning, original, primal, old ancient, of men, things, times or conditions.

Lexique: qui a été dès le début, original, primal, vieux anciens, des hommes, des choses, des temps ou des 
                  conditions.


Synonyms: S#4266/3970/3971

Antonyms: S#3501/2537/4372/5515

Concord: Matt. 5:21,27,33/ Luke 9:8,19/ Acts 15:7,21/21:16/ 2 Cor. 5:17/ 2 Pet. 2:5/ Rev. 12:9/20:2


Strong's # 746  -  Greek/Grec:  ἀρχή -   Transliteration:   archḗ -  From:  S#756
Definition:  a commencement, chief (in various applications of order, time, place or rank), beginning, corner, 
                       at the first, magistrate, power, principality, principle, rule.

Définition: un commencement, le chef (dans diverses applications de l'ordre, le temps, le lieu ou le rang), 
                       début, coin, à la première, un magistrat, le pouvoir, dans la principauté, le principe, règle.

Lexicon:  beginning, origin, the person or thing that commences, the first person or thing in a series, the 
                   leader, that by which anything begins to be, the origin, the active cause, the extremity of a thing, 
                   of the corners of a sail, the first place, principality, rule, magistracy
                   of angels and demons.

Lexique: en commençant, l'origine, la personne ou la chose qui commence, la première personne ou une 
                  chose dans une série, le chef en file, par quoi commence à être quoi que ce soit, l'origine, la cause 
                  actif, l'extrémité d'une chose, des coins de la voile, la première place, dans la principauté, règle 
                  générale, magistrature des anges et des démons.

Derivatives: S#744/747/757/3966

Synonyms: S#1137/4413/1411/1849/2904/2232/3175/2583/2888/3841/4173/755

Antonyms: S#3195/5056/2078/4009/5054/5598/206/3725/1545

Concord: Matt. 19:4,8/24:8,21/ Mark 1:1/10:6/13:8-9,19/ Luke 1:2/12:11/20:20/ John 1:1-2/2:11/6:64/8:25,44/
                    15:27/16:4/ Acts 10:11/11:5,15/26:4/ Rom. 8:38/ 1 Cor. 15:24/ Eph. 1:21/3:10/6:12/ Phil 4:15/ Col. 
                    1:16,18/2:10,15/ 2 Thess. 2:13/ Titus 3:1/ Heb. 1:10/2:3/3:14/5:12/6:1/7:3/ 2 Pet. 3:4/ 1 John 1:1/2:7, 
                    13-14,24/3:8,11/ 2 John 5:6/ Jude 6/ Rev. 1:8/3:14/21:6/22:13


Strong's # 747  -  Greek/Grec:  ἀρχηγός -   Transliteration:   archēgós -  From:  S#746/71
Definition:  a chief leader, author, captain, prince.

Définition: un chef leader, auteur, capitaine, prince.

Lexicon:  the chief leader, prince, one that takes the lead in anything and thus affords an example, 
                   a predecessor in a matter, pioneer, the author.


Lexique: le leader chef, prince, celui qui prend les devants en quoi que ce soit et donc offre un 
                  exemple, un prédécesseur dans une affaire, pionnier, l'auteur.

Synonyms: S#159/5506/4755/4759/758/2232/3175

Antonyms: S#2399/1219/3011

Concord: Acts 3:15/5:31/ Heb. 2:10/12:2


Strong's # 749  -  Greek/Grec:  ἀρχιερεύς -   Transliteration:   archiereús -  From:  S#746/2409
Definition:  the high or chief priest, chief of the priests.

Définition: le grand prêtre ou chef, chef des prêtres.

Lexicon:  chief or high priest.

Lexique: chef ou souverain sacrificateur.

Derivatives: S#748

Concord: Too Numerous…


Strong's # 750  -  Greek/Grec:  ἀρχιποίμην -   Transliteration:   archipoímēn -  From:  S#746/4166
Definition:  a head or chief shepherd.

Définition: premier ou chef berger.

Lexicon:  chief shepherd, the head of the church.

Lexique: berger en chef, le chef de l'église.

Synonyms: S#749/758/752

Concord: 1 Pet. 5:4



Strong's # 753  -  Greek/Grec:  ἀρχιτέκτων -   Transliteration:   architéktōn -  From:  S#746/5045
Definition:  a chief constructor, architect, masterbuilder.

Définition: un constructeur en chef, architecte, maître d'œuvre.

Lexicon:  a master builder, an architect, the superintendent in the erection of buildings.

Lexique: un maître d'œuvre, un architecte, le surintendant de la construction de bâtiments.


Concord: 1 Cor. 3:10


Strong's # 758  -  Greek/Grec:  ἄρχων -   Transliteration:   árchōn -  From:  S#757
Definition:  a first (in rank or power), chief (ruler), magistrate, prince.

Définition: une première (en grade ou puissance), le chef (la règle), magistrat, prince.

Lexicon:  a ruler, commander, chief, leader.

Lexique: une règle, commandant, chef, chef de file.

Derivatives: S#743

Synonyms: S#4755/3175/2888/3841/4173/755/2232

Antonyms: S#1401/1249/5257/3610/2324/3407/3411/1219/2399/3011

Concord: Matt. 9:18,23,34/12:24/20:25/ Mark 3:22/ Luke 8:31/11:15/12:58/14:1/18:18/23:13,35/24:20/ John 
                    3:1/7:26,48/12:31,42/14:30/16:11/ Acts 3:17… Rom. 13:3/ 1 Cor. 2:6,8/ Eph 2:2/ Rev. 1:5



Strong's # 761  -  Greek/Grec:  ἀσάλευτος -   Transliteration:   asáleutos -  From:  S#1/4531
Definition:  unshaken, immovable, which cannot be moved, ummovable.

Définition: inébranlable, immuable, qui ne peut être déplacé, ne peut pas être déplacé.

Lexicon:  unshaken, unmoved, not liable to overthrow and disorder, firm, stable.

Lexique: inébranlable, impassible, ne risquent pas de renverser et de désordre, ferme et stable.

Synonyms: S#277/186/4731/1476/804/949

Antonyms: S#793

Concord: Acts 27:41/ Heb. 12:28



Strong's # 762  -  Greek/Grec:  ἄσβεστος -   Transliteration:   ásbestos -  From:  S#1/4570
Definition:  not extinguished, perpetual, not to be quenched, unquenchable, inextinguishable.

Définition: pas éteint, perpétuelle, de ne pas être trempé, inextinguible, inextinguible.

Lexicon:  unquenched, unquenchable, of eternal hell fire to punish the damned.

Lexique: inassouvi, inextinguible, l'éternel feu de l'enfer pour punir les damnés.

Synonyms: S#1336

Antonyms: S#4340/1024/2184

Concord: Matt. 3:12/ Mark 9:43,45/ Luke 3:17



Strong's # 763  -  Greek/Grec:  ἀσέβεια -   Transliteration:   asébeia -  From:  S#765
Definition:  impiety, wickedness, ungodly, ungodliness.

Définition: impiété, la méchanceté, l'impiété, impies.

Lexicon:  lack of reverence towards God, impiety, ungodliness.

Lexique: manque de respect envers Dieu, l'impiété, irréligieux.

Synonyms: S#93/458/266/4189/2549/3892/335/2550

Antonyms: S#2150/2124/2317

Concord: Rom. 1:18/ 11:26/2 Tim 2:16/ Titus 2:12/ Jude 15,18



Strong's # 764  -  Greek/Grec:  ἀσεβέω -   Transliteration:   asebéō -  From:  S#765
Definition:  to be or act impious or wicked, commit or live ungodly.

Définition: être ou agir impie ou méchants, commettre ou impies à venir.


Lexicon:  to be ungodly, act impiously.

Lexique: être impie, agir impie.

Synonyms: S#91/264/2706/4065

Antonyms: S#4576/2125/4573/4352/5091/3000/3008/2151

Concord: 2 Pet. 2:6/ Jude 15


Strong's # 765  -  Greek/Grec:  ἀσεβής -   Transliteration:   asebḗs -  From:  S#1/4576
Definition:  irreverent, impious or wicked, ungodly , ungodly person.

Définition: irrévérencieux, impie ou méchants, une persone irréligieux.

Lexicon:  destitute of reverential awe towards God, condemning God, impious.

Lexique: dépourvu de crainte révérencielle envers Dieu, condamnant Dieu, impie.

Derivatives: S#763/764

Synonyms: S#268/462/952/2319/5197

Antonyms: S#2152/4575/4586/2412/2126

Concord: Rom. 4:5/5:6/ 1 Tim. 1:9/ 1 Pet. 4:18/ 2 Pet. 2:5/3:7/ Jude 4,15


Strong's # 766  -  Greek/Grec:  ἀσέλγεια -   Transliteration:   asélgeia 
Definition:  licentiousness (sometimes including other vices), filthy, lasciviousness, debauchery, insatiable 
                       desire for pleasure.

Définition: libertinage (y compris parfois d'autres vices), souillure, la dissolution, la débauche, insatiable
                       désir pour le plaisir.

Lexicon:  unbridled lust, sexual excess, licentiousness, lasciviousness, debauchery outrageousness, 
                   shamelessness, insolence.

Lexique: la convoitise débridée, excès sexuels, le libertinage, la dissolution, la débauche démesure,
                    impudeur, l'insolence.

Synonyms: S#810/1939/151/4507/3436/4764/4202/192/2237/2897

Antonyms: S#1466/4997/1650/127

Concord: Mark 7:22/ Rom. 13:13/ 2 Cor. 12:21/ Gal. 5:19/ Eph. 4:19/ 1 Pet. 4:3/ 2 Pet. 2:7,18/ Jude 4

Strong's # 769  -  Greek/Grec:  ἀσθένεια -   Transliteration:   asthéneia -  From:  S#772
Definition:  feebleness (of body or mind), malady, moral frailty, disease, infirmity, sickness, 
                        weakness.

Définition: faiblesse (de corps ou d'esprit), maladie, la fragilité morale, de la maladie, d'infirmité, faiblesse.

Lexicon:  lack of strength, weakness, infirmity of the body, its native weakness and frailty,
                   feebleness of health or sickness of the soul, lack of strength and capacity to understand a thing,  
                   lack of strength to do things great and glorious, lack to restrain corrupt desires and to bear trials 
                   and troubles.

Lexique: manque de force, la faiblesse, de l'infirmité du corps, sa faiblesse native et de la fragilité,
                  faiblesse de la santé ou de la maladie de l'âme, le manque de force et de capacité à comprendre 
                  une chose, manque de force de faire des choses grand et glorieux, le manque de restreindre désirs 
                  corrompus et de porter des essais et les ennuis.

Synonyms: S#732/3119/3554

Antonyms: S#1411/2479/2386/2392/4991/2322

Concord: Matt. 8:17/ Luke 5:15/8:2/13:11-12/ John 5:5/11:4/ Acts 28:9/ Rom. 6:19/8:26/ 1 Cor. 2:3/15:43/ 
                    2 Cor. 11:30/12:5,9-10/13:4/ Gal. 5:13/ 1 Tim. 5:23/ Heb. 4:15/5:2/7:28/11:34

Strong's # 770  -  Greek/Grec:  ἀσθενέω -   Transliteration:   asthenéō -  From:  S#772
Definition:  to be feeble in any sense, to be diseased, impotent, be sick, be made weak.

Définition: à être faible dans tous les sens, impuissant, être malade, être faite faible.

Lexicon:  to be weak and feeble, to be without strength, powerless, to be weak in means, needy, 
                   poor, sick.
                    

Lexique: d'être faible et frêle, d'être sans force, impuissants, à être faible dans les moyens, les nécessiteux,
                  pauvres, les malades.

Derivatives: S#771

Synonyms: S#3552/2192/2560/3958/5297/928/5351/4912

Antonyms: S#352/2323/2390/4982/5198/4599

Concord: Matt. 10:8/25:36/ Mark 6:56/ Luke 4:40/7:10/9:2/ John 4:46/5:3,7/6:2/11:1-3,6/ Acts 9:37/19:12/ 
                    20:35/ Rom. 4:19/8:3/14:1-2,21/ 1 Cor. 8:9,11-12/ 2 Cor. 11:21,29/12:10/13:3-4,9/ Phil. 2:26-27/ 2 
                    Tim. 4:20/ James 5:4



Strong's # 771  -  Greek/Grec:  ἀσθένημα -   Transliteration:   asthénēma -  From:  S#770
Definition:  a scruple of conscience, infirmity, the result of being weak.

Définition: un scrupule de conscience, d'infirmité, le résultat d'être faible.

Lexicon:  infirmity, error arising from weakness of mind.

Lexique: infirmité, erreur résultant de la faiblesse d'esprit.

Concord: Rom. 15:1


Strong's # 772  -  Greek/Grec:  ἀσθενής -   Transliteration:   asthenḗs -  From:  S#1/4599
Definition:  without strength (in various applications, literally, or figuratively and morally), more feeble, 
                       impotent, sick, weak, weaker, weakness.

Définition: sans force (dans diverses applications, littéralement, ou au sens figuré et moralement), plus 
                       faible, impuissant, malade, faible, faiblesse.

Lexicon:  weak, infirm, feeble.

Lexique: faible, infirme, frêle.

Derivatives: S#769/770

Synonyms: S#732/108

Antonyms: S#1415/2478/5199

Concord: Matt. 25:39,43-44/26:41/ Mark. 14:38/ Luke 10:9/ Acts 4:9/5:15-16/ Rom. 5:6/ 1 Cor. 1:25,27/4:10/  
                    8:7,10/9:22/11:30/12:22/ 2 Cor. 10:10/ Gal. 4:9/ 1 Thess. 5:14/ Heb. 7:18/ 1 Pet. 3:7

Strong's # 779  -  Greek/Grec:  ἀσκός -   Transliteration:   askós -  From:  S#778
Definition:  a leather bottle or vessel such as was used to hold wine, a container usually used for liquids.

Définition: une bouteille de cuir ou d'un vaisseau tel que celui utilisé pour contenir le vin, un récipient pour 
                       les liquides utilisés habituellement.

Lexicon:  a leather bag or bottle in which water or wine was kept.

Lexique: un sac en cuir ou en bouteille dans laquelle l'eau ou du vin a été maintenu.


Synonyms: S#2336/4526/4082/4711/2894/2787/5357

Concord: Matt. 9:17/ Mark 9:17/ Mark 2:22/ Luke 5:37-3


Strong's # 780  -  Greek/Grec:  ἀσμένως -   Transliteration:   asménōs -  From:  S#2237
Definition:  with pleasure, gladly, joyfully.

Définition: avec plaisir, joyeux, joie.

Lexicon:  with joy, gladness.

Lexique: avec joie, l'allégresse.

Synonyms: S#4290/1722,4710/2112

Antonyms: S#3760

Concord: Acts 2:41/21:17


Strong's # 781  -  Greek/Grec:  ἄσοφος -   Transliteration:   ásophos -  From:  S#1/4680
Definition:  unwise, fool.

Définition: imprudent, imbécile.

Lexicon:  unwise, foolish, not walking as God expects one to walk.

Lexique: imprudent, insensé, pas vivre comme Dieu le veux.

Synonyms: S#878/3474/801

Antonyms: S#4680/5429/4908/3050/4998/3524/3525

Concord: Eph. 5:15


Strong's # 782  -  Greek/Grec:  ἀσπάζομαι -   Transliteration:   aspázomai -  From:  S#1/4685
Definition:  to enfold in the arms, to salute, to welcome, embrace, greet, salute.

Définition: à envelopper dans les bras, à saluer, d'accueillir, l'embrasser, recevoir, saluer.

Lexicon:   to draw to one's self, to salute one, greet, bid welcome, wish well to, to receive joyfully,  
                    welcoming rightly, doing well.

Lexique: pour attirer à soi-même, pour saluer l'un, saluer, souhaiter la bienvenue, à souhaiter bonne chance, 
                  à recevoir avec joie, accueillir à juste titre, se porte bien.

Derivatives: S#783

Synonyms: S#5368/1723/5264

Antonyms: S#2632/2919/1651/593/3201/1225/2551/2635/2723

Concord: Matt. 5:47 … Rom. 16:3,5-16,21-23/ 1 Cor. 16:19-20/ 2 Cor. 13:12/ Phil. 4:21-22/ Col. 4:10,12/14:15
                    1 Thess. 5:26/ 2 Tim. 4:19,21/ Titus 3:15/ Philem. 1:23/ Heb. 11:13/13:24/ 1 Pet. 5:13-14/ 2 John 1:13


Strong's # 783  -  Greek/Grec:  ἀσπασμός -   Transliteration:   aspasmós -  From:  S#782
Definition:  a greeting (in person or by letter), salutation.

Définition: une salutation (en personne ou par courrier), salut.

Lexicon:  a salutation, either oral or written.

Lexique: une salutation: soit oral ou écrit.

Synonyms: S#5370

Antonyms: S#580/1546/663/685/2671

Concord: Matt. 23:7/ Mark. 12:38/ Luke 1:29,41,43/ 11:43/20:46/ 1 Cor. 16:2/ Col. 4:18/ 2 Thess. 3:17 


Strong's # 784  -  Greek/Grec:  ἄσπιλος -   Transliteration:   áspilos -  From:  S#1/4695
Definition: unblemished (physically or morally), without spot, unspotted.

Définition: sans tache (physiquement ou moralement), souillures, sans défaut.

Lexicon:  spotless, free from censure, irreproachable, free from vice, not soiled.

Lexique: impeccable, sans censure, irréprochable, exempt de vice, pas sale.

Synonyms: S#2513/283/53/2570/5543/2413/40/3741/5093

Antonyms: S#462/952/2319/2556/5337/150/820/888/4508/169

Concord: 1 Tim. 6:14/ James 1:27/ 1 Pet. 1:19/ 2 Pet. 3:14


Strong's # 786  -  Greek/Grec:  ἄσπονδος -   Transliteration:   áspondos -  From:  S#1/4689
Definition:  the absolutely irreconcilable person who being at war refuses to lay aside his enmity or to listen 
                        to terms of reconciliation, truceless, truce-breaker.

Définition: la personne absolument incompatible qui étant en guerre refuse de mettre de côté son inimitié 
                       ou à écouter les termes de la réconciliation, sans trêve, trêve disjoncteur.

Lexicon:  without a treaty or covenant, of things not mutually agreed upon, abstinences from hostilities,
                   that cannot be persuaded to enter into a covenant.

Lexique: sans un traité ou alliance, des choses pas mutuellement convenues, abstinences des hostilités,
                  qui ne peut être persuadé d'entrer dans une alliance.

Synonyms: S#800/5380

Antonyms: S#1516/3675

Concord: Rom. 1:31/ 2 Tim. 3:3

Strong's # 793  -  Greek/Grec:  ἀστήρικτος -   Transliteration:   astḗriktos -  From:  S#1/4741
Definition:  unfixed, unsteady, unstable, unsettled.

Définition: non fixée, instable, incertaine.

Lexicon:  unstable, unsteadfast.

Lexique: instable, pas ferme, faible.

Synonyms: S#182/82

Antonyms: S#1476/2311/804/949

Concord: 2 Pet. 2:14/3:16 


Strong's # 794  -  Greek/Grec:  ἄστοργος -   Transliteration:   ástorgos 
Definition:  hard hearted towards kindness, without natural affection, without family love.

Définition: un cœur dur vers la bonté, sans affection naturelle, sans l'amour de la famille.

Lexicon:  without natural affection, unsociable, inhuman, unloving.

Lexique: sans affection naturelle, insociable, inhumain, sans amour.

Synonyms: S#865/4767

Antonyms: S#4375/5361/5387

Concord: Rom. 1:31/ 2 Tim. 3:3


Strong's # 795  -  Greek/Grec:  ἀστοχέω -   Transliteration:   astochéō 
Definition:  to miss the mark, one who misses his aim, deviate from truth, err, swerve.

Définition: à manquer la marque, celui qui manque son but, dévier de la vérité, err, écarter.

Lexicon:  to deviate from, miss the mark.

Lexique: dévier de, manquer la marque, s'égarer.

Synonyms: S#264/4105/635/3489

Antonyms: S#2013/2137/4298/2770/3528/2592/5052/5048/2005/2675

Concord: 1 Tim. 1:6/6:21/ 2 Tim. 2:18

Strong's # 800  -  Greek/Grec:  ἀσύμφωνος -   Transliteration:   asýmphōnos -  From:  S#1/4895
Definition:  lack of harmony, not in agreement.
Définition: manque d'harmonie, pas d'accord.

Lexicon:  disagreement, inharmonious, at odds with someone or something.

Lexique: désaccord, discordante, en désaccord avec quelqu'un ou quelque chose.

Synonyms: S#1313

Antonyms: S#4859/3675

Concord: Acts 28:25

Strong's # 801  -  Greek/Grec:  ἀσύνετος -   Transliteration:   asýnetos-  From:  S#1/4908
Definition:  unintelligent, wicked, foolish, without understanding. 

Définition: sans intelligence, méchant, stupide, sans comprendre.

Lexicon:  unintelligent, without understanding or insight, stupid.

Lexique: sans intelligence, sans comprendre ni la perspicacité, stupide.

Synonyms: S#878/3152/453/3474

Antonyms: S#5199/4908/4680/5429/3524/4998/1990

Concord: Matt. 15:16/ Mark 7:18/ Rom. 1:21,31/10:19


Strong's # 802  -  Greek/Grec:  ἀσύνθετος -   Transliteration:   asýnthetos -  From:  S#1/4934
Definition:  not agreed, treacherous to compacts, covenant-breaker.

Définition: pas accepté, traître au compacts, alliance brise.

Lexicon:  covenant breaking, faithless.

Lexique: la rupture de l'alliance, infidèle, qui ne respecte pas ses engagements.

Synonyms: S#786/801

Antonyms: S#4103

Concord: Rom. 1:31

Strong's # 803  -  Greek/Grec:  ἀσφάλεια -   Transliteration:   aspháleia -  From:  S#804
Definition:  security, certainty, safety.

Définition: la sécurité, sûreté, etat d’absence de danger.

Lexicon:  firmness, stability, certainty, undoubted truth, security from enemies and dangers, safety.

Lexique: la fermeté, la stabilité, la sécurité, la vérité incontestable, la sécurité des ennemis et des dangers.

Synonyms: S#4991/951/1650/585/3794

Antonyms: S#786/83

Concord: Luke 1:4/ Acts 5:23/ 1 Thess. 5:3

Strong's # 804  -  Greek/Grec:  ἀσφαλής -   Transliteration:   asphalḗs 
Definition:  secure, certain or certainty, safe, sure.

Définition: sécurisé, certains ou la certitude, sûr, bien sûr.

Lexicon:  firm, that which can be relied on, certain, true, suited to confirm something.

Lexique: ferme, ce qui peut être invoqué, certaine, vrai, adapté à confirmer quelque chose.

Derivatives: S#803/805/806

Synonyms: S#4103/4731/1212/949

Antonyms: S#82/2000/5467

Concord: Acts 21:34/22:30/25:26/ Phil. 3:1/ Heb. 6:19

Strong's # 807  -  Greek/Grec:  ἀσχημονέω -   Transliteration:   aschēmonéō -  From:  S#809
Definition:  to be or act unbecoming, behaving yourself in an uncomely or unseemly way.

Définition: être ou agir inconvenante, vous comporter d'une manière inconvenante.

Lexicon:  to act unbecomingly, behave in an ugly indecent manner.

Lexique: à agir déshonorant, se comportent d'une manière indécente.

Synonyms: S#818/821/1788/2617/3856

Concord: 1 Cor. 7:36/13:5


Strong's # 808  -  Greek/Grec:  ἀσχημοσύνη -   Transliteration:   aschēmosýnē -  From:  S#809
Definition:  an indecency, shame, indecent, deformity, obscenity, nakedness, shameful parts.

Définition: une turpitude, la honte, la pudeur, la difformité, l'obscénité, la nudité, parties honteuses.

Lexicon:  an unseemly deed of a woman's genitals, of one's nakedness, shame.

Lexique: un acte inconvenant des organes génitaux de la femme, la nudité de soi-meme, de la honte.

Synonyms: S#819/152/1791

Antonyms: S#127/2143/1466/4587

Concord: Rom. 1:27/ Rev. 16:15


Strong's # 809  -  Greek/Grec:  ἀσχήμων -   Transliteration:   aschḗmōn -  From:  S#1/2192
Definition:  shapeless, lack of elegance, uncomely.

Définition: sans forme, manque d'élégance, déshonorant.

Lexicon:  deformed, indecent, unseemly.

Lexique: déformée, indécent, inconvenant.

Derivatives: S#807/808

Synonyms: S#36/824/150

Antonyms: S#2104/2887/2158/4586/1384

Concord: 1 Cor. 12:23


Strong's # 810 -  Greek/Grec:  ἀσωτία -   Transliteration:   asōtía -  From:  S#1/4982
Definition:  excess, riot, having no hope of safety, extragavant squandering, prodigality.

Définition: excès, émeute, sans espérance de la sécurité, dilapidation extragavant, la prodigalité.

Lexicon:  an abandoned dissolute life, profligacy, prodigality.

Lexique: une vie dissolue, la débauche, la prodigalité abandonné.

Synonyms: S#192/2237/2897/1160

Antonyms: S#1466/4997

Concord: Eph. 5:18/ Titus 1:6/ 1 Pet. 4:4

Strong's # 812  -  Greek/Grec:  ἀτακτέω -   Transliteration:   ataktéō -  From:  S#813
Definition:  to be or act irregular, behave self disorderly, to neglect one’s duties.

Définition: être ou agir irrégulière, se comporter désordonnée, à négliger ses devoirs.

Lexicon:  to be disorderly, of soldiers marching out of order or quitting ranks, to be neglectful of duty, to be 
                   lawless ,to lead a disorderly life.

Lexique: être désordonnée, des soldats marchant sans l'ordre ou de quitter les rangs, d'être négligente du 
                  devoir, mener une vie désordonnée.

Synonyms: S#544/436/3845/1881/3878

Antonyms: S#4833/5468/3980/5219

Concord: 2 Thess. 3:7

Strong's # 813 -  Greek/Grec:  ἄτακτος -   Transliteration:   átaktos -  From:  S#1/5021
Definition:  unarranged, insubordinate, unruly.

Définition: qui vit dans le desordre, insubordonné, indiscipliné.

Lexicon:  disorderly, out of ranks (often so of soldiers), irregular, inordinate, immoderate pleasures
                   deviating from the prescribed order or rule, used in Greek society of those who did not show up 
                   for work.

Lexique: désordonnée, sur les rangs (souvent des soldats), irrégulières, plaisirs immodérés,
                   déviant de l'ordre ou de la règle prescrite, utilisé dans la société grecque de ceux qui ne se 
                   présentent pas pour le travail.

Derivatives: S#812/814

Synonyms: S#182/545/506

Antonyms: S#5002/5255

Concord: 1 Thess. 5:14


Strong's # 814  -  Greek/Grec:  ἀτάκτως -   Transliteration:   atáktōs -  From:  S#813
Definition:  irregularly, in a disorderly manner.

Définition: irrégulière, d'une manière désordonnée.

Lexicon:  disorderly, out of ranks (often so of soldiers) irregular, inordinate, immoderate pleasures,
                   deviating from the prescribed order or rule.

Lexique: désordonnée, sur les rangs (souvent tellement de soldats) irrégulières, plaisirs immodérés, déviant 
                  de l'ordre ou de la règle prescrite.

Antonyms: S#1722/5010

Concord: 2 Thess. 3:6,11

Strong's # 816  -  Greek/Grec:  ἀτενίζω -   Transliteration:   atenízō 
Definition:  to stretch, to gaze intently, behold and look earnestly or stedfastly, fasten the eyes, stedfastly,  
                        set the eyes intently.

Définition: à étirer, pour contempler attentivement, voir et regarder sincèrement ou fermement, fixer les 
                       yeux, fixement, fixer les yeux intensément.

Lexicon:  to fix the eyes on, gaze upon, to look into anything, to fix one's mind on one as an example.

Lexique: de fixer les yeux sur, contempler, de se pencher sur quoi que ce soit, de fixer son esprit sur un titre 
                  d'exemple.

Synonyms: S#3708/991/1689/2334/2300/1679/4328/553/362/4648

Antonyms: S#560/2576

Concord: Luke 4:20/22:56/ Acts 1:10/3:4,12/6:15/7:55/10:4/11:6/13:9/14:9/23:1/ 2 Cor. 3:7,13



Strong's # 818 -  Greek/Grec:  ἀτιμάζω -   Transliteration:   atimázō -  From:  S#820
Definition:  to render infamous, to show contempt or mistreat, despise, dishonour, suffer shame, entreat 
                        shamefully.

Définition: à rendre infâme, pour montrer le mépris ou de maltraiter, mépriser, le déshonneur, subir des 
                       outrages, supplie honteusement.

Lexicon:  to dishonour, insult, treat with contempt: whether in word, deed or thought.

Lexique: déshonorer, insulte, traiter avec mépris: en parole, acte ou de la pensée.

Synonyms: S#1848/2706/4065/114/3643/2617/1788/3856/3049/1519/3762/3058/987

Antonyms: S#5091/1392/2744/4576

Concord: Luke 20:11/ John 8:49/ Acts 5:41/ Rom. 1:24/2:23/ James 2:6


Strong's # 819  -  Greek/Grec:  ἀτιμία -   Transliteration:   atimía -  From:  S#820
Definition:  infamy, indignity, disgrace, dishonour, reproach, shame, vile.

Définition: l'infamie, l'indignité, la disgrâce, le déshonneur, reproche, la honte, la vile.

Lexicon:  dishonour, ignominy, disgrace.

Lexique: déshonneur, l'ignominie, la disgrâce.

Synonyms: S#152/1791/808/3680/3681/5196

Antonyms: S#5092/1391/2745/2746

Concord: Rom. 1:26/9:21/ 1 Cor. 11:14/15:43/ 2 Cor. 6:8/11:21/ 2 Tim. 2:20

Strong's # 820 -  Greek/Grec:  ἄτιμος -   Transliteration:   átimos -  From:  S#1/5092
Definition:  unhonoured or dishonoured. May show a comparative degree such as less honourable, 
                       despised, without honour.

Définition: sans honneur ou déshonoré. Peut montrer un degré comparative comme moins honorable,
                       méprisé, sans honneur.

Lexicon:  without honour, unhonoured, dishonoured, base, of less esteem, low character or reputation.

Lexique: sans honneur, déshonoré, base, de moins d'estime, à faible caractère ou à la réputation.

Derivatives: S#818/821

Synonyms: S#865/94

Antonyms: S#1784/5093/2158/2570/4586/1741/1342

Concord: Matt. 13:57/ Mark 6:4/ 1 Cor. 4:10/12:23


Strong's # 822  -  Greek/Grec:  ἀτμίς -   Transliteration:   atmís -  From:  S#109
Definition:  mist, vapour, exhalation.

Définition: brouillard, de vapeur, de l'expiration.

Lexicon:  vapour, smoke.

Lexique: la vapeur, de la fumée.

Concord: Acts 2:19/ James 4:14


Strong's # 823  -  Greek/Grec:  ἄτομος -   Transliteration:   átomos -  From:  S#1/5114
Definition:   indivisible, an atom of time, moment.

Définition: indivisible, un atome de temps, moment, instant, de très courte durée.

Lexicon:  that cannot be cut in two or divided, indivisible, of a moment of time.

Lexique: qui ne peut pas être coupé en deux ou divisés, indivisible, d'un moment de temps.

Synonyms: S#4743

Antonyms: S#5550

Concord: 1 Cor. 15:52


Strong's # 824  -  Greek/Grec:  ἄτοπος -   Transliteration:   átopos -  From:  S#1/5117

Definition:  out of place, improper, injurious, wicked, amiss, harm, unreasonable.

Définition: hors de place, improper, nuisible, mauvais, mal, déraisonnable.

Lexicon:  out of place, not befitting, unbecoming, improper, wicked, unrighteous, inconvenient, harmful.

Lexique: hors de place, pas digne, inconvenante, incorrecte, méchant, injuste, peu pratique, nuisible.

Synonyms: S#2556/4190/249/113/459/3861/3474/453/801/878/428

Antonyms: S#2570/18/5543/2121/3050/4908/4680/3717/4241/2006/2111

Concord: Luke 23:41/ Acts 28:6/ 2 Thess. 3:2


Strong's # 826  -  Greek/Grec:  αὐγάζω -   Transliteration:   augázō -  From:  S#827
Definition:  to beam forth, shine, to illuminate.

Définition: rayonner, la brillance, pour éclairer.

Lexicon:  to beam upon, irradiate, to be bright, to shine forth.

Lexique: rayonner, irradier, à être vif, à briller.

Derivatives: S#1306

Synonyms: S#5316/2014/2989/1584/797/4015/2017/5461/381

Antonyms: S#4654/1982/4656

Concord: 2 Cor. 4:4


Strong's # 829  -  Greek/Grec:  αὐθάδης -   Transliteration:   authádēs -  From:  S#846/2237
Definition:  self pleasing, arrogant, self-willed, insolent.

Définition: être agréable pour soi-même, arrogant, entêté, insolent.

Lexicon:  self-pleasing, self-willed, arrogant, one who is pleased with himself and despises others.

Lexique: être agréable pour soi-même, arrogant, celui qui se plait lui- même et méprise les autres.

Synonyms: S#5367/4312/5197

Antonyms: S#4586/1933/2104/5543

Concord: Titus 1:7/ 2 Pet. 2:10

Strong's # 830  -  Greek/Grec:  αὐθαίρετος -   Transliteration:   authaíretos -  From:  S#846/140
Definition:  self chosen, voluntary, of own accord, willing of self.

Définition: choisir soi- même, volontaire, de son propre gré, prêts de soi.

Lexicon:  voluntary, of free choice, of one's own accord.

Lexique: volontaire, du libre choix, qui agit de plein gré.

Synonyms: S#844

Antonyms: S#317/316/972/3781

Concord: 2 Cor. 8:3,17


Strong's # 831  -  Greek/Grec:  αὐθεντέω -   Transliteration:   authentéō 
Definition:  to act of oneself, to dominate, one acting by his own authority or power.

Définition: d'agir de soi-même, à dominer, l'un agissant de sa propre autorité ou de pouvoir.

Lexicon:  one who with his own hands kills another or himself, one who acts on his own authority, 
                    autocratic, an absolute master to govern, exercise dominion over one.

Lexique: celui qui de ses propres mains en tue un autre ou lui-même, celui qui agit de sa propre autorité,
                   autocratique, un maître absolu de gouverner, exercer une domination sur un.

Synonyms: S#1850/2715/2961/2634/936/2230

Antonyms: S#5256/1398/1247

Concord: 1 Tim 2:12


Strong's # 833  -  Greek/Grec:  αὐλή -   Transliteration:   aulḗ -  From:  S#109
Definition:  an open yard, a mansion, court, sheep fold, hall, palace.

Définition: une cour ouverte, un manoir, cour, sa bergerie, salle, palais.


Lexicon:  an uncovered space around the house enclosed by a wall in which the stables stood, a roofless 
                   enclosure by a wall in the open country, a sheepfold, the uncovered courtyard of the house. The  
                   dwellings of the higher classes usually had two: one exterior between the door and the street; the 
                   other interior surrounded by the buildings of the dwelling itself, the house itself, a palace.

Lexique: un espace découvert autour de la maison fermée par un mur dans lequel les écuries se tenaient, 
                  une enceinte sans toit par un mur dans le pays ouvert, une bergerie, la cour découverte de la 
                  maison. Le logements des classes supérieures avaient habituellement deux: l'un extérieur entre la 
                  porte et la rue; l’autre intérieur entouré par les bâtiments de la maison elle-même, la maison elle-
                  même, un palais.

Derivatives: S#835/4259

Synonyms: S#933/4232/5418

Concord: Matt. 26:3,58,69/ Mark 14:54,66/15:16/ Luke 11:21/22:55/ John 10:1,16/18:15/ Rev. 11:2


Strong's # 837  -  Greek/Grec:  αὐξάνω -   Transliteration:   auxánō 
Definition: to grow, enlarge , grow up, give the increase.

Définition: à se développer, agrandir, grandir, donner l'augmentation.

Lexicon:  to cause to grow, augment, to increase, become greater, to grow, increase of: plants, infants,
                   of a multitude of people, inward Christian growth.

Lexique: pour provoquer de croître, augmenter, devenue plus grande, à grandir, augmentation 
                  de: plantes, les enfants, d'une multitude de personnes, la croissance intérieur chrétienne.

Derivatives: S#838/4885/5232

Synonyms: S#3373/5453/4855/4052/4121/4129/4298

Antonyms: S#1642/2875

Concord: Matt. 6:28/13:32/ Mark 4:8/ Luke 1:80/2:40/12:27/13:19/ John 3:30/ Acts 6:7/7:17/12:24/19:2/
                   1 Cor. 3:6-7/ 2 Cor. 9:10/10:15/ Eph. 2:21/4:15/ Col. 1:10/2:19/ 1 Pet. 2:2/ 2 Pet. 3:18 


Strong's # 838  -  Greek/Grec:  αὔξησις -   Transliteration:   aúxēsis -  From:  S#837
Definition:  growth, increase, to grow.

Définition: la croissance, augmentation, de grandir.

Lexicon:  increase, growth.

Lexique: augmenter la croissance.


Synonyms: S#4297

Concord: Eph. 4:16/ Col. 2:19


Strong's # 839  -  Greek/Grec:  αὔριον -   Transliteration:   aúrion -  From:  S#109
Definition:  a breeze, the morning air, fresh, tomorrow, next day.

Définition: une brise, l'air du matin, frais, demain, le lendemain.

Lexicon:  time immediately after or succeeding, soon after.

Lexique: temps immédiatement après, peu de temps après.

Derivatives: S#1887

Antonyms: S#3568/4594

Concord: Matt. 6:30,34/ Luke 10:35/12:28/13:32-33/ Acts 4:3,5/23:15,20/25:22/ 1 Cor. 13:32/ James 4:13-14


Strong's # 840  -  Greek/Grec:  αὐστηρός -   Transliteration:   austērós -  From:  S#109
Definition:  rough (as in a very strong wind), severe, austere.

Définition: rugueuse (comme dans un vent très fort), sévère, austère.

Lexicon:  of mind and manners: harsh, rough, rigid, earnest.

Lexique: d'esprit et les mœurs: dures, rugueuses, rigide, sérieux.

Synonyms: S#5467/3691/4087

Antonyms: S#1933/2261/4235/2272

Concord: Luke 19:21-22


Strong's # 841  -  Greek/Grec:  αὐτάρκεια -   Transliteration:   autárkeia -  From:  S#842

Definition:  sufficiency with oneself as spoken of a satisfied mind or disposition, a 
                        competence, contentment, self sufficiency.

Définition: suffisance avec soi-même tel qu'il est parlé d'un esprit satisfaits ou disposition, la compétence, le 
                      contentement.

Lexicon:  a perfect condition of life in which no aid or support is needed, sufficiency of the necessities of life,
                   a mind contented with its lot, contentment.

Lexique: un parfait état de vie dans lequel aucune aide ou le soutien est nécessaire, la suffisance des 
                  nécessités de la vie, un esprit contenta de son lot, le contentement.

Antonyms: S#1132/3042/5303/318

Concord: 2 Cor. 9:8/ 1 Tim. 6:6


Strong's # 842 -  Greek/Grec:  αὐτάρκης -   Transliteration:   autárkēs -  From:  S#846/714
Definition:  contented, content, self sufficient in a good sense.

Définition: content, suffisant de soi-même dans un bon sens.

Lexicon:  sufficient for one's self, strong enough or processing enough to need no aid or support,
                   independent of external circumstances, contented with one's resources.

Lexique: suffisant pour soi-même, assez fort ou assez qu'il n'a pas besoin d'aide ou de soutien de traitement,
                  indépendante des circonstances extérieures, satisfait de ses ressources.

Derivatives: S#841

Synonyms: S#713/2425/4143/3324

Antonyms: S#3998/4434/3641

Concord: Phil. 4:11


Strong's # 843  -  Greek/Grec:  αὐτοκατάκριτος -   Transliteration:   autokatákritos  
From:  S#846/2632
Definition:  self condemned, condemned of self.

Définition: condamné soi-même, condamné de soi.

Lexicon:  condemned by one’s own decision, passing sentence upon oneself.

Lexique: condamné par sa propre décision, passant jugement sur soi-même.

Antonyms: S#121/176/178/338

Concord: Titus 3:11


Strong's # 844  -  Greek/Grec:  αὐτόματος -   Transliteration:   autómatos -  From:  S#846/3155
Definition:  automatic, spontaneous, of one’s own accord, of self, eager, ready.

Définition: automatique, spontanée, de plein gré de l'un, de soi-même, avide, prêt.

Lexicon:  moved by one's own impulse, or acting without the instigation or intervention of another,
                   often used of the earth producing plants of itself, and of the plants themselves and the fruits 
                   growing without culture.

Lexique: ému par impulsion propre de l'un, ou agissant sans l'instigation ou l'intervention d'un autre,
                  souvent utilisé de la terre elle-même de la production de plantes et des plantes elles-mêmes et les 
                  fruits de plus en plus sans culture.

Synonyms: S#830

Concord: Mar. 4:28/ Acts 12:10


Strong's # 845  -  Greek/Grec:  αὐτόπτης -   Transliteration:   autóptēs -  From:  S#846/3700
Definition:  self seeing, an eye witness.

Définition: voir soi-même, un témoin oculaire.

Lexicon:  seeing with one's own eye, an eye-witness, a medical term: autopsy, a detailed examination.

Lexique: voyant avec son propre œil, un témoin oculaire, un terme médical: l'autopsie, un examen détaillé.

Synonyms: S#3144

Concord: Luke 1:2




Strong's # 846  -  Greek/Grec:  αὐτός -   Transliteration:   autós -  From:  S#109


Definition:  her, itself, one, the other, my own, self, the same, himself, myself, yourself, your selves, she, that, 
                        theirs, themselves, they, these things, this man, those, together, very, which. 

Définition: elle, elle-même, l'un, l'autre, ma propre, auto, même, lui-même, moi-même, vous-même, vous-
                       mêmes, elle, leur, eux-mêmes, ils, ces choses, cet homme, ceux qui, ensemble, très, qui.

Lexicon:  himself, herself, themselves, itself, he, she, it, the same.

Lexique: lui-même, elle-même, eux-mêmes, il, elle, le même.

Derivatives: S#829/830/842/843/844/845/849/1683/5024/5367/5615

Synonyms: S#3664

Antonyms: S#2087/1313

Concord: Too Numerous…


Strong's # 850  -  Greek/Grec:  αὐχμηρός -   Transliteration:   auchmērós -  From:  S#109
Definition:  dust, as dried by wind, dirty, obscure, dark.

Définition: la poussière, comme séchée par le vent, sale, obscure et sombre.

Lexicon:  murky, dirty, since dirty things are destitute of brightness, dark.

Lexique: trouble, sale, puisque les choses sales sont dépourvus de luminosité, sombre.

Synonyms: S#4652

Antonyms: S#5460/2986

Concord: 2 Pet. 1:19


Strong's # 851  -  Greek/Grec:  ἀφαιρέω -   Transliteration:   aphairéō -  From:  S#575/138
Definition:  to remove, cut off, to take off or away.

Définition: de supprimer, couper, enlever ou emporter.

Lexicon:  to take from, take away, remove, carry off, to cut off.

Lexique: à prendre à partir de, éloigner, enlever, de couper.

Synonyms: S#2875/645/1808/1642/863/3089/1659

Antonyms: S#4129/4369/3373

Concord: Matt. 26:51/ Mark 14:47/ Luke 1:25/10:42/16:3/22:50/ Rom. 11:27/ Heb. 10:4/ Rev. 22:19

Strong's # 852 -  Greek/Grec:  ἀφανής -   Transliteration:   aphanḗs -  From:  S#1/5316
Definition:  not obvious, not manifested, not appearing.

Définition: pas évident, ne se manifeste pas, ne figurant pas.

Lexicon:  not manifest, hidden, concealed.

Lexique: ne se manifeste pas, caché, dissimulé.

Derivatives: S#853

Synonyms: S#2927/614/517

Antonyms: S#1717/5318/1212/1552/4271/2612/3707/1307

Concord: Heb. 4:13


Strong's # 853  -  Greek/Grec:  ἀφανίζω -   Transliteration:   aphanízō -  From:  S#852
Definition:  to render unapparent, disappear, be destroyed, corrupt, disfigure, perish, vanish away.

Définition: pour rendre inapparent, disparaître, être détruits, corrompus, défigurer, périr, disparaître.

Lexicon:  to be removed out of sight, to put out of view, to make unseen, to cause to vanish away, to 
                  destroy, consume, to deprive of lustre, render unsightly, to disfigure.

Lexique: d'être enlevés de la vue, de mettre hors de vue, de faire invisible, pour provoquer de disparaître, à
                  détruire, de consommer, de priver d'éclat, rendre inesthétiques, de défigurer.

Derivatives: S#854

Synonyms: S#355/2654/1159/2673/5351/1311/2704/4595/622/599

Antonyms: S#5177/3996/3909/1718/4334/398/1718/2014/5319/4317/4261/4385/1925

Concord: Matt. 6:16,19-20/ Acts 13:41/ James 4:14


Strong's # 857 -  Greek/Grec:  ἀφειδία -   Transliteration:   apheidía -  From:  S#1/5339
Definition:  not sparing, austerity, ascetism, courageous exposure to hardship.

Définition: sans épargner, l'austérité, l'ascèse, l'exposition courageuse de difficultés.

Lexicon:  unsparingly, severity.

Lexique: sans ménagement, la gravité.

Synonyms: S#4050/4149/100

Antonyms: S#4432

Concord: Col. 2:23


Strong's # 858  -  Greek/Grec:  ἀφελότης -   Transliteration:   aphelótēs 
Definition:  smoothness, simplicity, singleness, simple.

Définition: la douceur, la simplicité, simplicité, simple.

Lexicon:  simplicity, singleness, purity of intention, sincerity.

Lexique: simplicité, pureté d'intention, la sincérité.

Synonyms: S#572/19/1505

Antonyms: S#5272

Concord: Acts 2:46


Strong's # 859 -  Greek/Grec:  ἄφεσις -   Transliteration:   áphesis -  From:  S#863
Definition:  freedom, pardon, deliverance, forgiveness, liberty, remission.

Définition: la liberté, la délivrance, le pardon, liberation, la remission.

Lexicon:  release from bondage or imprisonment, forgiveness or pardon of sins, letting them go as if they 
                   had never been committed, remission of the penalty.

Lexique: libèrent de l'esclavage ou d'emprisonnement, le pardon des péchés ou de pardon, de les laisser 
                   aller comme si elles n'a jamais été commis, la rémission de la pénalité.

Synonyms: S#629/425/441/1657/2434/5485/4991/1347

Antonyms: S#2917/2920/2633

Concord: Matt. 26:28/ Mark 1:4/3:29/ Luke 1:77/3:3/4:18-19/24:47/ Acts 2:38/5:31/10:43/13:38/16:18/ Eph. 
                    1:7/ Col. 1:14/ Heb. 9:22/10:18



Strong's # 860 -  Greek/Grec:  ἁφή -   Transliteration:   haphḗ -  From:  S#680
Definition:  a ligament, to fasten, joint, a place where a ligament joins muscle to bone.

Définition: un ligament, de fixer, en commun, un lieu où un ligament joint un muscle à l'os.

Lexicon:  bond, connection, to connect, apply, join together.

Lexique: lien, connexion, de se connecter, d'appliquer, se rejoignent.

Synonyms: S#719

Concord: Eph. 4:16/ Col. 2:19


Strong's # 861 -  Greek/Grec:  ἀφθαρσία -   Transliteration:   aphtharsía -  From:  S#862
Definition:  incorruptibility; unending existence; genuineness, immortality, incorruption, sincerity.

Définition: incorruptibilité; existence éternelle; l'authenticité, l'immortalité, la sincérité.

Lexicon:  incorruption, perpetuity, purity, sincerity, incorrupt, incapacity for corruption.

Lexique: incorruptibilité, la perpétuité, la pureté, la sincérité, intact, l'incapacité de la corruption.

Synonyms: S#262/110

Antonyms: S#5356/1312

Concord: Rom. 2:7/ 1 Cor. 15:42,50,53-54/ Eph. 6:24/ 2 Tim. 1:10/ Titus 2:7


Strong's # 862 -  Greek/Grec:  ἄφθαρτος -   Transliteration:   áphthartos -  From:  S#1/5351
Definition:  undecaying (in essence or continuance), not corruptible, incorruptible, immortal.

Définition: impérissable (en essence ou le maintien), pas corruptible, immortel, incorruptible.

Lexicon:  uncorrupted, not liable to corruption or decay, imperishable of things, the immortality of the risen 
                    dead.

Lexique: non corrompue, pas responsable de la corruption ou de pourriture, impérissable de choses, 
                  immortalité des morts ressuscité.

Derivatives: S#861

Synonyms: S#179/166/185

Antonyms: S#5349/4662/4550

Concord: Rom. 1:23/ 1 Cor. 9:25/ 15:52/ 1 Tim. 1:17/ 1 Pet. 1:4,23/3:4


Strong's # 863 -  Greek/Grec:  ἀφίημι -   Transliteration:   aphíēmi 
Definition:  to send, to go, to send forth, in various applications: cry, forgive, forsake, lay aside, leave, let 
                        alone, to let go, omit, put or send away, remit, yield up.

Définition: d'envoyer, d'aller, d'envoyer de suite, dans diverses applications: pleurer, pardonner, 
                       abandonner, laisser de côté, laisser, laisser seul, de se laisser aller, omettre, mettre ou renvoyer, 
                       attributions, céder.

Lexicon:  to send away, to go away or depart, of a husband divorcing his wife, to send forth, yield up, 
                   to expire, to let go, let alone, to disregard, to leave, not to discuss now as a topic: of teachers,  
                   writers and speakers. To omit, neglect, give up a debt, forgive, to remit, to give up, keep no longer, 
                   to permit, allow, not to hinder, to give up a thing to a person, to leave, go way from one in order to 
                  go to another place, to depart from any one, to depart from one and leave him to himself so that all 
                  mutual claims are abandoned, to desert wrongfully, to go away leaving something behind, to leave 
                  one by not taking him as a companion, to leave on dying, to leave someone behind, to leave so 
                  that what is left may remain, leave remaining, abandon, leave destitute

Lexique: de renvoyer, pour aller loin ou de partir, d'un mari qui divorce sa femme, d'envoyer de suite, céder, 
                  expirer, se laisser aller, et encore moins, de mépris, de quitter, de ne pas discuter maintenant 
                  comme un sujet: des enseignants, des écrivains et des haut-parleurs. Pour omettre, de négligence, 
                  renoncer à une dette, pardonner, de remettre, d'abandonner, de ne plus conserver, pour 
                  permettre, à ne pas entraver, de renoncer à une chose à une personne, à partir, aller d'une façon 
                  pour aller à un autre endroit, de déroger à une quelconque, à partir d'un seul et le laisser à lui-
                  même de sorte que tous les créances réciproques sont abandonnés, à déserter à tort, d'aller loin en 
                  laissant quelque chose derrière, à quitter l'un en ne le prenant comme un compagnon, laisser à 
                  mourir, de laisser quelqu'un derrière, quitter pour ce qui reste peut demeurer, ne laisser subsister, 
                  abandonner, laisser démunis.

Derivatives: S#859

Synonyms: S#3973/2664/2673/5483/630/2641/1459/657/659/620/4035/1439/5277/3007/2010/659/5563/                    
                            654/683/3089/3992

Antonyms: S#2902/2983/1556/1210

Concord: Too Numerous…


Strong's # 864 -  Greek/Grec:  ἀφικνέομαι -   Transliteration:   aphiknéomai -  From:  S#575/2425
Definition:  to go, spread forth (by rumor), come abroad, to reach.

Définition: aller, étendre (par la rumeur), venez à l'étranger, à atteindre.

Lexicon:  to come from one place to another, to come to, to arrive.

Lexique: à venir d'un endroit à un autre, à venir, à arriver.

Derivatives: S#867

Synonyms: S#2064/1904/4334/3854/2240/1764/2186/5348/4365

Antonyms: S#4198/71/5217/548/3327/565/402/5298/576/589

Concord: Rom. 16:19


Strong's # 865 -  Greek/Grec:  ἀφιλάγαθος -   Transliteration:   aphilágathos -  From:  S#1/5358
Definition:  hostile to virtue, depiser of those that are good.

Définition: hostile à la vertu, détester ceux qui sont bons.

Lexicon:  opposed to goodness and good men.

Lexique: opposition à la bonté et de bons hommes.

Synonyms: S#2556/5337/150/820/888/2707

Antonyms: S#18/2570/5543/172/5358

Concord: 2 Tim. 3:3


Strong's # 866 -  Greek/Grec:  ἀφιλάργυρος -   Transliteration:   aphilárgyros -  From:  S#1/5366
Definition:  free from the love of money, not covetous.

Définition: être libre de l'amour de l'argent, pas avare.

Lexicon:  not loving money, not fond of money.

Lexique: ne pas aimer l'argent, pas friands de l'argent.

Antonyms: S#5365/5367/4123

Concord: 1 Tim. 3:3/ Heb. 13:5


Strong's # 868 -  Greek/Grec:  ἀφίστημι -   Transliteration:   aphístēmi -  From:  S#575/2476
Definition:  to remove, actively instigate to revolt; usually to desist, desert, or to depart, to be drawn away 
                        or to fall away, refrain, withdraw self.

Définition: a supprimer, promouvoir activement à la révolte; généralement à renoncer, du désert ou de 
                      déroger, à être attirés loin ou à tomber, se retirer soi-même.

Lexicon:  cause to withdraw, to remove, to excite to revolt, to stand off, to stand aloof, to go away, to depart 
                   from anyone, to desert, withdraw from one, to fall away, become faithless, to shun, flee from, to 
                   withdraw one's self from, to keep one's self from, absent one's self from.

Lexique: causer de se retirer, de supprimer, d'exciter à la révolte, de se tenir au large, à rester à l'écart, à aller 
                  plus loin, de partir de quiconque, déserter, se retirer de l'un, à tomber, devenir infidèle, à fuir, 
                  à retirer soi-même de partir, pour garder soi-même de partir, être absent de soi-même .

Derivatives: S#646/647

Synonyms: S#630/645/673/672/5217/565/634

Antonyms: S#4331/1448/

Concord: Luke 2:37/4:13/8:13/13:27/ Acts 5:37-38/12:10/15:38/19:9/22:29/ 2 Cor. 12:8/ 1 Tim. 4:1/6:5/ 2 Tim. 
                    2:19/ Heb. 2:12


Strong's # 869  -  Greek/Grec:  ἄφνω -   Transliteration:   áphnō -  From:  S#852
Definition:  not aware, unexpectedly, suddenly.

Définition: pas conscient, de façon inattendue, tout à coup.

Lexicon:  suddenly, unforeseeably.

Lexique: soudain, imprévisible.

Synonyms: S#1810/1819/5030/664/5034

Concord: Acts 2:2/16:26/28:6

Strong's # 870 -  Greek/Grec:  ἀφόβως -   Transliteration:   aphóbōs -  From:  S#1/5401
Definition:  fearlessly, without fear.

Définition: sans peur, sans crainte.

Lexicon:  without fear, boldly.

Lexique: hardiment, sans avoir peur devant un danger réel ou supposé.

Synonyms: S#3954

Antonyms: S#84

Concord: Luke 1:74/ 1 Cor. 16:10/ Phil. 1:14/ Jude 12

Strong's # 871 -  Greek/Grec:  ἀφομοιόω -   Transliteration:   aphomoióō -  From:  S#575/3666
Definition:  to assimilate closely, make like.

Définition: à assimiler près, faire comme.

Lexicon:  to cause a model to pass off into an image or shape like it, to express itself in it, to copy
                   to produce a facsimile, to be made like, render similar.

Lexique: pour causer de faire passer en une image ou la forme comme elle, à s’exprimer dans un modèle, 
                  de copier pour produire un fac-similé, être rendu semblable, rendre similaire.

Synonyms: S#1503/3945

Antonyms: S#1308/1291/5563

Concord: Heb. 7:3


Strong's # 872  -  Greek/Grec:  ἀφοράω -   Transliteration:   aphoráō -  From:  S#575/3708
Definition:  to consider attentively, to look away steadfastly or intently toward a distant object, see.

Définition: d'examiner attentivement, à détourner le regard résolument ou intensément vers un objet 
                      éloigné, voir.

Lexicon:  to turn the eyes away from other things and fix them on something else, to behold in the mind, to 
                   fix the mind upon.

Lexique: à tourner les yeux de autres choses et les fixer sur quelque chose d'autre, à voir dans la mémoire, à
                  fixer la mémoire sur.

Synonyms: S#991/578/4337/1907/4648/2334

Antonyms: S#50/2706

Concord: Phil. 2:28/ Heb. 12:2

Strong's # 873  -  Greek/Grec:  ἀφορίζω -   Transliteration:   aphorízō -  From:  S#575/3724
Definition:  to set off by boundary, limit, exclude, appoint, divide, separate, sever.

Définition: à mis en valeur par la limite, limite, exclut, de nommer, fracture, séparé, de rompre.

Lexicon:  to mark off from others by boundaries, to limit, to separate, in a bad sense: to exclude as 
                   disreputable, in a good sense: to appoint, set apart for some purpose.

Lexique: pour marquer des autres par des frontières, de limiter, de séparer, dans un mauvais sens: d'exclure 
                  que peu recommandables, dans le bon sens: de nommer, mis à part pour un objectif.

Synonyms: S#1252/5563/592/2673/1316/720/498/641/4065/683/4065/665/667/533/657

Antonyms: S#4327/3930/1469/588/2100/2106/3858/319

Concord: Matt. 13:49/25:32/ Luke 6:22/ Acts 13:2/19:9/ Rom. 1:1/ 2 Cor. 6:17/ Gal. 1:15/2:12




Strong's # 874 -  Greek/Grec:  ἀφορμή -   Transliteration:   aphormḗ -  From:  S#575/3729
Definition:  a starting point, an opportunity, occasion.

Définition: un point de départ, une possibilité, occasion.


Lexicon:  a place from which a movement or attack is made, a base of operations, that by which an 
                   endeavour is initiated and from which it goes forth, that which gives occasion and supplies matter  
                   for an undertaking, the incentive, the resources we avail ourselves of in attempting or performing 
                   something.

Lexique: un lieu d'où un mouvement ou une attaque est faite, une base d'opérations, ce par quoi une 
                  entreprise est initié et à partir duquel elle va de l'avant, ce qui donne l'occasion et des produits 
                  d'importance pour un entreprise, l'incitation, les ressources que nous nous prévaloir de l'exécution 
                  ou en tentant quelque chose.

Synonyms: S#3056/746/4077/4491/156

Antonyms: S#1545/2590

Concord: Rom. 7:8,11/ 1 Cor. 5:12/11:12/ Gal. 5:13/ 1 Tim. 5:14

Strong's # 875  -  Greek/Grec:  ἀφρίζω -   Transliteration:   aphrízō -  From:  S#876
Definition:  to froth at the mouth (in epilepsy), foam.

Définition: pour faire mousser à la bouche (dans l'épilepsie), de la mousse.

Lexicon:  to foam.

Lexique: à la mousse, laisser écouler de la salive de la bouche.

Derivatives: S#1890

Concord: Mark 9:18,20


Strong's # 876  -  Greek/Grec:  ἀφρός -   Transliteration:   aphrós 
Definition:  froth, slaver, foaming.

Définition: mousse, bave, moussant.

Lexicon:  foam.

Lexique: mousse formé à la surface de l’eau .

Derivatives: S#875

Concord: Luke 9:39


Strong's # 877  -  Greek/Grec:  ἀφροσύνη -   Transliteration:   aphrosýnē -  From:  S#878
Definition:  senselessness, recklessness, folly, foolishly, foolishness.

Définition: absurdité, l'insouciance, la folie, manque de raison. 

Lexicon:  foolishness, folly, senselessness, thoughtlessness, recklessness.

Lexique: la folie, l'absurdité, l'insouciance, l’imprudence.

Synonyms: S#3913/3472

Antonyms: S#5428/4907/3563/1271/5427/4678/3053/4997/4995

Concord: Mark 7:22/ 2 Cor. 11:1,17,21


Strong's # 878 -  Greek/Grec:  ἄφρων -   Transliteration:   áphrōn -  From:  S#1/5424
Definition:  mindless, stupid, ignorant, egotistic, rash, unbelieving, fool, foolish, unwise.

Définition: aveugle, stupide, ignorant, égoïste, éruption cutanée, incrédules, fou, imprudent.

Lexicon:  without reason, senseless, foolish, stupid, without reflection or intelligence, acting rashly.

Lexique: sans raison, insensé, stupide, sans réflexion ou de l'intelligence, agissant inconsidérément.

Synonyms: S#453/3474/801/781

Antonyms: S#5429/4998/4680/4908/3050

Concord: Luke 8:40/12:20/ Rom. 2:20/ 1 Cor. 15:36/ 2 Cor. 11:16,19/12:6,11/ Eoh. 5:17/ 1 Pet. 2:15

Strong's # 879 -  Greek/Grec:  ἀφυπνόω-   Transliteration:   aphypnóō -  From:  S#575/5258
Definition:  to drop (off) in slumber, to fall asleep.

Définition: pour déposer dans le sommeil, s’endormir.

Lexicon:  to fall asleep, to fall off into a deep and prolonged sleep.

Lexique: à s'endormir, à tomber dans un sommeil profond et prolongé.

Synonyms: S#2837/2518

Antonyms: S#1852/1453/1825/1817/450/4739/1326

Concord: Luke 8:23


Strong's # 880  -  Greek/Grec:  ἄφωνος -   Transliteration:   áphōnos -  From:  S#1/5456
Definition:  voiceless, mute (by nature or choice); without meaning, dumb, without signification.

Définition: sourde, muette (par nature ou par choix); qui est dépourvu de sens, muet, sans signification.

Lexicon:  voiceless, dumb, without faculty of speech of idols.

Lexique: sans voix, muet, sans faculté de parler des idoles.

Synonyms: S#216/2272

Concord: Acts 8:32/ 1 Cor. 12:2/14:10/ 2 Pet. 2:16

Strong's # 884 -  Greek/Grec:  ἀχάριστος -   Transliteration:   acháristos -  From:  S#1/5483
Definition: thankless, ungrateful, unthankful.

Définition: ingrat, qui n’est pas reconnaissant.

Lexicon:  ungracious, unpleasing, unthankful.

Lexique: désobligeant, déplaisant, ingrats.

Antonyms: S#2170

Concord: Luke 6:35/ 2 Tim. 3:2

Strong's # 886  -  Greek/Grec:  ἀχειροποίητος -   Transliteration:   acheiropoíētos 
From:  S#1/5499
Definition:  not manufactured, not artificial, made without hands.

Définition: ne sont pas fabriqués, pas artificielle, faite sans main.

Lexicon:  not made with hands, made or performed without hands.

Lexique: pas fait de main, faites ou réalisées sans les mains, non fait de main d’homme.

Concord: Mark 14:58/ 2 Cor. 5:1/ Col. 2:11


Strong's # 888 -  Greek/Grec:  ἀχρεῖος -   Transliteration:   achreîos -  From:  S#1/5534/5532
Definition: useless, unmeritorious, unprofitable, of little value.

Définition: inutile, mal fondées, peu profitable, peu de valeur.

Lexicon:  useless, good for nothing, one who has been set aside and is no longer useful.

Lexique: inutile, bon à rien, celui qui a été mis de côté et est plus d'aucune utilité.

Derivatives: S#889

Synonyms: S#890/255/512/2756/3152/96/255

Antonyms: S#2173/5624/5539/316/4186

Concord: Matt. 25:30/ Luke 17:10


Strong's # 889  -  Greek/Grec:  ἀχρειόω -   Transliteration:   achreióō -  From:  S#888
Definition:  to render useless, spoil, become unprofitable.

Définition: rendre inutile, gâter, peu profitable.

Lexicon:  make useless, render unserviceable of character.

Lexique: rendre inutile, rendre inutilisable de caractère.

Antonyms: S#5530/5623

Concord: Rom. 3:12



Strong's # 890  -  Greek/Grec:  ἄχρηστος -   Transliteration:   áchrēstos -  From:  S#1/5543
Definition:  not efficient, detrimental, unprofitable.

Définition: pas efficace, au détriment, peu profitable.

Lexicon:  useless, unprofitable.

Lexique: inutile, peu profitable.

Synonyms: S#888

Concord: Phil. 11



Strong's # 891  -  Greek/Grec:  ἄχρι -   Transliteration:   áchri -  From:  S#206
Definition:  through the idea of reaching a destination or place at a certain time, until or up to, as far as, 
                        into, till, even to, unto, while. 

Définition: à travers l'idée d'atteindre une destination ou un lieu à un certain moment, jusqu'à ce que ou 
                       jusqu'à, dans la mesure où, en, jusqu'à, même, vers, tandis que.

Lexicon:  until, unto.

Lexique: jusqu'à ce que, vers.

Synonyms: S#2193/3360

Antonyms: S#4218

Concord: Too Numerous…

Strong's # 893  -  Greek/Grec:  ἀψευδής -   Transliteration:   apseudḗs -  From:  S#1/5579
Definition:  veracious, that cannot lie, free from falsehood.

Définition: véridique, ne peut pas mentir, sans mensonge.

Lexicon:  without lie, truthful, that cannot deceive .

[bookmark: _GoBack]Lexique: sans mensonge, la vérité, ne peut pas tromper.

Synonyms: S#227/228/4103/1506

Concord: Titus 1:2


Strong's # 895  -  Greek/Grec:  ἄψυχος -   Transliteration:   ápsychos -  From:  S#1/5590
Definition:  lifeless, inanimate, superficial, without life.

Définition: sans vie, inanimé, superficielle, sans vie.

Lexicon:  without a soul, lifeless.

Lexique: sans âme, sans vie.

Synonyms: S#102/772/3498

Antonyms: S#1415

Concord: 1 Cor. 14:7










